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WE KNOW HOW TO OPERATE WITH GLASS

There is Glassco CZ with their own production here!

' ‘ What do we offer?

4 " e Experienced and fully qualified
N W glass blowers

e Flexibility and short delivery time

e Production of non-standard products
according to your drawing
or the sample

e Conformity and compliance
of EU standards

e Professional advice

We use world-famous tubes DURAN
and SIMAX for our production.

VIr Glass



VIr Glass®

VTR Glass s.r.o. came into being as a result
of a split-up of Vitrum Praha s.r.o., your well-
established supplier of laboratory equipment,
glassware and porcelain in particular. This way
we continue the tradition of one of the strongest
companies in the field with all-European, or today
rather worldwide operation because we have been
exporting laboratory glassware and porcelain to
almost 50 countries around the world.

The reason for the split-up is to concentrate
more on the commodities already mentioned —
glassware and porcelain, focus energy and
finance on increasing stock level of items you
are most interested in, reduce delivery time and
make sure you receive the best service there
is to offer.

For the VTR Glass s.r.o. team
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Our team of professionals in glassware with the
support of our subsidiary production company
Glassco CZ is ready to provide the best conditions
for our long-lasting and a mutually advatageous
collaboration.

Our company policy is to build strong and long-
lasting relationships with our suppliers and
customers, to be a correct and reliable supplier
with short delivery times and stable prices, wide
range of products, namely laboratory glassware
and porcelain, with the background formed by
our subsidiary production company and strong
producers — our suppliers.

We sincerely believe that if you feel any change
at all it will be for the better.



Kavalierglass a.s. is certified
for quality management system
according to ISO 9001, which r\\\. =
demonstrates a high level of ~ 7
guality assurance in production

of household supplies, laboratory
glassware and glass tubes SIMA







LABORATORY GLASSWARE/BEAKERS

® Beaker, low form, with spout
Becher, niedrige Form, mit Ausguss

Vaso, forma baja, con pico
Bécher avec bec, forme basse O@jﬁ
CTakaH HU3KWA C HOCUKOM e
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 411 010 005 155/5 5* 22 30 10
632 411 010 010 155/10 10* 26 35 10
632 411 010 025 155/25 25* 34 50 10
632 411 010 050 155/50 50 42 60 10
632 417 010 100 155/100 100 50 70 10
632 417 010 150 155/150 150 60 80 10
632 417 010 250 155/250 250 70 95 10
632 417 010 400 155/400 400 80 110 10
632 417 010 600 155/600 600 90 125 10
632 417 010 800 155/800 800 100 135 10
632 417 010 940 155/1000 1000 105 145 10
632 417 010 950 155/2000 2000 130 185 4
632 411 010 952 155/3000 3000 150 210 4
632 411 010 956 155/5000 5000 170 270 2
632 411 010 966  155/10000 10000 217 350 1

*) without graduation

so W A
3819 121°C

@ Beaker, low form, with spout
Becher, niedrige Form, mit Ausguss
Vaso, forma baja, con pico

@) Bécher avec bec, forme basse t, DURAN GROUP
CTakaH HU3KWUA C HOCUKOM

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 211 060 701 21 106 07 5* 22 30 10

637 211 060 804 21 106 08 10* 26 35 10

637 211 061 406 21 106 14 25 34 50 10

637 211 061 706 21106 17 50 42 60 10

637 211 062 402 21106 24 100 50 70 10

637 211 062 908 21106 29 150 60 80 10

637 211 063 604 21 106 36 250 70 95 10

637 211 064 103 21 106 41 400 80 110 10

637 211 064 806 21 106 48 600 90 125 10

637 211 065 305 21 106 53 800 100 135 10

637 211 065 408 21 106 54 1000 105 145 10

637 211 066 301 21 106 63 2000 132 185 10

637 211 066 807 21 106 68 3000 152 210 4

637 211 067 306 21106 73 5000 170 270 1

637 211 068 602 21 106 86 10000* ** 217 350 1

*) without graduation
**) non DIN/ISO size

1SO_ WRETRACE L USP
3819 @l CODE Wl 121°C JSTANDARD

® Beaker, low form, with spout
Becher, niedrige Form, mit Ausguss
Vaso, forma baja, con pico
Bécher avec bec, forme basse
CTakaH HU3KWIA C HOCUKOM Boro 3.3

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
635 920 201 025 1101/25 25 34 50 10
635 920 201 050 1101/50 50 42 60 10
635 920 201 100 1101/100 100 50 70 10
635 920 201 150 1101/150 150 60 80 10
635 920 201 250 1101/250 250 70 95 10
200m! 635 920 201 400 1101/400 400 80 110 10
APPROL 635 920 201 600 1101/600 600 90 125 10
250m| 50 = 150 635 920 201 800 1101/800 800 100 135 10
. 100— 100 635 920 201 940 1101/1000 1000 105 145 10
5 " 635 920 201 950 1101/2000 2000 130 185 4
5 635 920 201 952 1101/3000 3000 150 210 4
635 920 201 956 1101/5000 5000 170 270 2

1s0 A
3819 121°C

www.vtrglass.cz



@ Beaker, low form, with spout, thick walled, Super Duty
Becher, niedrige Form, mit Ausguss, starkwandig

BEAKERS

Vaso, forma baja, con pico, vidrio grueso £

(B;echer avec bgc, forme basse t’ T e
TakaH HU3KWA C HOCUKOM 500
Ordering No. Cat. No. Volume (ml)  d (mm) h (mm) Packing (pcs) . 400
637 211 072909 21 107 29 150 60 80 10 a0
637 211 073 605 21 107 36 250 70 95 10 5
637 211 074 104 21 107 41 400 80 110 10
637 211 074 807 21 107 48 600 90 125 10 100
637 211 075 409 21 107 54 1000 105 145 10 \_
637 211 076 302 21 107 63 2000 132 185 10 d
637 211 077 307 21107 73 5000 170 270 1 <

RETRACE L USpP
CODE M 7121°C  JSTANDARD

@ Beaker, tall form, with spout
Becher, hohe Form, mit Ausguss
Vaso, forma alta, con pico

Bécher avec bec, forme haute 9@5,_
CTakaH BbICOKUI C HOCUKOM R
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 411 012 025 153/25 25 30 55 10
632 411 012 050 153/50 50 38 70 10
632 417 012 100 153/100 100 48 80 10
632 417 012 150 153/150 150 54 95 10
632 417 012 250 153/250 250 60 120 10
632 417 012 400 153/400 400 70 130 10
632 417 012 600 153/600 600 80 150 10
632 417 012 800 153/800 800 90 175 10
632 417 012 940 153/1000 1000 95 180 10
632 417 012 950 153/2000 2000 120 240 6
632 411 012 952 153/3000 3000 135 280 6

IS0 A
3819 121°C

® Beaker, tall form, with spout
Becher, hohe Form, mit Ausguss
Vaso, forma alta, con pico
Bécher avec bec, forme haute
CTakaH BbICOKUIA C HOCUKOM

{ 3 buran GrouP

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 211 161 704 21 116 17 50 38 70 10
637 211 162 409 21116 24 100 48 80 10
637 211 162 906 21 116 29 150 54 95 10
637 211 163 602 21 116 36 250 60 120 10
637 211 164 101 21116 41 400 70 130 10
637 211 164 804 21 116 48 600 80 150 10
637 211 165 303 21 116 53 800 90 175 10
637 211 165 406 21 116 54 1000 95 180 10
637 211 166 308 21 116 63 2000 120 240 10
637 211 166 805 21 116 68 3000 135 280 2

1
1SO_ "WRETRACE USP
3819 | CODE STANDARD

® Beaker, tall form, with spout
Becher, hohe Form, mit Ausguss
Vaso, forma alta, con pico

Bécher avec bec, forme haute
o ) Boro 3.3
TakaH BbICOKMN C HOCUKOM
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
635 920 202 025 1102/25 25 30 55 10
635 920 202 050 1102/50 50 38 70 10
635 920 202 100 1102/100 100 48 80 10
635 920 202 150 1102/150 150 54 95 10
635 920 202 250 1102/250 250 60 120 10
635 920 202 400 1102/400 400 70 130 10
635 920 202 600 1102/600 600 80 150 10
635 920 202 800 1102/800 800 90 175 10
635 920 202 940 1102/1000 1000 95 180 10
635 920 202 950 1102/2000 2000 120 240 10
635 920 202 952 1102/3000 3000 135 280 6

IS0 A
3819 121°C

www.virglass.cz




BEAKERS/FLASKS

@ Beaker, low form, with handle and spout
Becher, niedrige Form, mit Ausguss und Henkel
Vaso, forma baja, con pico y asa
Bécher avec becet et avec anse, forme haute
MeH3ypka ¢ py4Koii 1 HOCUKOM

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 417 011 250 154/250 250 70 95 6
632 417 011 400 154/400 400 80 110 6
632 417 011 600 154/600 600 90 125 6
632 417 011 940 154/1000 1000 105 145 2

@ Beaker acc. to Philips, low form
Becher nach Philips, niedrige Form
Vaso segun Philips, forma baja
Bécher avec bec, forme basse
CtakaH dununc, HU3Kui

. h Packing
Ordering No. (mm) (pcs)
632 411 006 150 161/150 150 57 40 91 10
632 411 006 250 161/250 250 68 48 110 10
632 411 006 500 161/500 500 88 61 145 10
632 411 006 940 161/1000 1000 112 70,5 184 10

® Hask acc. to Erlenmeyer, conical, narrow neck
Erlenmeyerkolben, enghals
Matraz segun Erlenmeyer, forma conica, cuello estrecho
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col étroit
Konba koHuveckas QpneHmeiepa, yakoropnas

Ordering No. P?‘;:‘I:(:;g
632 411 119 025 24/25 25 42 22 70 10
632 417 119 050 24/50 50 51 22 85 10
632 417 119 100 24/100 100 64 22 105 10
632 417 119200  24/200 200 79 34 131 10
632 417 119250  24/250 250 85 34 140 10
632 417 119300  24/300 300 87 34 156 10
632 417 119500  24/500 500 105 34 175 10
632 417 119 940 24/1000 1000 131 42 220 10
632 411 119 950 24/2000 2000 166 50 280 6
632 411 119952 24/3000 3000 187 50 310 6
632 411 119956 24/5000 5000 220 50 365 2

&

121°C
® Flask acc. to Erlenmeyer, conical, narrow neck

Erlenmeyerkolben, enghals

Matraz segun Erlenmeyer, forma conica, cuello estrecho

Fiole Erlenmeyer, forme conique, col étroit 2: DURAN GROUP

Kon6a koHn4eckas OpneHmeriepa, y3koropsas

. d d h Packin
Ordering No. T e
637 212 161 407 21 216 14 25 42 22 75 10
637 212 161 707 21 216 17 50 51 22 90 10
637 212 162 403 21 216 24 100 64 22 105 10
637 212163202 21 216 32 200" 79 34 131 10
637 212 163605 21 216 36 250 85 a4 145 10
637 212 163905 21 216 39 300 87 a4 156 10
637 212 164 404 21 216 44 500 105 34 180 10
637 212 165409 21 216 54 1000 131 42 220 10
637 212 166 302 21 216 63 2000 166 50 280 10
637 212 166 808 21 216 68 3000 187 52 310 2
637 212 167 307 21 216 73 5000 220 52 365 1

*) non DIN/ISO size

DIN ISO W RETRACE L USP
1773 ] cobE @ 121°C JSTANDARD

www.vtrglass.cz



@ Flask acc. to Erlenmeyer, conical, narrow neck
Erlenmeyerkolben, enghals
Matraz segun Erlenmeyer, forma conica, cuello estrecho
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col étroit

Kon6a KoHnueckast QpneHmeiiepa, yakoropnas Boro 3.3
A Volum h Packin
Ordering No. T Gt e G e
635920421100 1121/100 100 64 22 105 10
635 920 421 200 1121/200 200 79 34 131 10
635920 421 250 1121/250 250 85 34 140 10
635920 421 300 1121/300 300 87 34 156 10
635920 421 500 1121/500 500 105 34 175 10
635 920 421 940 1121/1000 1000 131 42 220 10
635 920 421 950 1121/2000 2000 166 50 280 6
635920 421 952 112/13000 3000 187 50 310 6
635920 421 956 1121/5000 5000 220 50 365 2

DIN ISO A
24450 121°C

@ Flask acc. to Erlenmeyer, conical, thick-walled, narrow neck, Super Duty
Erlenmeyerkolben, enghals, dickwandig, Super Duty

Matraz segun Erlenmeyer, forma cdnica, cuello estrecho, vidrio grueso
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col large t, DURAN GROUP
Konba koHnueckas OpnexHmeriepa, y3koropnas

. d d h Packin
Ordering No. (mm) (mr‘n) (mm) (pcs)g
637 212 171 408 21 217 14 25 42 22 75 10
637 212 171 708 21 217 17 50 51 22 90 10
637 212 172 404 21 217 24 100 64 22 105 10
637 212 173 606 21 217 36 250 85 34 145 10
637 212 174 405 21 217 44 500 105 34 180 10
637 212 175 401 21 217 54 1 000 131 42 220 10
637 212 176 303 21 217 63 2 000 166 50 280 10
637 212 177 308 21217 73 5 000 220 52 365 1

RETRACE L Usp
CODE i 121°C  JSTANDARD

® Flask acc. to Erlenmeyer, conical, wide neck
Erlenmeyerkolben, weithals
Matraz segun Erlenmeyer, forma conica, cuello ancho
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col large 0@5&
Kon6a koHu4eckas OpneHmeiiepa, LWMpoKoropas o

. Volum h

Ordering No. 0T b (A (mm) (oos ‘
632 411 106 025 25/25 25 42 32 70 10 ‘
632 411 106 050 25/50 50 51 34 85 10 |
632 417 106 100 25/100 100 64 34 105 10 |
632 417 106 200 25/200 200 79 50 131 10 h
632 417 106 250 25/250 250 85 50 135 10 |
632 417 106 300 25/300 300 87 50 156 10 [
632 417 106 500 25/500 500 105 50 170 10
632 411 106 940 25/1000 1000 131 50 215 10
632 411 106 950 25/2000 2000 153 72 280 6 |

DIN1SO

24450 121°C

Flask acc. to Erlenmeyer, conical, wide neck

Erlenmeyerkolben, weithals

Matraz segun Erlenmeyer, forma conica, cuello ancho

Fiole Erlenmeyer, forme conique, col large t’ RO

Konba koHunyeckas OpneHmeiiepa, LUMpokoropas d

. d d h Packin
Ordering No. (mm) (ml‘n) (mm) (pcs)g
637 212 261 405 21226 14 25* 43 31 70 10
637 212 261 705 21 226 17 50 51 34 85 10
637 212 262 401 21226 24 100 64 34 105 10
637 212 263 209 21 226 32 200" 79 50 131 10
637 212 263 603 21226 36 250 85 50 140 10
637 212 263 903 21226 39 300* 87 50 156 10
637 212 264 402 21226 44 500 105 50 175 10
637 212 265 407 21226 54 1000 131 50 220 10
637 212 266 309 21226 63 2000* 153 72 276 10

*) non DIN/ISO size

RETRACE L USP DIN ISO
CODE 121°C JSTANDARD W 24450

APPROX. Ve

g

400

www.virglass.cz




@ Flask acc. to Erlenmeyer, conical, wide neck
Erlenmeyerkolben, weithals
Matraz segun Erlenmeyer, forma cdnica, cuello ancho
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col large
Kon6a koHu4veckasi QpneHmeiiepa, LWMpoKoropnas

horo 3.3

Packing
(pcs)

Volume d, d, h
(ml) (mm)  (mm)  (mm)

Ordering No.

635 920 441 050 1120/50 50 51 34 85 10
635 920 441 100 1120/100 100 64 34 105 10
635 920 441 200 1120/200 200 79 50 131 10
635 920 441 300 1120/300 300 87 50 156 10
635 920 441 500 1120/500 500 105 50 170 10
635 920 441 940 1120/1000 1000 131 50 215 10
635 920 441 950 1120/2000 2000 153 72 280 10

L
121°C

® Flask acc. to Erlenmeyer, conical, thick-walled, wide neck, Super Duty
Erlenmeyerkolben, weithals, starkwandig, Super Duty
Matraz segun Erlenmeyer, forma cdnica, cuello ancho, vidrio grueso
Fiole Erlenmeyer, forme conique, col large

- t’ DURAN GROUP
Kon6a koHuueckas dpneHmMeriepa, LWMpoKoropnast :
d d h

. Packing
(mm) (mm) (mm)

(pcs)

Ordering No.

637 212 272 402 21227 24 100 64 34 105 10
637 212 273 604 21 227 36 250 85 50 140 10
637 212 274 403 21227 44 500 105 50 175 10
637 212 275 408 21 227 54 1 000 131 50 220 10

RETRACE L} USP
CODE  f 121°C Qi STANDARD

® Flask acc. to Erlenmeyer, with DIN thread
with blue screw cap made from PP (max. temperature 140 °C) can be delivered
with red screw cap made from PBT (max. temperature 180 °C)

Erlenmeyerkolben, DIN Gewinde

Matraz Erlenmeyer, con rosca segun la norma DIN
Fiole Erlenmeyer, avec filetage DIN

Konba SpneHmenepa noa BUHTOBYHO KPbILLKY

a4

%,
Tewmret

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) GL (mm) d(mm) h (mm) Packing (pcs)
632 426 731 100  8023/100 100 25 64 100 10
632 426 731 250 8023/250 250 32 85 140 10
632 426 731 500 8023/500 500 32 105 175 10
632 426 731 940 8023/1000 1000 32 131 215 10

® Flask acc. to Erlenmeyer, with screw cap
with blue screw cap made from PP, max. temperature 140 °C

Erlenmeyerkolben, mit Schraubkappe

Matraz seguin Erlenmeyer, con tapa de rosca
Fiole Erlenmeyer, avec bouchon a vis

Konba 3pneHmeriepa ¢ repMeTUYHON KPbILLKOW

G

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) Packing (pcs)
636 007 520 201 075.202.01 50 51 10
636 007 520 202 075.202.02 100 64 10
636 007 520 203 075.202.03 150 74 10
636 007 520 204 075.202.04 250 85 10
636 007 520 205 075.202.05 500 105 10
636 007 520 206 075.202.06 1000 131 10

A
121°C

www.vtrglass.cz



@ Flask, with flat hottom, narrow neck, with rim
Stehkolben, enghals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo plano, cuello estrecho, con borde

Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé 0@5[_
Kon6a nnockoaoHHas, y3koe ropso Frorat
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d, (mm) d,(mm) h(mm) Packing (pcs)
632 411 117 050 10/50 50 51 22 100 10
632 417 117 100 10/100 100 64 22 110 10
632 417 117 250 10/250 250 85 34 140 10
632 417 117 500 10/500 500 105 34 170 10
632 411 117 940 10/1000 1000 131 42 200 10
632 411 117 950  10/2000 2000 166 50 250 6
632 411 117 954  10/4000 4000 207 50 300 2
632 411 117 958 10/6000 6000 236 65 340 2
632 411 117 966 10/10000 10000 279 65 400 1

A DIN ISO
121°C 1773

@ Flask, with flat hottom, narrow neck, with rim
Stehkolben, enghals, mit Bérdelrand

Matraz con fondo plano, cuello estrecho, con borde
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé

Kon6a nnockogoHHasl, y3koe ropso

{ 3 buran Group

: [¢] d h Packin
Ordering No. (mm) (mr'n) (mm) (pcs)g
637 217 111 708 21 711 17 50 51 26 90 10
637 217 112 404 21711 24 100 64 26 105 10
637 217 113 606 21711 36 250 85 34 138 10
637 217 114 405 21 711 44 500 105 34 163 10
637 217 115 401 21711 54 1000 131 42 190 10
637 217 116 406 21711 64 2000* 166 42 250 10
637 217 116 809 21711 68 3000 185 50 250 1
637 217 117 102 21711 71 4000 207 50 275 1
637 217 117 308 2171173 5000 223 50 290 1
637 217 117 608 21711 76 6000 237 65 315 1
637 217 118 604 21711 86 10000 280 65 360 1

*) non DIN/ISO size

DINISOW A USP
1773 J721°C JSTANDARD

® Flask, with flat bottom, narrow neck, with rim
Stehkolben, enghals, mit Bérdelrand

Matraz con fondo plano, cuello estrecho, con borde
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé

Kon6a nnockofoHHasl, y3koe ropro Boro 3.3
Srdering o T by Ry mm) | (pos)
635 920 404 100 1111/100 100 64 22 110 10
635 920 404 250 1111/250 250 85 34 140 10
635 920 404 500 1111/500 500 105 34 170 10
635 920 404 940 1111/1000 1 000 131 42 200 10

® Flask, with round bottom, narrow neck, with rim
Rundkolben, enghals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo redondo, cuello estrecho, con borde

Ballon & fond rond, col étroit, bord évasé e
Kon6a KkpyrnoaoHHasi, y3koe ropno
. Packing
Ordering No. (pcs)
632 411 205 050 15/50 50 51 22 105 10
632 411 205 100 15/100 100 64 22 115 10
632 411 205 250 15/250 250 85 34 145 10
632 411 205 500 15/500 500 105 34 175 10
632 411 205 940 15/1000 1000 131 42 210 10
632 411 205 950 15/2000 2000 166 50 260 6
632 411 205 954 15/4000 4000 207 50 315 2
632 411 205 958 15/6000 6000 236 65 355 2
632 411 205 966 15/10000 10000 279 65 420 1
A DIN ISO
121°C 1773

www.virglass.cz




@ Flask, with round bottom, narrow neck
Rundkolben, enghals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo redondo, cuello estrecho
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé
Kon6a kpyrnogoHHasi, y3koe ropsio

{ 3 buran GrouP

: d d h Packin
Ordering No. (mm) (mr‘n) (mm) (pcs)g
637 217 211 706 2172117 50 51 26 95 10
637 217 212 402 21721 24 100 64 26 110 10
637 217 213 604 21721 36 250 85 34 144 10
637 217 214 403 2172144 500 105 34 168 10
637 217 215 408 2172154 1000 131 42 200 10
637 217 216 404 2172164 2000* 166 42 260 10
637 217 216 807 2172168 3000* 185 50 260 1
637 217 217 109 21721 71 4000 207 52 290 1
637 217 217 306 2172173 5000 223 50 305 1
637 217 217 709 2172177 6000* 236 &1 355 1
637 217 218 602 2172186 10000 279 65 380 1
637 217 218 705 2172187 12000** 295 65 380 1
637 217 219 101 21721 91 20000* ** 345 76 515 1

*) non DIN/ISO size
**) conforms to ASTM E 1403

A_Womisoy ysp
121°C 1773 JsTanoAR

@ Flask, with round bottom, narrow neck
Rundkolben, enghals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo redondo, cuello estrecho
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé
Kon6a KpyrnofoHHas, y3koe ropsio

=

. Volume d d h Packin
Ordering No. (mi) R R
636 023 320 201 233.202.01 50 51 34 100 10
636 023 320 202 233.202.02 100 64 34 110 10
636 023 320 203 233.202.083 250 85 50 140 10
636 023 320 204 233.202.04 500 105 50 170 10
636 023 320 205 233.202.05 1000 131 50 200 10
636 023 320 206 233.202.06 2000 166 76 250 6

L
121°C

® Flask, with flat bottom, wide neck
Stehkolben, weithals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo plano, cuello ancho
Ballon a fond plat, col large, bord évasé
Kon6a nnockogoHHas, LWMPOKOE ropsio

a4

%,
e

. Volume d h Packin
Ordering No. Cat. No. (ml) (mr1n) (mrzn) (mm) (pcs)g
632 411 103 050 18/50 50 51 34 100 10
632 411 103 100 18/100 100 64 34 110 10
632 411 103 250 18/250 250 85 50 140 10
632 411 103 500 18/500 500 105 50 170 10
632 411 103 940 18/1000 1000 131 50 200 10
632 411 103 950 18/2000 2000 166 76 250 6

L
121°C

@ Flask, with flat bottom, wide neck
Stehkolben, weithals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo plano, cuello ancho
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé
Kon6a KpyrnoaoHHas, LWMpPoKoe ropso

. h Packing
Ordering No. (mm) (pcs)
636 023 620 201  236.202.01 50 51 34 100 10
636 023 620 202 236.202.02 100 64 34 110 10
636 023 620 203 236.202.03 250 85 50 140 10
636 023 620 204 236.202.04 500 105 50 170 10
636 023 620 205 236.202.05 1000 131 50 200 10
636 023 620 206 236.202.06 2000 166 76 250 6

DIN ISO A
1773 121°C

www.vtrglass.cz



@ Flask, with flat bottom, wide neck
Stehkolben, weithals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo plano, cuello ancho
Ballon a fond plat, col large, bord évasé
Kon6a nnockoaoHHas, LWMpPOKOe ropsio

{3 buran GrouP

. d d h Packin
Ordering No. (mm) (mr1n) (mm) (pcs)g
637 217 311 704 2173117 50 51 34 90 10
637 217 312409 21731 24 100 64 34 105 10
637 217 313 602 21 731 36 250 85 50 138 10
637 217 314 401 2173144 500 105 50 163 10
637 217 315406 21 731 54 1000 131 50 190 10
637 217 316 308 21 731 63 2000* 166 76 230 10
637 217 316 402 21 731 64 2000 166 50 230 10

*) non DIN/ISO size

A usp JDINISO
121°C fisanoar0 Wl 24450

@ Flask, with round bottom, wide neck
Stehkolben, weithals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo redondo, cuello ancho

Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé M
Konba kpyrnogoHHasi, LUMpoKoe ropso “@‘%
. d d h Packin

Ordering No. (mm) (mr1n) (mm) (pcs)g
632 411 203 050 19/50 50 51 34 105 10
632 411 203 100 19/100 100 64 34 115 10
632 411 203250  19/250 250 85 50 145 10
632 411 203500  19/500 500 105 50 175 10
632 411 203 940 19/1000 1000 131 50 210 10
632 411 203 950 19/2000 2000 166 76 260 6
632 411 203 954  19/4000 4000 207 76 315 2
632 411 203958  19/6000 6000 236 89 355 2
632 411 203966  19/10 000 10000 279 89 420 1

® Flask, with round bottom, wide neck, with rim
Rundkolben, weithals, mit Bérdelrand
Matraz con fondo redondo, cuello ancho, con borde
Ballon a fond rond, col étroit, bord évasé
Konb6a kpyrnogoHHasi, LUMpoKoe ropsio

{3 buran GrouP

: d h Packin
Ordering No. (mm) (mr‘n) (mm) (pcs)g
637 217 411 702 21 741 17 50* 51 34 105 10
637 217 412 407 21741 24 100 64 35 110 10
637 217 413 609 21 741 36 250 85 51 143 10
637 217 414 408 21 741 44 500 105 50 168 10
637 217 415 404 21741 54 1000 131 50 200 10
637 217 415 507 21741 55 1000* 131 65 200 10
637 217 416 306 21 741 63 2000 165 76 240 10
637 217 416 409 21 741 64 2000* 166 50 240 10
637 217 416 803 21 741 68 3000* 185 65 260 1
637 217 417 105 21741 71 4000 206 76 290 1
637 217 417 302 2174173 5000* 223 65 310 1
637 217 417 602 21741 76 6000 236 89 330 1
637 217 417 705 21741 77 6000* 236 65 330 1
637 217 418 607 21 741 86 10000* 279 89 420 1
637 217 419 106 21 741 91 20000* 345 89 520 1

*) non DIN/ISO size
usp JDINIsO
sTANDARD Wl 24450

Flask acc. to Kjeldahl

Kjeldahlkolben
Matraz para mineralizar segun Kjeldhal
Ballon de Kjeldahl "“@5"
Kon6a Kbenbgans e
Ordering No. (mr‘n) (rgrzn) (mhm) P?&l:(;r)\g
632 411 210 050 51/50 50 49 22 200 10
632 411 210 100 51/100 100 60 34 200 10
632 411 210 250  51/250 250 81 34 270 10
632 411 210 500 51/500 500 101 34 300 10
632 411 210 940 51/1000 1000 126 34 350 7

8
121°C
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@ Flask fractionating

with lateral tube

Fraktionnierkolben mit seitlichem Auslass
Matraz de destilacion fraccionada, con tubo lateral

Ballon a distiller avec évacuation latéral 0@5[_
Kon6a kpyrnoaoHHasi C 0TBOAOM Frorap
. Volum h h Packin
Ordering No. Cat. No. ?nlil)e (n(:r‘n) (rr(:rzn) (mm) (mr1n) ?:cs)g
632 425220 025  41/A/25 25 41 22 110 46 10
632 425 220 050 41/A/50 50 51 22 120 46 10
632 425 220 100 41/A/100 100 64 22 150 58 10
632 425220250  41/A/250 250 85 34 200 76 10
632 425 220500  41/A/500 500 105 34 250 96 10
632 425 220 940  41/A/1000 1000 131 34 300 112 8

L
121°C

® Flask distilling acc. to Engler, ASTM E1405

with reference mark

Englerkolben

Matraz de destilacion segun Engler

Ballon a distiller d"Engler 0@5‘_
Kon6a 3QHrnepa o
Height Outer diameter Packing
(mm) of lateral neck (mm) (pcs)
632 425 223 126 125 125 215 7 10

A ASTM
121°C E1405

Ordering No.

® Flask distilling acc. to Engler, ASTM

without reference mark

Englerkolben
Matraz de destilacion segun Engler

Ballon a distiller d"Engler 0@5‘
Kon6a 3QHrnepa oz
R e BRI
632 425223100  42/100 100 215 6 10
632 425223125  42/125 125 215 7 10
632 425 223 250  42/250 250 215 6 10

A ASTM
121°C D86

Flask distilling acc. to Engler, ASTM

without reference mark
Englerkolben
Matraz de destilacion segun Engler

Ballon a distiller d"Engler
Kon6a 3QHrnepa G@

Ordering No. Cat. No. Volume Height Outer diameter Packing

(ml) (mm) of lateral neck (mm) (pcs)
636 007 320 206  073.202.06 125 215 7 2

A

® Flask distilling acc. to Engler, with SJ, ASTM

without mark

Englerkolben mit NS

Matraz de destilacion segun Engler, con empalme esmerilado estandar

Ballon a distiller d"Engler, col a CS

Kon6a 3Hrnepa co wnmdom G@

Cat. No. Volume Height Outer diameter Packing

Ordering No.

(ml) (mm) of lateral neck (mm) (pcs)
636 007 320 210 073.202.06 125 210 7 19/26 2

A
e
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@ Dish crystallising, without spout, flat bottom
Kristallisierschale ohne AusguB, mit flachem Boden
Cristalizador sin pico, fondo plano

Cristallisoir, sans bec verseur 0@5[_
Yawa KpucTtannndaumoHHas, 6e3 Hocuka T
Ordering No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)

632 411 624 040 174/20 20 40 25 1
632 411 624 050 174/40 40 50 30 1
632 411 624 060 174/60 60 60 35 10
632 411 624 070 174/100 100 70 40 10
632 411 624 080 174/150 150 80 45 10
632 411 624 095 174/300 300 95 55 10
632 411 624 115 174/500 500 115 65 10
632 411 624 140 174/900 900 140 75 10
632 411 624 190 174/2000 2000 190 90 4
632 411 624 230 174/3500 3500 230 100 3

DIN A

12337 §§ 121°C

@ Dish crystallising, without spout, flat bottom
Kristallisierschale ohne AusguB, mit flachem Boden
Cristalizador sin pico, fondo plano
Cristallisoir, sans bec verseur
Yawwa kpuctannmaaumoHHas, 6e3 Hocuka G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
636 024 620 201  246.202.01 20 40 25 10
636 024 620 202  246.202.02 40 50 30 10
636 024 620 203 246.202.03 60 60 35 10
636 024 620 204  246.202.04 100 70 40 10
636 024 620 205  246.202.05 150 80 45 10
636 024 620 206  246.202.06 300 95 55 10
&
12337
® Dish crystallising, with spout, flat bottom
Kristallisierschale mit AusguB3 und flachem Boden
Cristalizador con pico, fondo plano
Cristallisoir, avec bec verseur 0@5‘
Yawa KkpucTannmaaumoHHas, ¢ HOCMKOM St
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 411 625 040 175/20 20 40 25 1
632 411 625 050 175/40 40 50 30 1
632 411 625 060 175/60 60 60 35 10
632 411 625 070 175/100 100 70 40 10
632 411 625 080 175/150 150 80 45 10
632 411 625 095 175/300 300 95 55 10
632 411 625 115 175/500 500 115 65 10
632 411 625 140 175/900 900 140 75 10
632 411 625 190  175/2000 2000 190 90 4
632 411 625 230  175/3500 3500 230 100 3

L
121°C

® Dish crystallising, with spout, flat hottom
Kristallisierschale mit AusguB3 und flachem Boden
Cristalizador con pico, fondo plano
Cristallisoir, avec bec verseur
Yawa kpuctanmsaumoHHas, ¢ HOCUKOM G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
636 124 620 201 246.202.01S 20 40 25 10
636 124 620 202 246.202.02S 40 50 30 10
636 124 620 203  246.202.03S 60 60 35 10
636 124 620 204 246.202.04S 100 70 40 10
636 124 620 205 246.202.05S 150 80 45 10
636 124 620 206 246.202.06S 300 95 55 10

AT
121°C

T

o} 1

o 44— — —
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@ Dish crystallising, with spout, flat bottom
Kristallisierschale mit AusguB und flachem Boden
Cristalizador con pico, fondo plano
Cristallisoir, avec bec verseur

Yalua KpUCTannmuaaunoHHas, ¢ HOCUKOM Boro 3.3
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
635 920 104 050 1173/40 40 50 30 10
635 920 104 070 1173/100 100 70 40 10
635 920 104 080 1173/150 150 80 45 10
635 920 104 095 1173/300 300 95 55) 10
635 920 104 115 1173/500 500 115 65 10
635 920 104 140 1173/900 900 140 75 10

@ Dish evaporating, without spout, round hottom
Abdampfschale ohne AusguB, mit rundem Boden
Tazdn de evaporacion, sin pico, fondo redondo

Capsule a fond rond, sans bec verseur 0@5‘
Yawa BblNnapuTtesnbHasa,KpyryiogoHHas, 6e3 Hocuka T
b d -
' Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 411 607 050 176/25 15 51 22 10
h 632 411 607 060 176/50 35 64 29 10
632 411 607 080 176/100 90 85 39 10
1 632 411 607 100 176/250 180 105 49 10
632 411 607 130 176/500 400 131 62 10
632 411 607 160 176/1000 800 166 80 8
632 411 607 200 176/2000 1700 206 100 4
632 411 607 230 176/3000 2600 235 115 3

A
121°C

® Dish evaporating, with spout, round bottom
Abdampfschale mit AusguB und rundem Boden
Tazdn de evaporacion, con pico, fondo redondo

Capsule a fond rond, avec bec verseur 0@5‘
Yawa BbinapuTenbHas,KpyrinoAoHHas, C HOCMKOM RS
Ordering No. Volume (ml) d (mm) (mm) Packing (pcs)
632 411 604 050 177/25 15 51 22 10
632 411 604 060 177/50 35 64 29 10
632 411 604 080 177/100 90 85 39 10
632 411 604 100 177/250 180 105 49 10
632 411 604 130 177/500 400 131 62 10
632 411 604 160 177/1000 800 166 80 8
632 411 604 200  177/2000 1700 206 100 4
632 411 604 230  177/3000 2600 235 115 3

AT
121°C

® Dish evaporating, without spout, flat bottom
Abdampfschale ohne AusguB, mit flachem Boden
Tazon de evaporacion, sin pico, fondo plano

Capsule a fond plat sans bec verseur 0@5[_
Yawa BbinapuTenbHas, NnockoaoHHas, 6e3 Hocrka Sropagas
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 411 628 050 178/15 15 50 25 10
632 411 628 060 178/45 45 60 30 10
. , . 632 411 628 070 178/60 60 70 35 10
f | 632 411 628 080 178/90 90 80 45 10
632 411 628 095 178/170 170 95 55 10
| 632 411 628 115 178/320 320 115 65 10
h 632 411 628 140 178/600 600 140 80 10
I 632 411 628 230  178/2500 2500 230 130 1

L
121°C
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@ Dish evaporating, with spout, flat hottom
Abdampfschale mit AusguB, mit flachem Boden
Tazon de evaporacion, con pico, fondo plano
Capsule a fond plat avec bec verseur

Yawwa BbinapuTenbHas, NI0CKOAOHHAs, C HOCUKOM

. d d h Packin
Ordering No. (mm)  (mm)  (mm) e
632 411 629040 179/10 10 40 20 18 1
632411 629050 179/15 15 50 25 25 10
632 411 629060 179/45 45 60 30 30 10
632 411 629070 179/60 60 70 32 35 10
632 411 629080 179/90 90 80 a5 45 10
632411 629095 179/170 170 95 40 55 10
632 411 629 115 179/320 320 115 50 65 10
632 411 629 140 179/600 600 140 60 80 10
632 411 629 190 179/1500 1500 190 80 100 4
632 411 629 230 179/2500 2500 230 100 130 3

@ Mortar, inside rough, with pestle

Mérser, innen rauh, mit Pistill und AusguB
Mortero, con pico, superficie interior aspera, con mano
Mortier en verre avec pilon, dépoli
CTynka ¢ HOCMKOM U NEeCTOM, LLepLuaBas

Ordering No.

Cat. No.

h (mm)

Packing (pcs)

d, (mm)

d, (mm)

632 538 160 080 2230/80 80 50 60 12
632 538 160 100 2230/100 100 60 75 1
632 538 160 120 2230/120 120 70 90 1
632 538 160 150 2230/150 150 85 110 1
632 538 160 200 2230/200 200 120 135 1

® Mortar, inside glazed, with pestle
Mdrser, innen glatt, mit Pistill und AusguB
Mortero, con pico, superficie interior lisa, con mano
Mortier en verre avec pilon, poli

CTyI'IKa C HOCMKOM 1 NeCTOoM, rnagkas

Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 538 150 080 2231/80 80 50 60 12
632 538 150 100 2231/100 100 60 75 1
632 538 150 120 2231/120 120 70 90 1
632 538 150 150 2231/150 150 85 110 1
632 538 150 200 2231/200 200 120 135 1

Bottle weighing, for corrosives

Waégepipette

Frasco, pesafiltros, de sustancias corrosivas

Pot a peser pour substances corrosives

CTakaH4uK Ans B3BELUMBAHUS

&

Ordering No. Cat. No. Type Version Packing (pcs)
632 421 203 051 7446 (SV 295) SV295 with glass stopcock 1
632 421 203 052 7447 (SV 503) SV503 with PTFE valve 0-2 1
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BOTTLES WEIGHING/GLASS WATCGHES/STIRRING RODS

® Bottle weighing

with ground-in stopper and round knob

Wadgeglas mit aufgeschliffenem Deckel
Frasco, pesafiltros

Pése-filtre

CtakaHuunk ansa B3BeLmnBaHus (6+oKc) G@
Ordering No. Cat. No. Version (mdm) (mhm) V(z:::\;e P?;L(;r)\g
636 026 422 801  264.228.01 low 25 30 10 10
636 026 422 803 264.228.03 low 35 30 15 10
636 026 422 804  264.228.04 low 40 30 20 10
636 026 422 806  264.228.06 low 50 30 30 10
636 026 422 808  264.228.08 low 60 30 40 10
636 026 422 809  264.228.09 low 80 30 80 10
636 026 422 810 264.228.10 tall 25 40 10 10
636 026 422 811 264.228.11 tall 30 50 20 10
636 026 422 812 264.228.12 tall 35 60 35 10
636 026 422 813 264.228.13 tall 40 80 70 10

@ Bottle weighing with SJ, low form
with stopper, without knob

Waégeglas mit eingeschliffenem Deckel mit Knopf

Frasco para pesar con SJ, tapa hermética sin empunadura

Pése filtre avec couvercle coiffant rodé, a CS, forme basse FOE)
CTrakaH4yuk ansi B3BeLUMBaHUS HU3KUIA (BHOKC)

Ordering No. SJ Fsitec;%gtemmcr::j)t ch::r;e P?;L(;r)\g
634 032 011 240 29/12 30 9 1
634 032 011 244 34/12 30 12 1
634 032 011 246 40/12 35 25 1
634 032 011 250 50/12 35 38 1
634 032 011 260 80/12 35 100 1
® Glass watch

with flamed rim

Uhrglasschale

Vidrio de reloj

Verre de montre

CTekno 4acoBoe
Ordering No. Cat. No. d (mm) Wall thickness (mm) Packing (pcs)
634 952 430 780 170/40 40 1,8 10
634 952 430 790 170/50 50 1,8 10
634 952 430 840 170/60 60 1,8 10
634 952 430 860 170/70 70 1,8 10
634 952 430 910 170/80 80 1,8 10
634 952 430 950 170/90 90 1,8 10
634 952 430 010 170/100 100 1,8 10
634 952 430 060 170/110 110 1,8 10
634 952 430 070 170/120 120 1,8 10
634 952 430 080 170/125 125 1,8 10
634 952 430 110 170/140 140 1,8 10
634 952 430 120 170/150 150 1,8 10
634 952 420 200 170/200 200 1,8 10

soDa-LME A~
Glass M 371 °C

® Stirring rod, flamed
Ruhrstab, Enden verschmolzen
Barra de vidrio, mezcladora, puntas fundidas
L‘agitateur en verre

Manouka Ans cMeLnBaHms VI Glass
Ordering No. Cat. No. Diameter x length (mm) Packing (pcs)
632 522 203 506 7765/4x200 4 x 200 10
632 522 204 502 7765/5x200 5 x 200 10
632 522 201 500 7765/5x250 5 x 250 10
632 522 204 503 7765/5x300 5 x 300 10
632 522 205 502 7765/6x200 6 x 200 10
632 522 205 503 7765/6x300 6 x 300 10
632 522 206 502 7765/7x200 7 x 200 10

L
121°C
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BOTTLES

Ordering No. Cat. No. Diameter x length (mm) Packing (pcs)

632 522 206 503 7765/7x300 7 x 300 10
632 522 207 503 7765/8x300 8 x 300 10
632 522 207 504 7765/8x400 8 x 400 10
632 522 209 003 7765/9x300 9 x 300 10
632 522 209 004 7765/9x400 9 x 400 10

L
121°C

@ Bottle reagent, with blue screw cap
screw cap and pouring ring from PP - resistance up to 140 °C

Laborflasche, mit blauem Schraubverschluss
Frasco, reactivo, con tapa azul de rosca
Flacon a réactifs avec capouchon a visser bleu M
BaHka ¢ cuHein BUHTOBOW KPbILLKOW "@"1

h Packing
(mm) (pcs)

Ordering No.

632 414 321 100 2070/M/100 100 45 56 105 10
632 414 321 250 2070/M/250 250 45 70 143 10
632 414 321 500 2070/M/500 500 45 86 182 10
632 414 321 940  2070/M/1000 1000 45 101 203 10
632 414 321 950  2070/M/2000 2000 45 130 268 10
632 414 321 956 2070/M/5000 5000 45 186 355 6
632 414 321 966 2070/M/10000 10000 45 234 435 1

632 414 321 968  2070/M/20000 20000 45 234 435 1

RETRACE 1S0
CODE 4796-1

@ Bottle reagent, with blue screw cap
screw cap and pouring ring from PP - resistance up to 140 °C

Laborflasche, mit blauem Schraubverschluss
Frasco, reactivo, con tapa azul de rosca

Flacon a réactifs avec capouchon a visser bleu @
BaHka ¢ cuHein BUHTOBOW KPbILLKOW

2 3 DURAN GROUP 1000mI ¢

. GL d h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
637 218 011 453 21 801 14 25 25 36 74 10 /
637 218 011 753 21 801 17 50 32 46 91 10
637 218 012 458 21 801 24 100 45 56 105 10
637 218 012 955 21 801 29 150 45 62 110 10
637 218 013 651 21 801 36 250 45 70 143 10
637 218 014 459 21 801 44 500 45 86 181 10
637 218 015 155 21 801 51 750 45 95 203 10
637 218 015 455 21 801 54 1000 45 101 230 10
637 218 016 357 21 801 63 2000 45 136 265 10
637 218 016 957 21 801 69 3500 45 160 295 10
637 218 017 353 2180173 5000 45 182 335 10
637 218 018 658 21 801 86 10000 45 227 415 1
637 218 018 855 21 801 88 15000 45 268 450 1
637 218 019 157 21 801 91 20000 45 288 510 1

RETRACE 10 Usp
CODE 4796-1 STANDARD

@ Bottle reagent, with red screw cap
screw cap from PBT with PTFE coated silicon gasket, pouring ring from ETFE
- resistance up to 180 °C

Laborflasche, mit rotem Schraubverschluss
Frasco, reactivo, con tapa roja de rosca

Flacon a réactifs avec capouchon a visser rouge ‘,@5‘
BaHka ¢ KpacHoW BUHTOBOW KPbILLKOM ot
: (c]8 d ] Packin
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)g
632 414 321 101 2070/R/100 100 45 56 105 10
632 414 321 251 2070/R/250 250 45 70 143 10
632 414 321 501 2070/R/500 500 45 86 182 10
632 414 321 941 2070/R/1000 1000 45 101 203 10
632 414 321 951 2070/R/2000 2000 45 130 268 10
632 414 321 957 2070/R/5000 5000 45 186 355 6 |
632 414 321 967 2070/R/10000 10000 45 234 435 1 i
632 414 321 969  2070/R/20000 20000 45 234 435 1 —d-—

RETRACE A 150
cooe M@ 121°C Q47961
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BOTTLES/REAGTORS

O Bottle reagent, with blue screw cap, amber
screw cap and pouring ring from PP - resistance up to 140 °C

Laborflasche, mit blauem Schraubverschluss, braun

Frasco, reactivo, con tapa azul de rosca, ambar

Flacon a réactifs en verre brun, avec capouchon a visser bleu M
BaHka ¢ KpacHOV BUHTOBOW KPbILLKOW, TEMHOE CTEKJIO “@%

Volume GL d h Packing
(ml) (mm) (mm) (mm) (pcs)

Ordering No.

632 414 345 100 2070/H/100 100 45 56 105 10
632 414 345 250 2070/H/250 250 45 70 143 10
632 414 345 500 2070/H/500 500 45 86 182 10
632 414 345940  2070/H/1000 1000 45 101 203 10
632 414 345 950  2070/H/2000 2000 45 130 268 10
632 414 345 956 2070/H/5000 5000 45 186 355
632 414 345 966  2070/H/10000 10000 45 234 410
632 414 345 968  2070/H/20000 20000 45 299 505

RETRACE 1s0
CODE 4796-1

@ Bottle reagent, with blue cap
Laborflasche, mit blauem Schraubverschluss, weithals
Frasco, reactivo, con tapa azul de rosca
Flacon a réactifs avec capouchon a visser bleu

~ ~ ~ 2 DURAN GROUP
BaHka ¢ cuHel BUHTOBOM KPbILLIKOW z

Volume GL d h Packing
(W] (mm)  (mm)  (mm) (L5

Ordering No.

637 111 262 700 11126 27 500 80 101 152 10
637 111 271 300 11127 13 1000 80 101 222 10
637 111 271 500 11127 15 2000 80 136 252 10
637 111 394 900 11 139 49 5000 80 182 314 1
637 111 395 000 11 139 50 10000 80 227 389 1
637 111 395 100 11 139 51 20000 80 288 484 1

RETRACE A USP
CODE M 127°C JSTANDARD

® Bottle reagent, with blue cap, amber { > ouranGrour

screw cap and pouring ring from PP - resistance up to 140 °C
Laborflasche, mit blauem Schraubverschluss, weithals, braun
Frasco, reactivo, con tapa azul de rosca, ambar

Flacon a réactifs en verre brun, avec capouchon a visser bleu
BaHka ¢ KpacHOW BUHTOBOW KPbILIKOW, TEMHOE CTEKJIO

Volume GL d h Packing
(ml) (mm) (mm) (mm) (pcs)

Ordering No.

637 116 014 600 11 601 46 500 80 101 152 10
637 116 014 700 11 601 47 1000 80 101 222 10
637 116 014 800 11 601 48 2000 80 136 252 10
637 116 014 900 11 601 49 5000 80 182 314 1
637 116 015 000 11 601 50 10000 80 227 389 1
637 116 015 100 11 601 51 20000 80 288 484 1

RETRACE Usp
CODE STANDARD

® Reactor stirred, GLS 80
Ruhrreaktor
Reactor con mezclador
Réacteur de mélange

z 3 DURAN GROUP
Mewanka

Specification
Complete set with bottle 1000 ml 1
Complete set with bottle 2000 ml 1

Packing (pcs)

637 120 038 000
637 120 038 100

RETRACE L USP
CODE 1 121°C JSTANDARD

12 003 80
12 003 81
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@ Components for reactor

Zubehdrteile fir Rdhrreaktor
Componentes para el reactor
Accessoires pour réacteur de mélange

3 DURAN GROUP
KoMnoHeHTb! Ans peakTopa {

BOTTLES/CAPS

Obj. ¢. Cat. No. Specification Packing (pcs)
637 120 038 200 12 003 82  Stirrer blade type, magnetic 1
637 120 038 300 12 003 83  Stirrer anchor type, magnetic 1
637 120 038 500 12 003 85  Spare screw cap, PP 1

Spare shaft, stainless steel, including

637 120 038 600 12 003 86 PEEK connection

1

RETRACE UsP
CODE STANDARD

t 3 DURAN GROUP

@ Bottle reagent, square, with blue PP screw cap, clear
Vierkant-Enghalsflasche, mit blauem Schraubverschluss, klar
Frasco, reactivo, transparente, cuadrado, con tapa azul de rosca
Flacon clair, carré, avec capouchon a visser bleu

BaHka y3koropnasi kBagpaTHasi C CMHEN BUHTOBOW KPbILLKOW

. Volume GL d ] Packing
Ordering No. (mi) (mm)  (mm) (mm)  (pcs)
637 218 203 655 21 820 34 250 45 64 143 10
637 218 204 454 21 820 36 500 45 78 181 10
637 218 205 459 21 820 34 1000 45 94 222 10

RETRACE USP
CODE STANDARD

® Screw cap, with GL 45
Verschllisse mit GL45

Tapa de rosca con GL 45
Capouchon a visser GL 45
Kpblwka BuHTOBas, ¢ GL 45

. T Packing
Ordering No. Specification (pcs)
331 302 004 501 Screw cap GL 45, green, PP 54 25 10
331 302 004 502 Screw cap GL 45, yellow, PP 54 25 10
331 302 004 503 Screw cap GL 45, red, PP 54 25 10
331 302 004 504 Screw cap GL 45, gray, PP 54 25 10
331 302 004 505 Screw cap GL 45, bordeaux, PP 54 25 10
331 302 004 506 Screw cap GL 45, blue, PP 54 25 10
331 302 004 507 Screw cap GL 45, violet, PP 54 25 10

Screw cap, with GL
Verschllisse mit GL

Tapa de rosca con GL
Capouchon a visser
Kpbiwka BuHTOBas, ¢ GL

Ordering No. Specification Packing (pcs)

637 108 867 900 Screw cap GL 45, from TpCH260, resistance -196 .. 5
+260 °C

637 101 752 600 Screw cap GL 45, blue-red, PP 10

637 292 402 807 Screw cap GL 45, PBT 10

637 108 865 500 Screw cap GL 45 with the membrane which permits 5
pressure equalisation, blue, PP

637 111 271 600 Screw cap GL 80, blue, PP 10

® Screw safety cap, with GL 45

made from PP, PTFE, PBT, all parts coming into contact with media made from
PTFE

Sicherheitsschraubverschllisse
Tapa de seguridad de rosca con GL
Capouchon a visser

Kpbiwka BuHTOBast ¢ GL {'» puran croue

Packing
(pcs)

637 116 840 100 11 684 01  Screw cap, with GL 45, safety, one port 1

Ordering No. Specification

637 116 840 200 11 684 02  Screw cap, with GL 45, safety, two ports

637 116 841 300 11 684 13  Screw cap, with GL 45, safety, three ports

637 116 841 400 11 684 14  Screw cap, with GL 45, safety, one port and valve

637 116 841 500 11 684 15  Screw cap, with GL 45, safety, two ports and valve

637 116 841 600 11 684 16  Screw cap, with GL 45, safety, three ports and valve

alala|lalal=

637 116 841 700 11 684 17 Screw cap, with GL 45, safety, for SJ 29/32

www.virglass.cz




BOTTLES/CAPS

[0} ® Screw cap, with GL, multi-port
f made from PP, PTFE

Anschluss-Systeme
Tapa de rosca GL 45, con 2 0 3 tomas
Capuchon a visser GL 45 avec deux ou trois ports

] N GRO
Kpbllwka BrHTOBas co wtyuepamm ¢ GL t Rl GROUP

Packing
(pcs)

637 112 975 000 11 297 50 Screw cap GL 45, 2 x GL 14 2

637 112 975 100 11 297 51 Screw cap GL 45, 3 x GL 14

Screw cap GL 14, with hole for hose inoscu-

lation

637 112 981 500 11 298 15 Insert for screw cap GL 14, 1,6 mm

637 112 981 600 11 298 16 Insert for screw cap GL 14, 3,0 mm

637 112 981 700 11 298 17 Insert for screw cap GL 14, 3,2 mm

637 112 981 800 11 298 18 Insert for screw cap GL 14, 6 mm

637 113 779 900 11377 99 faelt);or pressure equalisation for 2- or 3-port

637 112 981 200 11 298 12 Screw cap GL 45, 4 x HPLC ports - set

637 112 981 300 11 298 13  Set of spare parts for HPLC ports

637 113 780 100 11 378 01 Set for pressure equalisation for 4-port caps

Ordering No. Specification

NN

637 112 981 400 11 298 14

aflalala

alan

@ Bottle for centrifuge, BIOGEN, DBGM
Rdhrflasche BIOGEN, DBGM
Frasco para centrifuga BIOGEN, DBGM
Flacon a centrifuger BIOGEN, DBGM
Banouka gns uentpudpyrn BIOGEN, DBGM

Ordering No. Vtz:‘::\;e Slzcea:f(;er:t)ral Slzt::f(;?:;al P(i,i:g:;t P?:):(I:(;r)\g
634 245 529 001 100 80 18 138 1
634 245 529 002 250 80 25 176 1
634 245 529 003 500 80 32 200 1
634 245 529 004 1000 110 45 246 1
634 245 529 005 3000 110 45 358 1
634 245 529 006 6000 110 45 420 1
634 245 529 007 8000 110 45 443 1
634 245 529 008 15 000 110 45 570 1
634 245 529 009 36 000 110 45 600 1
® | Bottle for centrifuge with glass stirrer on request l

@ Bottle with GL, narrow neck, square, clear
Vierkantflasche, mit GL, enghals
Frasco cuadrado con GL, cuello estrecho
Flacon carré a vis, col étroit
Banka kBagpartHas yskoropnas, ¢ GL

{3 buran GrouP

. h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
637 238 101 751 23810 17 50 32 10
637 238 102 456 23 810 24 100 32 49 119 10
637 238 103 658 23 810 36 250 32 64 155 10
637 238 104 457 23 810 44 500 32 77 186 10
637 238 105 453 23 810 54 1000 45 97 223 10

soonume A~
lass W371°C

® Bottle with GL, narrow neck, square, amber
Vierkantflasche, mit GL, enghals, braun
Frasco cuadrado con GL, cuello estrecho, ambar
Flacon carré a vis, col étroit, brun
Banka kBagpaTtHas yskoropnas, ¢ GL, TeMHOe CTekio

z 2 DURAN GROUP

. GL d h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
637 238 162 453 23 816 24 100 32 49 119 10
637 238 163 655 23 816 36 250 45 64 155 10
637 238 164 454 23 816 44 500 54 77 186 10
637 238 165 459 23 816 54 1000 60 97 223 10

sopa-Lve ff _ A~
s W 371°C
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BOTTLES/CAPS

@ Bottle with GL, wide neck, square 10)
Vierkantflasche, mit GL, weithals
Frasco cuadrado con GL, cuello ancho A
Flacon carré a vis, col large
baHka kBagpaTHas wupokoropnas, ¢ GL

{3 buran GrouP

. L h Packin
Ordering No. (n(fm) (mdm) (mm) ?;cs)g
637 238 201 709 23820 17 50 32 48 70 10 h
637 238 202 405 23 820 24 100 32 49 111 10
637 238 203 607 23 820 36 250 45 64 146 10
637 238 204 406 23 820 44 500 54 76 173 10
637 238 205 402 23 820 54 1000 60 97 213 10 & J v

sooaLme |l _ A~ . d =
Glass i 371 °C < >

@ Bottle with GL, wide neck, square, amber
Vierkantflasche, mit GL, weithals, braun
Frasco cuadrado con GL, cuello ancho, ambar
Flacon carré a vis, col large, brun
BaHka kBagpaTHas wupokoropnas, ¢ GL, TeMHoe cTekno

{3 buran GrouP 1

. Volume GL d h Packing
Ordering No. m)  (mm) (mm) (mm)  (pcs)
637 238 262 402 23 826 24 100 32 49 111 10
637 238 263 604 23 826 36 250 45 64 146 10 h
637 238 264 403 23 826 44 500 54 76 173 10
637 238 265 408 23 826 54 1000 60 97 213 10
sopa-LME A~
S
- d >
® Bottle reservoir, with GL 45, round, amber
complete with pouring ring, for dispensers and digital burettes, soda-lime glass
Schraubgewindeflasche mit GL 45, braun
Frasco, de depdsito, con GL 45, redondo, ambar
Flacon réservoir a vis, brun ,
- - z 3 DURAN GROUP i
BaHka ¢ BUHTOBOW Kpbiwkon, GL 45, TemHas
. e Volume GL Packing
Ordering No. Cat. No. Specification (ml) (mm) (pcs)
634 709 390 114 9390 114 with side pouring neck 1400 45 1
637 238 356 656 2383566  without side pouring neck 2500 45 1
h
Glass 8 571 °C
® Screw cap, with safety ring \ A v
for soda-lime bottles, blue, PP, low form < d >
Schraubverschluss mit Sicherheitsring
Frasco para centrifuga BIOGEN, DBGM
Bouchon a vis avec anneau de sécurité r 1
3 DURAN GROUP
Kpbllwka BUHTOBAS C yMAOTHUTESIbHbIM KOJSIbLIOM H H H H H h
Ordering No. Cat. No. GL (mm) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 293 031 901 29 30 319 32 44 23 10 )
637 293 032803 29 30 328 45 58 27 10 - d >
637 293 033208 29 30 332 54 69 29 10
637 293 033508 29 30 335 60 78 29 10
&
140°C
® Safety tamper-proof screw cap, with safety valve
for soda-lime bottles, red, PP, tall form
Schraubverschluss mit Ventil
Tapa a prueba de manipulacion PP, con valvula de seguridad
Capuchon de sécurité en PP, avec soupape z’ DR ADGH
Kpbliwka BuHTOBast M1 ¢ yNinOTHUTENBbHBIM KOJbLIOM h
Ordering No. Cat. No. GL (mm) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 293 021 909 29 302 19 32 45 32 10 _ d _
637 293 022 802 29 302 28 45 60 35 10
A Tmax.
121°C 140°C
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BOTTLES

Ordering No.

@ Bottle reagent, narrow neck, clear
with ground-in stopper
Rundschulterflasche, enghals, clar
Frasco reactivo, cuello estrecho, transparente
Flacon a col étroit, clair
BaHka y3koropnas ¢ npuwnmdosaHHO NPO6KON, ceeTnas

W/

Sklarmy Moravides.

Packing
(pcs)

Frasco reactivo, cuello estrecho, ambar
Flacon, a col étroit, brun
BaHka yskoropnasi ¢ npuwnmdoBaHHoOW NPOOKOA, TEMHOE CTEKITO

632 414 102 050 2002/B/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 102 100 2002/B/100 100 51,5 103 14/23 70
632 414 102 250 2002/B/250 250 69 131 19/26 30
632 414 102 500 2002/B/500 500 85 163 24/29 15
632 414 102 940 2002/B/940 1000 106,5 199  29/32 12
632 414 102 950 2002/B/950 2000 132 245  29/32 6
632 414 142 956 2002/B/5000 5000 181 325 45/40 3
632 414 142 966 2002/B/10000 10000 227 403 60/46 1

Glass M 571 °C

@® Bottle reagent, narrow neck, amber
with ground-in stopper
Rundschulterflasche, enghals, braun LN

Sklarmny Moravides.

BaHka wupokoropnas, ceetnas

Ordering No. P?:(I:(;r;g
632 414 202 050 2002/H/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 202 100 2002/H/100 100 51,5 108 14/23 70
632 414 202 250 2002/H/250 250 69 131 19/26 30
632 414 202 500 2002/H/500 500 85 163 24/29 15
632 414 202 940 2002/H/940 1000 106,5 199  29/32 12
632 414 202 950 2002/H/950 2000 132 245  29/32 6
632 414 242 956 2002/H/5000 5000 181 325  45/40 3
632 414 242 966  2002/H/10000 10000 227 403  60/46 1

®

GLASS

® Bottle, wide neck, clear

ungroud, without stopper

Rundschulterflasche, weithals, klar

Frasco, cuello ancho, transparente

Flacon a col large, clair X

Sklarmny Moravides.

Ordering No.

Volume

(ml)

BaHka wupokoropnas, TEMHOE CTEKJSI0

d h
(mm)  (mm)

Formed
for SJ

Ordering No. Pe();é(;r)\g
632 414 103 050 2004/B/50 50 41,5 76 24/20 40
632 414 103 100 2004/B/100 100 51,5 95 29/22 48
632 414 103 250 2004/B/250 250 69 128 34/24 30
632 414 103 500  2004/B/500 500 85 162 45/27 15
632414 103940  2004/B/940 1000 106,5 187 60/31 12
632 414 103950  2004/B/950 2000 132 238 60/31 6
® Bottle, wide neck, amber

Rundschulterflasche, weithals, braun

Frasco, cuello ancho, ambar

Flacon a col large, brun /X

Skldrny Moravias.

Packing
(pcs)

632 414 203 050 2004/H/50 50 41,5 76 24/20 40
632 414 203 100 2004/H/100 100 51,56 95 29/22 48
632 414 203 250 2004/H/250 250 69 128 34/24 30
632 414 203 500 2004/H/500 500 85 162 45/27 15
632 414 203 940 2004/H/1000 1000 106,5 187 60/31 12
632 414 203 950 2004/H/2000 2000 132 238 60/31 6

sopa-Lve f _ A~
s W 371 o

www.vtrglass.cz



BOTTLES

@ Bottle, wide neck, clear
with ground-in stopper

Rundschulterflasche, weithals, klar

Frasco, cuello ancho, transparente

Flacon a col large, clair X
EaHKa LIJI/IpOKOFOpJ'IaFI, cBeTnaga Skiamy Moraviaas

Packing
(pcs)

Ordering No.

632 414 104 050 2006/B/50 50 41,5 76 24/20 40
632 414 104 100 2006/B/100 100 5.9 95 29/22 48
632 414 104 250 2006/B/250 250 69 128 34/24 30
632 414 104 500 2006/B/500 500 85 162 45/27 15
632 414 104 940  2006/B/1000 1000 106,5 187 60/31 12
632 414 104 950  2006/B/2000 2000 132 238 60/31 6
632 414 144 956 2006/B/5000 5000 181 338 85/55 3
632 414 144 966 2006/B/10000 10000 403 403  85/55 1
@ Bottle, wide neck, amber
with ground-in stopper
Rundschulterflasche, weithals, braun
Frasco, cuello ancho, ambar
Flacon a col large, brun X
EaHKa LIJVIpOKOFOpJ'IaH, TEeMHOe CTEeKJ10 Skiarny Moravia as

Packing

Ordering No.

(pcs)

632 414 204 050 2006/H/50 50 41,5 76 24/20 40
632 414 204 100 2006/H/100 100 51,5 95 29/22 48
632 414 204 250 2006/H/250 250 69 128 34/24 30
632 414 204 500 2006/H/500 500 85 162 45/27 15
632 414 204 940 2006/H/1000 1000 106,5 187 60/31 12
632 414 204 950 2006/H/2000 2000 132 238 60/31 6
632 414 244 956 2006/H/5000 5000 181 338 85/55 3
632 414 244 966 2006/H/10000 10000 227 403 85/55 1

[SODA-LIME
GLASS

® Bottle, narrow neck, reagent, Steilbrust, clear
with ground-in stopper

Steilbrustflasche, enghals, klar

Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, transparente A2
Flacon a col étroit, Steilbrust, clair

BaHka y3koropnasi ¢ nputepToi Npobkow, Steilbrust, ceeTnas

Skldrmy Moravies.

. Packing
Ordering No. (pcs)
632 414 126 050 2010/B/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 126 100 2010/B/100 100 51,5 103 14/23 48
632 414 126 250 2010/B/250 250 69 131 19/26 30
632 414 126 500 2010/B/500 500 85 163 24/29 9
632 414 126 940 2010/B/1000 1000 106,5 199 29/32 12
632 414 126 950 2010/B/2000 2000 133 245 29/32 6

SODA-LIME il __ A~
class W 371°C

® Bottle, narrow neck, reagent, Steilbrust, amber
with ground-in stopper

Enghalsflasche, enghalsig, Steilbrust, braun
Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, amba
Flacon, a col étroit, Steilbrust, brun

BaHka y3koropnas ¢ npuLnmdoBaHHo NPOBKOH, Y/
Steilbrust, TeMHoe cTekno sKiamy Moraviaes
. Packing
Ordering No. (pcs)
632 414 226 050 2010/H/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 226 100 2010/H/100 100 51,5 103 14/23 48
632 414 226 250 2010/H/250 250 69 131 19/26 30
632 414 226 500 2010/H/500 500 85 163 24/29 9
632 414 226 940  2010/H/1000 1000 106,5 199  29/32 12
632 414 226 950  2010/H/2000 2000 133 245  29/32 6

SODALIME A
auass W37 °C

www.vtrglass.cz




BOTTLES

@ Bottle, narrow neck, reagent, Steilbrust, clear
with PP stopper

Steilbrustflasche, enghals, klar

Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, transparente
Flacon a col étroit, Steilbrust, clair

BaHka y3skoropnas ¢ nputepToi npobkoi, Steilbrust, cBeTnas

IX

Skldrny Moravias.

Ordering No. V‘z:::‘)‘e P?‘():Ic(;r)\g
632 414 326 050 2011/B/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 326 100 2011/B/100 100 51,9 103 14/23 48
632 414 326 250 2011/B/250 250 69 131 19/26 30
632 414 326 500  2011/B/500 500 85 163 24/29 9
632 414 326 940  2011/B/1000 1000 106,5 199 29/32 12
632 414 326 950  2011/B/2000 2000 133 245  29/32 6
@ Bottle, narrow neck, reagent, Steilbrust, amber

with PP stopper

Steilbrustflasche, enghals, braun

Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, ambar

Flacon a col étroit, Steilbrust, brun

Banrka y3koropnas ¢ npywnmdoBaHHOW MPO6KOW, I

Steilbrust, TeMHoe cTeko

Skldrny Moravid as.

Ordering No. P?:):(I:(Slg
632 414 426 050 2011/H/50 50 41,5 77 14/15 48
632 414 426 100 2011/H/100 100 51,5 103 14/23 48
632 414 426 250 2011/H/250 250 69 131 19/26 30
632 414 426 500 2011/H/500 500 85 163 24/29 9
632414 426 940  2011/H/1000 1000 106,5 199  29/32 12
632 414 426 950  2011/H/2000 2000 133 245  29/32 6

GLASS 121°C

® Bottle, wide neck, Steilbrust, clear

with ground-in stopper

Steilbrustflasche, weithals, klar

Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, transparente

Flacon a col large, Steilbrust, clair IX

Banka wupokoropnas, Steilbrust, cBeTnas

Skldrny Moravias.

Ordering No. P?:(I:(;r;g
632 414 127 050 2014/B/50 50 41,5 76 24/20 48
632 414 127 100 2014/B/100 100 51,5 95 29/22 48
632 414 127 250 2014/B/250 250 69 128  34/24 30
632 414 127 500 2014/B/500 500 85 162  45/27 9
632 414 127 940 2014/B/1000 1000 106,5 197 60/46 12
632 414 127 950  2014/B/2000 2000 133 248  60/46 6

Glass @571 °C

@® Bottle, wide neck, Steilbrust, amber

with ground-in stopper

Steilbrustflasche, weithals, braun

Frasco, cuello estrecho, Steilbrust, ambar

Flacon a col large, Steilbrust, brun LK

Banka wupokoropnas, Steilbrust, TeMHoe cTekno

Sklarmy Moravides.

. Volume d Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (pcs)
632 414 227 050 2014/H/50 50 41,5 76 24/20 48
632 414 227 100 2014/H/100 100 5.5 95 29/22 48
632 414 227 250 2014/H/250 250 69 128 34/24 30
632 414 227 500 2014/H/500 500 85 162 45/27 ©
632 414 227 940 2014/H/1000 1000 106,5 197 60/46 12
632 414 227 950 2014/H/2000 2000 133 248 60/46 6

sooaume | _ A~
s 371 °C
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@ Bottle square, clear
wide neck, ground-in stopper

Vierkant-Weithalsflasche, klar
Frasco cuadrado, transparente

Flacon carre, clair Ix

BaHKa LIJVIpOKOFOpJ'IaH KBaﬂpaTHaﬂ, cBeTnas Sklarmy Moravids
Ordering No. Cat. No. V‘z:,:r;e é\mxmB) (mhm) SJ P?;L(;r)\g
632 414 112 100 2043/B/100 100 51 x 51 103 29/22 48
632 414 112 150 2043/B/150 150  70,5x51,5 103  29/22 18
632 414 112250  2043/B/250 250 70 x 50 143 29/22 42
632 414 112350  2043/B/350 350 71,5x71,5 1563  34/24 30
632 414 112500  2043/B/500 500 92x 71,5 148 34/24 24
632 414 112 750  2043/B/750 750 90 x 71,5 237  45/27 15

GLASS | V21 °C

@ Bottle square, amber

wide neck, ground-in stopper

Vierkant-Weithalsflasche, braun

Frasco cuadrado, ambar

Flacon carré, brun LX

BbaHka LUMpOKoropfas keagpartHas, TeMHas

Skldrmy Moravidaes.

Ordering No. P?;gr)\g
632 414 212100  2043/H/100 100 51 x 51 103 29/22 48
632 414 212 150  2043/H/150 150  70,5x51,5 103  29/22 18
632 414 212 250  2043/H/250 250 70 x 50 143 29/22 42
632 414 212 350  2043/H/350 350 71,5x71,5 1563  34/24 30
632 414 212500  2043/H/500 500 92x71,5 148 34/24 24
632 414 212 750  2043/H/750 750 90 x 71,5 237  45/27 15

alass 8571 °C

® Bottle dropping, clear

Tropfflasche, klar

Frasco gotero, transparente

Flacon compte-gouttes, clair X

BaHka kanenbHuua, cBeTnas

Ordering No.

Sklamy Moraviaes.

sJ Packing

(pcs)
632 414 109 050 2020/B /50 50 44 92 14/23 96
632 414 109 100 2020/B /100 100 55 106 14/23 70
alass M 571 °C
® Bottle dropping, amber

Tropfflasche, braun

Frasco gotero, ambar

Flacon compte-gouttes, brun LK

baHka kanenbHMUa, TeMHas

Ordering No.

Skldrmy Moravides.

sJ Packing

(L))
632 414 209 050 2020/H /50 50 44 92 14/23 96
632 414 209 100 2020/H /100 100 55 106 14/23 70

sooaume | _ A~
cuss W 371 °C

® Bottle dropping, clear
with ground-in flat pipette stopper and SJ
Tropfflasche, klar
Frasco gotero, transparente
Flacon compte-gouttes, clair
baHka kanenbHuua, ceBeTnas

Volume d

Ordering No. Cat. No.

632 425 020 050 2016/B/50 50 42 1

(ml)  (mm) (mm) (mm)

h h Packing
SJ
(pcs)

07 77 14/15 30

632 425 020 100 2016/B/100 100 52 133 108 14/23 30

632 425 020 250 2016/B/250 250 70 1

61 131 19/26 30

BOTTLES

www.vtrglass.cz




BOTTLES

@ Bottle dropping, amber
with ground-in flat pipette stopper and SJ

Tropfflasche, braun

Frasco gotero, ambar

Flacon compte-gouttes, brun a‘@}}«.
BbaHka kanenbHUUa, TeMHas Frorat®

Volume d h h sJ Packing

Ordering No.

(ml)  (mm) (mm) (mm) (pcs)
632 425 023 050 2016/H/50 50 42 107 77 14/15 30
632 425 023 100 2016/H/100 100 52 133 103 14/23 30
632 425 023 250 2016/H/250 250 70 161 131 19/26 30

A
121°C

@® Bottle reservoir
for automatic burette

Blrettenflasche

Frasco de depdsito

Flacon X

5yTb|ﬂ b Sklarmy Moravies.

. Volume = Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) Glass Kat. €. (pcs)
632 436 801 046 2100/B/2000 2000 white 2100/B 6
632 436 802 046 2100/H/2000 2000 amber 2100/H 6
® Bottle dropping

with changeable stopper, SJ

Tropfflasche

Frasco gotero

Flacon compte-gouttes "“@:}’-

Banka kanenbHuua, cBeTnas T
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ Packing (pcs)
632 426 001 150 3130/B/150 150 29/32 1
632 426 001 250 3130/B/250 250 29/32 1
632 426 001 500 3130/B/500 500 29/32 1
A

® Bottle dropping acc. to Schuster

with stopper

Tropfflasche nach Schuster

Frasco gotero segun Schuster

Flacon compte-gouttes Schuster \M

KanenbHuua LLlyctepa ®*
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm)
632 426 005 050 2018/50 50 47 10/15 1
632 426 005 100 2018/100 100 58 10/15 1
632 426 005 250 2018/250 250 75 10/15 1

® Acid bottle, clear
with ground ,, pennyhead” stopper and ground interchangeable glass cap

Sdurekappenflasche, klar
Frasco para acidos, transparente
Flacon a acides, clair

Banka gns kucnot, cBeTnas

z 2 DURAN GROUP

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 212 752 408 21275 24 100 55 145 10
637 212 753 601 21 275 36 250 75 180 10
637 212 754 409 21 275 44 500 82 220 10
637 212 755 405 21 275 54 1000 109 260 10

A USP
121°C I STANDARD

www.vtrglass.cz



BOTTLES

@ Acid hottle, amber
with ground ,,pennyhead” stopper and ground interchangeable glass cap

Saurekappenflasche, braun
Frasco para acidos, ambar
Flacon a acides, brun

3 DURAN GROUP
BaHka ans kucnoT, TeMHas 2

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 212 752 465 21275 24 100 55 145 10
637 212 753 667 21275 36 250 75 180 10
637 212 754 466 2127544 500 82 220 10
637 212 755 462 21 275 54 1000 109 260 10

_A_§ usp
121°C [ STANDARD

@ Bottle for water determination acc. to Winkler
with oblique stopper, white labelling area, accurately marked volume

Apparat nach Winkler, zur Wasserbestimmung f
Instrumento segun Winkler, de determinacion de agua |
Flacon a oxygéne de Winkler 0@5[_ ;
Annapat BuHknepa ons onpenenenvns soabl i I
Ordering No. Specification Backing I
(pcs) |
632 447 702 150  2772/100-150  set with safety spring  100- 150  14,5/23 1 jr
632 447 702 154  2772/A100-150 ONly bottlewithout - n 4 503 1 1
safety spring +
632 447 702 300 2772/250-300  set with safety spring 250 - 300 19/26 1 |
632 447702305  2772/A 250-300 OnY Pottle without o0, any g 08 1 |
safety spring
632 447 702 152 2772/B pipette 5 ml 1 |
\/
® Bottle reservoir, for injection serum
Serrumflasche
Botella para suero
Flacon-réservoir pour sérum d’injection M
ByTbinb ANS XpaHeHUsi CbIBOPOTKM 0@5‘*
Ordering No. SJ P?;L(;r)\g
632 511 101 250 3125/250 250 68 145  34/35 10
632 511 101 500 3125/500 500 83 165  34/35 10
632 511 101 940 3125/1000 1000 105 197 34/35 10
632 511 101 950 3125/2000 2000 125 257  34/35 3
632 511 101 956 3125/5000 5000 178 305  34/35 2
632 511 101 966 3125/10000 10000 220 385  34/35 1
632 511 101 968 3125/20000 20000 286 470  60/46 1

Bottle acc. to Woulf
with ground-in flat stopper and stopcock at bottom, SJ
Abklarflasche nach Woulff
Frasco segun Woulf
Flacon de Woulf
ByTbinb Bynbda

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ, SJ, Packing (pcs)
632 415 046 500 2038/500 500 19/26 19/26 4
632 415 046 940 2038/1000 1000 24/29 19/26 4
632 415 046 950 2038/2000 2000 29/32 19/26 3
632 415 046 956 2038/5000 5000 45/40 24/29 3
632 415 046 966 2038/10000 10000 50/42 29/32 1
632 415 046 967 2038/15000 15000 50/42 29/32 1
632 415 046 968  2038/20000 20000 50/42 29/32 1

L
121°C

www.virglass.cz




BOTTLES/VIALS

@ Bottle acc. to Woulf

with screw cap GL 45 and valve at bottom

Abklérflasche nach Woulff
Frasco segun Woulf
Flacon de Woulf

ByTbine Bynbda

n Height Diameter Borin: Packin
Ordering No. (mgﬂ (mm) 9 (pcs)g
634 245 611 001 1000 225 101 6 1
634 245 611 002 2000 262 136 6 1
634 245 611 005 5000 335 183 8 1
634 245 611 010 10000 410 230 8 1

@ Irrigator, barrel-shaped
Irrigator mit Hahn und Deckel
Irrigador en forma de barril
Baril avec couvercle et robinet coudé
Mppuratop 604k006pasHbIii C KPAHOM W KPbILLKOW

E@‘
'\-"\—

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) SJ Packing (pcs)
632 415 623 952 827/R/3000 3000 100 29/32 1
632 415 623 956 827 R/5000 5000 100 29/32 1
632 415 623 966 827 R/10000 10000 127 29/32 1
632 415 623 968 827 R/20000 20000 160 34/35 1

L
121°C

® Bottle acc. to Woulf
with three tubes and SJ
Abkléarflasche nach Woulff
Frasco segun Woulff
Flacon de Woulf
ByTbine Bynbda

{3 buran GrouP

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) SJ Packing (pcs)
637 247 094 403 24 709 44 500 87 19/26 1
637 247 095 408 24 709 54 1000 113 24/29 1
637 247 096 301 24 709 63 2000 135 29/32 1
637 247 097 306 24 709 73 5000 185 34/35 1

A DIN
121°C 12480

Vial, screw, for sample storage

Gewindeflaschen fuir Probenaufbewahrung

Frasco, para almacenamiento de muestras

Flacon pour stockage d’échantillons

Buanbl noa BUHTOBYHO KPbILLKY A4S XpaHEHUs 06pa3Los

Ordering No. Volume (ml) Size (mm) Specification Packing (pcs)
635 211 090 210 2 32 x 11,6 clear glass 100
635 211 090 259 2 32 x 11,6 amber glass 100
635 213 090 222 4 45 x 14,7 clear glass 100
635 213 090 280 4 45 x 14,7 amber glass 100
635 215 091 703 8 61 x 16,6 clear glass 100
635 215 091 774 8 61 x 16,6 amber glass 100
635 215 091 657 12 66 x 18,5 clear glass 100
635 215 091 800 12 66 x 18,5 amber glass 100

® Bottle, narrow neck, with screw cap, for medicaments
(without screw cap)

Gewindeflasche, enghals, braun

Frasco, cuello estrecho, para medicamentos
Flacon sirop

BaHka y3koropsiasi C BUHTOBOW KPbILLKOW

Ordering No. Colour Volume (ml) For cap Packing (pcs)
635 039 000 011 amber 25 GL 18 220

635 039 000 305 amber 50 GL 18 110

635 038 040 005 amber 100 PP 28 86

635 038 040 006 amber 200 GL 28 67

635 038 040 061 amber 300 PP 28 259

635 038 040 063 amber 500 PP 28 215

635 038 040 080 amber 1000 PP 28 130

www.vtrglass.cz




@ Bottle, wide neck, with screw cap, for pills

(without screw cap)

Gewindeflasche, weithals
Frasco, cuello ancho, con tapa de rosca, para pastillas

Flacon pilulier

BaHka y3koropnasi ¢ BUHTOBOW KPbILLIKOM

Ordering No. Colour Volume (ml) For cap Packing (pcs)
632 414 420 851 amber 75 GL 40 48
635 038 300 890 amber 100 including cap 88
635 038 040 228 clear 130 including cap 88
632 414 323 001 amber 300 GL 50 30
632 414 328 001 amber 800 GL 60 15
632 414 323 002 amber 1300 GL 60 12

@ Screw cap for vials and bottles for pills
Schraubverrschltsse flir Gewindeflaschen
Tapon de rosca para frascos y botellas de pildoras
Bouchon a vis pour flacon sirop et pilulier
KpbllKka BUHTOBas Anst BMai n 6aHOK

Ordering No. Cap Diameter (mm) Packing (pcs)
635 414 041 040 GL 18 18 1
331 039 000 761 PP 28 28 1
635 414 041 042 GL 28 28 1
635 414 041 043 GL 32 32 1
635 414 041 044 GL 40 40 1
635 414 041 045 GL 50 50 1
635 414 041 046 GL 60 60 1

® Bottle dropping, with GL 18, amber
Tropfflasche, mit Schraubverschluss GL 18, braun
Frasco cuentagotas de vidrio, con tapa de rosca GL 18, ambar
Flacon compte-gouttes GL8, brun
BaHka-kanenbHuLa ¢ BUHTOBOW KPbILLKOW, TEMHAs

Ordering No. Volume (ml) Packing (pcs)
634 002 050 002 10 204
634 002 050 004 20 150
634 002 050 006 30 112
634 002 050 008 50 80

Screw cap and accessories for hottles, with dropping stopper

Pipette mit Schraubverschluss fuir Tropfflasche

Tapa de rosca y accesorios para botellas con cuentagotas
Accessoires et capsules pour flacons
Kpbilka BUHTOBas 1 akceccyapb! Ans KanesbHuL

Ordering No.
634 002 050 100

Specification
screw cap with gasket

Packing (pcs)

634 002 050 101

screw cap with inner dropping stopper

634 002 050 110

dropping stopper for eyes drops - Sterile

634 002 050 122

screw cap with pipette for 10 ml

634 002 050 124

screw cap with pipette for 20 ml

634 002 050 126

screw cap with pipette for 30 ml

634 002 050 128

screw cap with pipette for 50 ml

alalala|ala|=

BOTTLES/CAPS
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DESICCATORS

o Desiccator, with plastic knob
with porcelain plate

Exsikkator mit Kunststoffknopfdeckel
Desecador, tapa con asidero plastico

Dessiccateur avec bouton plastique a\@,"_
JKeuKaTop, € NNacTVKOBOW PYKOSITKON ot
Ordering No. Cat. No. DN (mm) d, (mm) d, (mm) Packing (pcs)
632 415 270 100 262D/100 100 151 90 1
632 415 270 150 262D/150 150 210 140 1
632 415 270 200 262D/200 200 269 190 1
632 415 270 250 262D/250 250 329 240 1
632 415 270 300 262D/300 300 392 290 1

A,
121°C

@ Desiccator, with plastic knoh
with glass stopcock and porcelain plate

Exsikkator mit Kunstoffverschraubung mit Hahn
Desecador, tapa con asidero plastico, llave de paso en vidrio

Dessiccateur avec bouton plastique "“@5"
JKemKaTop, € NIacTUKOBON PYKOATKOM o
Ordering No. Cat. No. DN (mm) d, (mm) d, (mm)  Packing (pcs)
632 415 271 100 262D/K/100 100 151 90 1
632 415 271 150 262D/K/150 150 210 140 1
632 415 271 200 262D/K/200 200 269 190 1
632 415 271 250 262D/K/250 250 329 240 1
632 415 271 300 262D/K/300 300 392 290 1

L)
121°C

® Desiccator, with SJ 24/29

with glass stopcock and porcelain plate

Exsikkator mit NS-Tubus NS 24/29
Desecador, con llave de paso y empalme estandar 24/29

Dessiccateur avec tubulure a robinet a CS 24/29 a‘@}j,«.
OkeukaTop, co wnnmdgom 24/29 A
Ordering No. Cat. No. DN (mm) d, (mm) d, (mm) Packing (pcs)
632 415272 100  263D/K/100 100 151 90 1
632 415 272 150  263D/K/150 150 210 140 1
632 415 272 200  263D/K/200 200 269 190 1
632 415 272 250  263D/K/250 250 329 240 1
632 415 272 300  263D/K/300 300 392 290 1

L
121°C

® Desiccator, with SJ 24/29
with glass stopcock, without porcelain plate
Exsikkator mit NS-Tubus NS 24/29
Desecador, con llave de paso y empalme estandar 24/29
Dessiccateur avec tubulure a robinet a CS 24/30 WM
OkcukaTop, o wnnudom 24/29 “@‘5’3

Ordering No. Cat. No. DN (mm) d, (mm) d, (mm) Packing (pcs)

632 415 262 125 272/100 100 151 90 1
632 415 262 175 272/150 150 210 140 1
632 415 262 225 272/200 200 269 190 1
632 415 262 275 272/250 250 329 240 1
632 415 262 335 272/300 300 392 290 1

L
121°C

Accessories for desiccators
Zubehr fur Exsikkatoren
Accesorios para desecadores
Accessoires pour dessiccateur
Akceccyapbl 415 9KCUKaTOpOB

Ordering No. Cat. No. Specification Packing (pcs)
632 441 334 521 263 K/K stopcock for desiccator 1
321 813 754 000 3754 knob for desiccator - drilled 1
321 813 754 010 3754 V knob for desiccator - non-drilled 1

www.vtrglass.cz




DESICCATORS

@ Desiccator NOVUS, with SJ 24/29 @

with glass stopcock

Exsikkator NOVUS mit Tubus NS 24/29
Desecador NOVUS, con llave de vidrio y empalme estandar 24/29
Dessiccateur NOVUS, avec tubulure NOVUS RIN 24/29

OkemkaTop NOVUS co winudom 24/29 {» ouran Group
Ordering No. P?:(I:(;r)\g h
637 247 824 604 24 782 46 100 174 0,7 14/29 1
637 247 825 703 24 782 57 150 239 2,4 14/29 1
637 247 826 108 24 782 61 200 296 5,8 14/29 1 |
637 247 826 605 24 782 66 250 344 10,5 14/29 1 oD
637 247 826905 2478269 300 420 18,5 14/29 1 - -
@ Desiccator, with knoh
Eksikkator mit Planflansch, mit Knopfdeckel
Desecador con brida plana, tapa con bola
Dessiccateur a rodage plan, avec couvercle a bouton t’ R
OkcukaTop 6e3 kpaHa o)
Ordering No. Cat. No. DN (mm) h (mm) Volume (I) Packing (pcs) :
637 247 814 603 24 781 46 100 187 0,7 1 1
637 247 815 702 24 781 57 150 252 2,4 1
637 247 816 107 24 781 61 200 309 5,8 1
637 247 816 604 24 781 66 250 357 10,5 1 h
637 247 816 904 24 781 69 300 433 18,5 1
DIN
12491 @
A
& oD o
® Desiccator NOVUS, without lid
with lateral outlet, with SJ 24/29
Exsikkator NOVUS, ohne Deckel
Desecador NOVUS, sin tapa
Dessiccateur NOVUS, sans couvercle t’ S
OkenkaTop NOVUS 6€e3 KpbILLKK
Inner .
. h h A oD Volume Packing
Ordering No. Cat. No. (mm) (mm) (mr‘n) dl(anTrﬁt)er (mm) ) (pcs)
637 247 714 605 24771 46 100 112 58 119 153 + 2 0,7 1
637 247 715704 2477157 150 154 81 172 215+2 24 1 AD
637 247 716 109 24 771 61 200 202 118 224 270+ 2 5,8 1
637 247 716 606 24 771 66 250 235 122 274 320+ 2 10,5 1
637 247 716 906 24 771 69 300 283 154 332 380 + 2 18,5 1 h1

DIN
L) :

@ Desiccator NOVUS, without lid
with lateral outlet, with GL 32
Exsikkator NOVUS, ohne Deckel
Desecador NOVUS, sin tapa
Dessiccateur NOVUS, sans couvercle
OkenkaTop NOVUS 6€e3 KpbILLKK {2 upmmore ®

Inner
diameter
(mm)

AD Volume Packing

Ordering No. Cat. No.

DN .
(mm) (mm) (mm) (mm) (0] (D))

2,4

637 247 725 705 24 772 57 1
637 247 726 101 2477261 200 202 118 224 2702 5,8 1
637 247 726 607 2477266 250 235 122 274 320+2 10,5 1

1

637 247 726 907 2477269 300 283 154 332 380+2 18,5

&
121°C

215+ 2
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DESICCATORS

O Plate for desiccators, porcelain, acc. to DIN
] Porzellanplatte fiir Exsikkatoren, nach DIN
- Placa de porcelana para desecador, segun DIN
Disque de dessiccateur en porcelaine, de DIN
BcTtaska ®apdroposas ans akcukatopa, DIN

Ordering No. Cat. No. For DN (mm) d (mm) Packing (pcs)
641 333 138 101 138/1 100 90 1
641 333 138 201 138/2 150 140 1
641 333 138 301 138/3 200 190 1
641 333 138 401 138/4 250 235 1
641 333 138 501 138/5 300 280 1

@ Plate for desiccators, porcelain
Porzellanplatte fiir Exsikkatoren
Placa de porcelana para desecador
Disque de dessiccateur en porcelaine
BcTaska ®apdopoBas ans aKkcukaTopa

Ordering No. Cat. No. For DN (mm) d (mm) Packing (pcs)
641 333 238 101 238/1 100 90 1
641 333 238 331 238/3b 150 140 1
641 333 238 521 238/5a 200 189 1
641 333 238 821 238/8a 250 241 1
641 333 238 991 238/10a 300 290 1

® Desiccator, with plastic knob
with stopcock, without plate

Exsikkator mit Kunststoffknopfdeckel
Desecador, tapa con asidero plastico
Dessiccateur avec bouton plastique
JKeuKaTop, € MNNacTUKOBOW PYKOSITKOWN

Ordering No. Cat. No. DN (mm) d (mm) Packing (pcs)
632 415 262 112 262/K 100 153 1
632 415 262 162 262/K 150 213 1
632 415 262 212 262/K 200 272 1
632 415 262 262 262/K 250 333 1
632 415 262 303 262/K 300 395 1

® Desiccator, with plastic knoh
without plate

Exsikkator mit Kunststoffknopfdeckel
Desecador, tapa con asidero plastico

Dessiccateur avec bouton plastique 0@5[_
JKeuKaTop, € MNacTVKOBOW PYKOSITKON oot
Ordering No. Cat. No. DN (mm) d (mm) Packing (pcs)
632 415 262 111 262 100 151 1
632 415 262 161 262 150 210 1
632 415 262 211 262 200 269 1
632 415 262 261 262 250 329 1
632 415 262 302 262 300 392 1
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@ Flask volumetric, class A
with rim, without stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A

Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

Ordering No. Cat. No. V?::Jl:\;e Ac(ciumr?)cy (mdm) (mhm) P?g(l;;r)\g
632 431 011 018 1502/A/5 5 0,025 22 70 10
632 431 011 019 1502/A/10 10 0,025 27 90 10
632 431 011 023 1502/A/25 25 0,04 40 110 10
632 431 011 025 1502/A/50 50 0,06 50 140 10
632 431 011 030 1502/A/100 100 0,10 60 170 10
632 431 011 037 1502/A/200 200 0,15 5] 210 10
632 431 011 038 1502/A/250 250 0,15 80 220 10
632 431 011 043 1502/A/500 500 0,25 100 260 10
632 431 011 044 1502/A/1000 1000 0,40 125 300 10
632 431 011 046 1502/A/2000 2000 0,60 160 370 6
632 431 011 047 1502/A/5000 5000 1,20 215 475 1

@ Flask volumetric, class A,
with rim, without stopper, batch number and certificate
Messkolben, Klasse A
Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A

Konb6a mepHas, knacc A G@
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) Packing (pcs)
636 013 220 201 132.202.01 5 0,025 2
636 013 220 202 132.202.02 10 0,025 2
636 013 220 203 132.202.03 20 0,040 2
636 013 220 204 132.202.04 25 0,040 2
636 013 220 205 132.202.05 50 0,060 2
636 013 220 206 132.202.06 100 0,100 2
636 013 220 207 132.202.07 200 0,150 2
636 013 220 208 132.202.08 250 0,150 2
636 013 220 209 132.202.09 500 0,250 2
636 013 220 210 132.202.10 1000 0,400 2
636 013 220 211 132.202.11 2000 0,600 2

DIN L)
12664 121°C

® Flask volumetric, class A
with SJ and glass stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A

Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

Ordering No. Cat. No. Vtz::gle Ac(il:‘:la)cy ( mdm) SJ P?:'é:;g
632 431 071 018 1503/AS/5 5 0,025 22 70 7/16 10
632 431 071 019 1503/AS/10 10 0,025 27 90 7/16 10
632 431 071 023 1503/AS/25 25 0,04 40 110  10/19 10
632 431 071 025 1503/AS/50 50 0,06 50 140 12/21 10
632 431 071 030 1503/AS/100 100 0,10 60 170 12/21 10
632 431 071 037 1503/AS/200 200 0,15 75 210  14/23 10
632 431 071 038  1503/AS/250 250 0,15 80 220 14/23 10
632 431 071 043 1503/AS/500 500 0,25 100 260 19/26 10
632 431 071 044  1503/AS/1000 1000 0,40 125 300 24/29 10
632 431 071 046 1503/AS/2000 2000 0,60 160 370 29/32 6
632 431 071 047 1503/AS/5000 5000 1,20 215 475 34/35 1

A
121°C

FLASKS VOLUMETRIGC
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ISO 9001:2008 Certified Company

Filtration e Volumetric e Jointed

GLASSCO is the pioneer in the field of laboratory glassware
exporting to more than 5o countries world wide, the products
are mainly used by PHARMA companies, research institutes
and universities.

Glassco specializes in the field of GENERAL GLASSWARE, JOINTED
GLASSWARE, FILTRATION GLASSWARE and VOLUMETRIC
GLASSWARE which is produced from ASTM E-438 TYPE-1 CLASS
A BORO 3.3 glass, according to DIN, USP AND ISO standards.

Hi tech, high quality and high reliability - these are the hallmarks
of Glassco product quality. Quality that its customers have come
to expect from the company manufacturing glass with class.

Glassco Laboratory Equipment PVT Ltd
www.glasscolabs.com
info@glasscolabs.com




® Flask volumetric, class A

with SJ and glass hollow stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

G

Ordering No. Cat. No. chl:‘ln;e A(:(Cil:‘:?)cy SJ P?';:(I:(;r)\g
636 012 923 401 129.234.01 5 0,025 10/19 2
636 012 923 402 129.234.02 10 0,025 10/19 2
636 112 923 402 129.234.02 20 0,040 10/19 2
636 012 923 403 129.234.03 25 0,040 10/19 2
636 012 923 404 129.234.04 50 0,060 12/21 2
636 012 923 411 129.234.05 100 0,100 12/21 2
636 012 923 406 129.234.06 200 0,150 14/23 2
636 012 923 407 129.234.07 250 0,150 14/23 2
636 012 923 408 129.234.08 500 0,250 19/26 2
636 012 923 409 129.234.09 1000 0,400 24/29 2
636 012 923 410 129.234.10 2000 0,600 29/32 2

A DIN
121°C 12664

@ Flask volumetric, class A

with SJ and glass hollow stopper, batch number and certificate

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

G=

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) SJ Packing (pcs)
636 013 023 401 130.234.01 5 0,025 10/19 2
636 013 023 402 130.234.02 10 0,025 10/19 2
636 013 023 403 130.234.02 25 0,040 10/19 2
636 013 023 404 130.234.03 50 0,060 12/21 2
636 013 023 405 130.234.04 100 0,100 14/23 2
636 013 023 406 130.234.05 200 0,150 14/23 2
636 013 023 407 130.234.06 250 0,150 14/23 2
636 013 023 408 130.234.07 500 0,250 19/26 2
636 013 023 409 130.234.08 1000 0,400 24/29 2
636 013 023 410 130.234.09 2000 0,600 29/32 2

A DIN
121°C 12664

® Flask volumetric, class A

with SJ and glass hollow stopper, conformity certified

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

iy

BRAND

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) SJ Packing (pcs)
634 870 037 256 372 56 5* 0,04 10/19 2
634 870 037 267 372 67 10 * 0,04 10/19 2
634 870 037 257 372 57 20 0,04 10/19 2
634 870 037 268 372 68 20 * 0,06 12/21 2
634 870 037 258 37258 25 0,04 10/19 2
634 870 037 294 37294 25 * 0,06 12/21 2
634 870 037 259 372 59 50 0,06 12/21 2
634 870 037 288 37288 50 * 0,10 14/23 2
634 870 037 260 372 60 100 0,10 12/21 2
634 870 037 289 372 89 100 0,10 14/23 2
634 870 037 261 372 61 200 0,15 14/23 2
634 870 037 262 37262 250 0,15 14/23 2
634 870 037 263 372 63 500 0,25 19/26 2
634 870 037 264 372 64 1000 0,4 24/29 1
634 870 037 265 372 65 2000 0,6 29/32 1
634 870 037 266 372 66 5000 1,2 34/35 1

* wide neck

L
121°C

FLASKS VOLUMETRIGC

www.virglass.cz




FLASKS VOLUMETRIC

® Flask volumetric, class A
with SJ and PE stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Konb6a mepHas, knacc A

@

®

Ordering No.

Cat. No.

Volume Accuracy d

(ml)

(£ml)

(mm)

h
(mm)

Packing
s (LD}

632 431 622 018 1503/AP/5 5 0,025 22 70 7/16 10
632 431 622 019 1503/AP/10 10 0,025 27 90 7/16 10
632 431 622 023 1503/AP/25 25 0,04 40 110 10/19 10
632 431 622 025 1503/AP/50 50 0,06 50 140 12/21 10
632 431 622 030  1503/AP/100 100 0,10 60 170 12/21 10
632 431 622 037  1503/AP/200 200 0,15 75 210  14/28 10
632 431 622 038  1503/AP/250 250 0,15 80 220 14/23 10
632 431 622 043  1503/AP/500 500 0,25 100 260 19/26 10
632 431 622 044 1503/AP/1000 1000 0,40 125 300 24/29 10
632 431 622 046 1503/AP/2000 2000 0,60 160 370 29/32 6
632 431 622 047  1503/AP/5000 5000 1,20 215 475  34/35 1

L
121°C

Flask volumetric, class A
with SJ and PE stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

Ordering No.

Cat. No.

Volume

(ml)

Accuracy

(xml)

h
(mm)

d
(mm)

{3 puran Group

sJ Packing

637 216 780 704 21678 07 5 0,025 70 24 7/16 10
637 216 780 807 21 678 08 10 0,025 90 28 7/16 10
637 216 781 203 21678 12 20 0,04 110 37 10/19 10
637 216 781 409 21678 14 25 0,04 110 39 10/19 10
637 216 781 709 21678 17 50 0,06 140 49 12/21 10
637 216 782 405 21678 24 100 0,1 170 61 12/21 10
637 216 782 508 21678 25 100 0,1 170 61 14/23 10
637 216 783 204 21678 32 200 0,15 210 76 14/23 10
637 216 783 607 21678 36 250 0,15 220 81 14/23 10
637 216 784 406 21678 44 500 0,25 260 101 19/26 10
637 216 785 402 21678 54 1000 0,4 300 127 24/29 10
637 216 786 304 2167863 2000 0,6 370 161 29/32 1

637 216 787 309 2167873 5000’ 1,2 470 217 34/35 1

1 non DIN/ISO size

A USP IS0
121°C QI STANDARD 1042

Flask volumetric, class A
with SJ and PE stopper

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

=

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) SJ Packing (pcs)
636 012 920 201 129.202.01 5 0,025 10/19 2
636 012 920 202 129.202.02 10 0,025 10/19 2
636 112 920 202 129.202.02A 20 0,040 10/19 2
636 012 920 203 129.202.03 25 0,040 10/19 2
636 012 920 204 129.202.04 50 0,060 12/21 2
636 012 920 205 129.202.05 100 0,100 14/23 2
636 012 920 206 129.202.06 200 0,150 14/23 2
636 012 920 207 129.202.07 250 0,150 14/23 2
636 012 920 208 129.202.08 500 0,250 19/26 2
636 012 920 209 129.202.09 1000 0,400 24/29 2
636 012 920 210 129.202.10 2000 0,600 29/32 2

A DIN
121°C 12664

www.vtrglass.cz



@ Flask volumetric, class A

with SJ and PE stopper, batch number and certificate

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A

Fiole jaugée a un trait, classe A

Konba mepHas, knacc A G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) SJ Packing (pcs)
636 013 020 201 130.202.01 5 0,025 10/19 2
636 013 020 202 130.202.02 10 0,025 10/19 2
636 113 020 202 130.202.02A 20 0,040 10/19 2
636 013 020 203 130.202.03 25) 0,040 10/19 2
636 013 020 204 130.202.04 50 0,060 12/21 2
636 013 020 205 130.202.11 100 0,100 14/23 2
636 013 020 206 130.202.05 200 0,150 14/23 2
636 013 020 207 130.202.06 250 0,150 14/23 2
636 013 020 208 130.202.07 500 0,250 19/26 2
636 013 020 209 130.202.08 1000 0,400 24/29 2
636 013 020 210 130.202.09 2000 0,600 29/32 2

DIN
12664

@ Flask volumetric, class A

with SJ and PE stopper, conformity certified
Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A

Konb6a mepHas, knacc A BRAND
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Accuracy (+ml) SJ Packing (pcs)
634 870 037 238 372 38 5* 0,04 10/19 2
634 870 037 243 372 43 10 * 0,04 10/19 2
634 870 037 246 372 46 20 0,04 10/19 2
634 870 037 245 372 45 20 * 0,06 12/21 2
634 870 037 247 372 47 25 0,04 10/19 2
634 870 037 293 372 93 25 * 0,06 12/21 2
634 870 037 248 372 48 50 0,06 12/21 2
634 870 037 290 372 90 50 * 0,10 14/23 2
634 870 037 249 372 49 100 0,10 12/21 2
634 870 037 291 372 91 100 0,10 14/23 2
634 870 037 250 372 50 200 0,15 14/23 2
634 870 037 251 372 51 250 0,15 14/23 2
634 870 037 252 372 52 500 0,25 19/26 2
634 870 037 253 37253 1000 0,4 24/29 1
634 870 037 234 372 34 1000 * 0,6 29/32 1
634 870 037 254 372 54 2000 0,6 29/32 1
634 870 037 255 372 55 5000 1,2 34/35 1
634 870 037 236 372 36 10000 2,0 45/40 1

* Sirokohrdla

AT
121°C

® Flask volumetric, class A
with SJ and PE stopper, brown graduation, conformity certified

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A

Fiole jaugée a un trait, classe A RSN
Kon6a mepHas, knacc A

Ordering No. Cat. No. V(:Ir::;w Ac((;l;%cy (mhm) Pa(a;(l:(;r;g
634 702 822 153 2822153 5 0,025 70 10/19 2
634 702 822 161 2822161 10 0,025 90 10/19 2
634 702 822 170 2822170 25 0,04 110 10/19 2
634 702 822 175 2822175 50 0,06 140 12/21 2
634 702 822 180 2822180 100 0,10 170 12/21 2
634 702 822 185 2822185 200 0,15 210 14/23 2
634 702 822 186 2822186 250 0,15 220 14/23 2
634 702 822 190 2822190 500 0,25 260 19/26 2
634 702 822 193 2822193 1000 0,40 300 24/29 2
634 702 822 194 2822194 2000 0,60 370 29/32 2

&
121°C

FLASKS VOLUMETRIGC
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FLASKS VOLUMETRIC

@ Flask volumetric, class A
with SJ and PE stopper, individual certificate, USP

Messkolben, Klasse A
Matraz aforado, clase A
Fiole jaugée a un trait, classe A

Konb6a mepHas, knacc A G@
Ordering No. Cat. No. Vc:l:‘r;e Ac((::‘:%cy SJ P?;:L(;r)\g
636 013 022 001 130.220.01 5 0,025 10/19 2
636 013 022 002 130.220.02 10 0,025 10/19 2
636 113 022 002 130.220.02A 20 0,040 10/19 2
636 013 022 003 130.220.03 25 0,040 10/19 2
636 013 022 004 130.220.04 50 0,060 12/21 2
636 013 022 005 130.220.05 100 0,100 14/23 2
636 013 022 006  130.220.06 200 0,150 14/23 2
636 013 022 007 130.220.07 250 0,150 14/23 2
636 013 022 008 130.220.08 500 0,250 19/26 2
636 013 022 009 130.220.09 1000 0,400 24/29 2
636 013 022 010 130.220.10 2000 0,600 29/32 2

ASTM A

E-228 121°C

@ Flask volumetric, amber, class A
with SJ, PE stopper, batch number and certificate

Messkolben, braun, Klasse A
Matraz aforado, ambar, clase A
Fiole jaugée a un trait, brun, classe A

E
Konba mepHas, TeMHas, knacc A %ﬁ*
Ordering No. Vc(»lmu:;le Acicil:‘:la)cy (mdm) P?;::)‘g
634 061 319 960 5 0,025 22 70 7/16 10
634 061 319 961 10 0,025 27 90 7/16 10
634 061 319 962 25 0,04 40 110 10/19 10
634 061 319 963 50 0,06 50 140 12/21 10
634 061 319 964 100 0,10 60 170 12/21 10
634 061 319 966 250 0,15 80 220 14/23 10
634 061 319 967 500 0,25 100 260 19/26 10
634 061 319 968 1000 0,40 125 300 24/29 10
634 061 319 969 2000 0,60 160 370 29/32 4
634 061 319 970 5000 1,20 215 475 34/35 4

AT,
121°C

® Flask volumetric, amber, class A
with SJ, PE stopper, batch number and certificate
Messkolben, braun, Klasse A
Matraz aforado, ambar, clase A
Fiole jaugée a un trait, brun, classe A G@
LASSC

Kon6a mepHasi, TeMHas, knacc A
Ordering No. Cat. No. Vc()lr::;le Ac((;umrla)cy SJ P?;(I:(;r;g
636 113 020 201 130.202.01 5 0,025 10/19 2
636 213 020 202 130.202.02 10 0,025 10/19 2
636 113020 203 130.202.03 20 0,040 10/19 2
636 113020 204 130.202.04 25 0,040 10/19 2
636 113020 205 130.202.05 50 0,060 12/21 2
636 113020 206 130.202.06 100 0,100 14/23 2
636 113 020 207 130.202.07 200 0,150 14/23 2
636 113020 208 130.202.08 250 0,150 14/23 2
636 113 020 209 130.202.09 500 0,250 19/26 2
636 113020 210 130.202.10 1000 0,400 24/29 2
636 113 020 211 130.202.11 2000 0,600 29/32 2

A DIN
121°C 12664
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FLASKS VOLUMETRIGC

@ Flask volumetric, PUR plastic coated, class A @
batch number and certificate
Messkolben, PUR-kunstoffbeschichtet, Klasse A
Matraz aforado, provisto de recubrimiento plastico, clase A
Fiole jaugée a un trait, a gainage synthétique, classe A
Konb6a mepHas ¢ NnacTUKOBbIM MOKPbITUEM, Kracc A BRAND
Ordering No. Cat. No. chlmur;e Ac(cil:;?)cy SJ P?g(l:(;r)\g =
634 870 036 548 365 48 50 0,10 14/23 2
634 870 036 549 365 49 100 0,10 14/23 2
634 870 036 550 365 50 200 0,15 14/23 2
634 870 036 551 365 51 250 0,15 14/23 2
634 870 036 552 365 52 500 0,25 19/26 2
634 870 036 553 365 53 1000 0,40 24/29 1
e I
vzZ1°c 1042

@ Flask volumetric, trapezoidal, class A
with SJ, PE stopper, blue graduation, batch number and certificate
Messkolben, trapezférmig, Klasse A
Matraz aforado, trapezoidal, clase A
Fiole jaugée a un trait, trapézoidale, classe A

Konba MepHas TpaneuvesnaHas, knacc A BRAND
Ordering No. Cat. No. V(z:g:\;e Ac(il:;la)cy SJ P?;:‘I:(;r)\g
634 870 036 401 364 01 1 0,025 7/16 2
634 870 036 402 364 02 2 0,025 7/16 2
634 870 036 403 364 03 5 0,025 7/16 2
634 870 036 404 364 04 10* 0,04 10/19 2
634 870 036 406 364 06 20 0,04 10/19 2
634 870 036 407 364 07 25 0,04 10/19 2
634 870 036 408 364 08 50 0,06 12/21 2

* - wide neck

A
121°C

® Flask volumetric, with 3 marks, BLAUBRAND®, class A

DKD-calibration and certificate

Messkolben mit Ringmarken, BLAUBRAND?®, Klasse A
Mattraz aforado, con 3 marcas, BLAUBRAND®, clase A
Fiole jaugée, avec 3 trois traits, BLAUBRAND®, classe A

Kon6a mepHas ¢ 3-s meTkamu, BLAUBRAND®, knacc A BRAND
. Inner Packing
Ordering No. . 3 mal:?(w(irml) Neck dia. (mm) SJ
634 870 038 204 382 04 10 0,070 7 +1 10/19 1
634 870 038 206 382 06 25 0,175 9+ 1 10/19 1 I
634 870 038 208 382 08 50 0,350 11 +1 12/21 1 I
634 870 038 210 382 10 100 0,700 13 + 1 12/21 1

® Flask acc. to Kohlrausch, class A
Messkolben, nach Kohlrausch, Klasse A
Matraz aforado, segun Kohlrausch, clase A
Fiole jaugée a un trait,de Kohlrausch, classe A 0@5‘

Kon6a KonbpayLua,knacc A R

. Volume  Accuracy d d h Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (&ml) (mr‘n) (mrzn) (mm) (pcs)

632 431 478 030  1507/A/100 100 0,10 60 16 170 1
632 431 478 037  1507/A/200 200 0,15 75 19 210 1

8
121°C
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FLASKS VOLUMETRIC

B T i

@ Flask volumetric, sugar analysis, two marks
Messkolben fur Untersuchung mit zwei Ringmarken
Matraz aforado para andlisis de azucar, dos marcas

Fiole a sucre avec deux traits
Konba mepHasi ¢ AByMsi MeTKamu 0@5‘{3
. h Packin
Ordering No. (mm) (pcs)g
632 431 510 025 1509/50/55 50/55 47 18 155 10
632 431 510030 1509/100/110  100/110 58 21 180 10
632 431 510 037  1509/200/220 200/220 73 24 200 10

AT
121°C

® Hask volumetric, with divided neck
Messkolben mit Teilungsbild
Matraz con cuello dividido

Fiole avec col gradué 0@5‘
Konb6a nByxropnas ot
Ordering No. V‘z';[;‘e A°(°r‘7‘1’|§’cy (m"m) Pf;g')‘g
632 431 560 725 1520/50+5 50 +5 105 1
632 431 560 830 1520/100+10 100 +10 205 1
632 431 560 837 1520/200+20 200 +20 245 1
632 431 560 938 1520/250+25 250 +25 280 1
632 431 561 143 1520/500+50 500 +50 320 1
632 431 561 144 1520/1000+100 1000 +100 400 1

® BOD hottle

BOD-Flasche

Frasco BOD

Bouteille D.B.O.

Banka ¢ npuwwnngosaHHoOn NPobKo G@
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
636 028 420 202 284.202.02 300 1

Flask volumetric, class A
with GL and screw cap, conformity certified

Messkolben, Klasse A

Matraz aforado, clase A

Fiole jaugée & un trait, classe A
Kon6a mepHas, knacc A

. Volume Accurac! GL Packin
Ordering No. (ml) (ml) y (mm) (pcs)g
634 243 642 000 5 0,025 14
634 243 642 001 10 0,025 14 1
634 243 642 002 20 0,040 14 1
634 243 642 003 25 0,040 14 1
634 243 642 005 50 0,060 18 1
634 243 642 010 100 0,100 18 1
634 243 642 020 200 0,150 18 1
634 243 642 025 250 0,150 18 1
634 243 642 050 500 0,250 25 1
634 243 642 100 1000 0,400 32 1
634 243 642 200 2000 0,600 32 1
634 243 642 500 5000 1,200 32 1
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@ Cylinder measuring, tall form, class A
with hexagonal base and spout, blue graduation

Messzylinder, hohe Form, Klasse A
Probeta de medicion, forma alta, clase A

Eprouvette graduée, forme haute, classe A

LInnuHap MepHbIA, BbICOKUIA, KNacc TOYHOCTM A

Ordering No.

Cat. No.

Volume Accuracy Division

= é
oy &

et

(ml) (xml) (ml)
632 432 110 718 1634/AM/5 5 0,05 0,1 12,9 115 1
632 432 110 819 1634/AM/10 10 0,10 0,2 15,9 135 1
632 432 110 923 1634/AM/25 25 0,20 0,5 21,3 160 1
632 432 111 125 1634/AM/50 50 0,50 1,0 26,0 195 1
632 432 111 130 1634/AM/100 100 0,50 1,0 31,3 240 1
632 432 111 238 1634/AM/250 250 1,00 2,0 41,0 320 1
632 432 111 343 1634/AM/500 500 2,50 5,0 53,2 380 1
632 432 111 444  1634/AM/1000 1000 5,00 10,0 67,0 465 1
632 432 111 546 1634/AM/2000 2000 10,00 20,0 83,5 565 1

DIN IS0 A
12680 Wl 4788 121°C

@ Cylinder measuring, tall form, class A
with hexagonal base and spout, brown graduation, conformity certified

Messzylinder, hohe Form, Klasse A

Probeta de medicion, forma alta, clase A

Eprouvette graduée, forme haute, classe A

LinnvHap MepHBIN, BbICOKMIA, KNAcc TOYHOCTM A S SRS

Volume Accuracy Division h Packing

Cat. No. (ml) (zml) (ml) (mm) (pcs)

Ordering No.

634 702 210 154 2210154 5 0,05 0,1 115 2
634 702 210 160 2210160 10 0,10 0,2 140 2
634 702 210 170 2210170 25 0,25 0,5 170 2
634 702 210 175 2210175 50 0,50 1,0 200 2
634 702 210 180 2210180 100 0,50 1,0 260 2
634 702 210 186 2210186 250 1,00 2,0 355 2
634 702 210 190 2210190 500 2,50 5,0 390 2
634 702 210 193 2210193 1000 5,00 10,0 470 2
634 702 210 194 2210194 2000 10,00 20,0 570 1

DIN
12680

® Cylinder measuring, tall form, class A
with hexagonal base and spout, blue graduation

Messzylinder, hohe Form, Klasse A

Probeta de medicion, forma alta, clase A
Eprouvette graduée, forme haute, classe A
LinnvHap MepHbIi, BbICOKUIA, KIAacC TOYHOCTM A

G

Accuracy Division Packing
(xml) (Gl)) (pcs)

Ordering No.

636 113 820 201 138.202.01 10 0,10 0,2 2
636 113 820 202 138.202.02 25 0,25 0,5 2
636 113 820 203 138.202.03 50 0,50 1,0 2
636 113 820 204 138.202.04 100 0,50 1,0 2
636 113 820 205 138.202.05 250 1,00 2,0 2
636 113 820 206 138.202.06 500 2,50 5,0 2
636 113 820 207 138.202.07 1000 5,00 10,0 2
636 113 820 208 138.202.08 2000 10,00 20,00 2

A DIN
121°C | 12680

@ Cylinder measuring, tall form, class A
with hexagonal base and spout, batch number and certificate

Messzylinder, hohe Form, Klasse A

Probeta de medicion, forma alta, clase A
Eprouvette graduée, forme haute, classe A
LInnuHap MepHbIiA, BbICOKUIA, KNacC TOYHOCTM A

G

Volume Accuracy Division Packing
(ml) (+ml) (ml) (pcs)

Ordering No.

636 013 920 201 139.202.01 5 0,05 0,1 2
636 013 920 202 139.202.02 10 0,10 0,2 2
636 013 920 203 139.202.03 25 0,25 0,5 2
636 013 920 204  139.202.04 50 0,50 1,0 2
636 013 920 205 139.202.05 100 0,50 1,0 2
636 013 920 206 139.202.06 250 1,00 2,0 2
636 013 920 207 139.202.07 500 2,50 5,0 2

A DIN
121°C 12680

PR A
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CYLINDERS MEASURING

@ Cylinder measuring, tall form, class B
with hexagonal base and spout, white graduation

Messzylinder, hohe Form, Klasse B

Probeta de medicion, forma alta, clase B
Eprouvette graduée, forme haute, classe B
LinnnHap MepHBbIN, BbICOKMIA, KNacc TOYHOCTH B

Cat. No. Volume Accuracy Division

Ordering No.

(ml) (xml) (ml)
632 432 140 718 1634/BB/5 5 0,1 0,1 12,9 115 1
632 432 140 819 1634/BB/10 10 0,2 0,2 15,9 135 1
632 432 140 923  1634/BB/25 25 0,5 0,5 21,3 160 1
632 432 141 125 1634/BB/50 50 1,0 1,0 26,0 195 1
632 432 141 130  1634/BB/100 100 1,0 1,0 31,3 240 1
632 432 141 238 1634/BB/250 250 2,0 2,0 41,0 320 1
632 432 141 343  1634/BB/500 500 5,0 5,0 53,2 380 1
632 432 141 444  1634/BB/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 1
632 432 141 546  1634/BB/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 1

DIN 1s0
12680 W 4788

Gylinder measuring, tall form, class B
with hexagonal base and spout, brown graduation, acc. to ISO 4788,
DIN 12 680-2

Messzylinder, hohe Form, Klasse B

Probeta de medicion, forma alta, clase B

Eprouvette graduée, forme haute, classe B 0@5‘
LinnnuHap MepHbIiA, BbICOKMIA, Knacc TOYHOCTH B T

Volume Accuracy Division

Packing

Cat. No. (pcs)

Ordering No.

(ml) (xml) (ml)

632 432 150 718 1634/BH/5 5 0,1 0,1 12,9 115 1
632 432 150 819 1634/BH/10 10 0,2 0,2 15,9 135 1
632 432 1560 923  1634/BH/25 25 0,5 0,5 21,3 160 1
632 432 151 125 1634/BH/50 50 1,0 1,0 26,0 195 1
632 432 151 130  1634/BH/100 100 1,0 1,0 31,3 240 1
632 432 151 238 1634/BH/250 250 2,0 2,0 41,0 320 1
632 432 1561 343 1634/BH/500 500 5,0 5,0 53,2 380 1
632 432 151 444 1634/BH/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 1
632 432 151 546 1634/BH/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 1

Tmax. 1so A
140°C 4788 121°C

® Gylinder measuring, with plastic base, class B
with hexagonal base and spout, blue graduation

Messzylinder, mit KunststofffuB und AusguB, Klasse B
Probeta de medicidn, base exagonal plastica y pico, clase B
Eprouvette graduée et a pied hexagonal, classe B

LinnvHap MepHbIn Ha NnacTMKoBOM OCHOBaHUu, knacc B

G

Ordering No. T N T R
636 013 720 202 137.202.02 10 0,2 0,2 10
636 013 720 203 137.202.03 25 0,5 0,5 10
636 013 720 204 137.202.04 50 1,0 1,0 10
636 013 720 205 137.202.05 100 1,0 1,0 10
636 013 720 206 137.202.06 250 2,0 2,0 10

L
121°C

- = g
L —
| 1 ® Cylinder measuring, low form, class B
| | with hexagonal base and spout, white graduation
L Messzylinder, niedrige Form, Klasse B
5 ’ Probeta de medicidn, forma baja, clase B
—_E Eprouvette graduée, forme basse, classe B 0@5“
SE h LIMnnMHAP MEPHbLIA,HU3KWI, Knacc ToOYHOCTH B Frorap
==} |
= . Volume Accuracy Division h Packing
i | Ordering No. (ml) (&ml) (ml) (pcs)
= | 632 432 340 818 1645/BB/5 5 0,2 0,2 155 90 10
== 632432340919  1645/BB/10 10 0,5 0,5 21,3 100 10
é ! 632 432 341 123 1645/BB/25 25 1,0 1,0 26,0 125 10
- 632 432 341 125 1645/BB/50 50 1,0 1,0 31,3 150 10

www.vtrglass.cz




Ordering No.

Volume Accuracy Division

(ml)

(£ml)

(ml)

Packing
(pcs)

632 432 340 818 1645/BB/5 5 0,2 0,2 1556 90 10
632 432 340 919 1645/BB/10 10 0,5 0,5 21,3 100 10
632 432 341 123 1645/BB/25 25 1,0 1,0 26,0 125 10
632 432 341 125 1645/BB/50 50 1,0 1,0 31,3 150 10

® Gylinder measuring, low form, class B

with hexagonal base and spout, brown graduation

Messzylinder, niedrige Form, Klasse B
Probeta de medicion, forma baja, clase B
Eprouvette graduée, forme basse, classe B
LinnavHap MepHbIA,HU3KWUA, Kacc ToYHOCTK B

Ordering No. G, D Ceiee) B Eaciie
632 432 350 818 1645/BH/5 5 0,2 0,2 15,5 90 10
632 432 350 919 1645/BH/10 10 0,5 0,5 21,3 100 10
632 432 351 123 1645/BH/25 25 1,0 1,0 26,0 125 10
632 432 351 125 1645/BH/50 50 1,0 1,0 31,3 150 10
632 432 351 230 1645/BH/100 100 2,0 2,0 41,0 170 10
632 432 351 338 1645/BH/250 250 5,0 5,0 53,2 235 10
632 432 351 443 1645/BH/500 500 10,0 10,0 67,0 280 8
632 432 351 544  1645/BH/1000 1000 20,0 20,0 83,5 340 5
632 432 721 746 1645/BH/2000 2000 50,0 50,0 95,0 420 6

® Gylinder measuring, with SJ, class A

high form, with hexagonal base and glass stopper, blue graduation

Mischzylinder, hohe Form, mit NS-Glasstopfen, Klasse A
Probeta de medicion, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado, clase A
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe A
LinnvHap MepHbIi co wnmdom,knacc A

Ordering No.

Cat. No.

(ml)

(xml)

Volume Accuracy Division

(ml)

d

Packing
(pcs)

632 432 210 718 1652/AMS/5 5 0,05 0,1 129 115 10/19 10
632432210819  1652/AMS/10 10 0,10 0,2 15,5 135 10/19 10
632 432210923  1652/AMS/25 25 0,20 0,5 21,3 160 14/23 10
632432 211 125 1652/AMS/50 50 0,50 1,0 26,0 195 19/26 10
632 432 211 180  1652/AMS/100 100 0,50 1,0 31,3 240 24/29 10
632432 211 238 1652/AMS/250 250 1,00 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 211 343 1652/AMS/500 500 2,50 5,0 53,2 380 34/35 10
632 432 211 444 1652/AMS/1000 1000 5,00 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 211 546 1652/AMS/2000 2000 10,00 20,0 83,5 565 45/40 3

IS0
4788

® Gylinder measuring, with SJ, class A

tall form, with hexagonal base and plastic stopper, blue graduation

Mischzylinder, hohe Form, mit Plastestopfen, Klasse A
Probeta de medicion, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado, clase A
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe A
LinnvHap mMepHbIi co wnmdom,knacc A

Ordering No.

Cat. No.

(ml)

(xml)

Volume Accuracy Division

(ml)

d

(mm) (mm)

Packing
(pcs)

632 432 630018  1652/AMPN/5 5 0,05 0,1 129 115 10/19 10
632 432 630019  1652/AMPN/10 10 0,10 0,2 15,6 135 10/19 10
632 432 630 023  1652/AMPN/25 25 0,20 0,5 21,3 160 14/23 10
632 432 630 025  1652/AMPN/50 50 0,50 1,0 26,0 195 19/26 10
632 432 630 030 1652/AMPN/100 100 0,50 1,0 31,3 240 24/29 10
632 432 630 038 1652/AMPN/250 250 1,00 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 630 043 1652/AMPN/500 500 2,50 5,0 53,2 380 34/35 10
632 432 630 044 1652/AMPN/1000 1000 5,00 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 630 046 1652/AMPN/2000 2000 10,00 20,0 83,5 565 45/40 3

IS0 A
4788 121°C

CYLINDERS MEASURING
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CYLINDERS MEASURING

@ Gylinder measuring, with SJ, class B
tall form, with hexagonal base and glass stopper, white graduation

Mischzylinder, hohe Form, mit NS-Glasstopfen, Klasse B
Probeta de medicion, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado, clase B
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe B
Linnnrap mMepHbIn co wnmudom, knacc B

WM
8

Ordering No. Cat. No. V(z:::';le Acé‘;:f)cy D'z’::;)on d SJ P?;‘l:(:;g
632432240 819  1652/BBS/10 10 0,2 0,2 15,5 135 10/19 10
632 432 240923  1652/BBS/25 25 0,5 0,5 21,3 160 14/23 10
632 432 241 125  1652/BBS/50 50 1,0 1,0 26,0 195 19/26 10
632432 241 130 1652/BBS/100 100 1,0 1,0 31,3 240 24/29 10
632 432 241 238 1652/BBS/250 250 2,0 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 241 343  1652/BBS/500 500 5,0 50 53,2 380 34/35 10
632 432 241 444 1652/BBS/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 241 546  1652/BBS/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 45/40 3

1s0
4788

Ordering No.

Cat. No.

Gylinder measuring, with SJ, class B
tall form, with hexagonal base and glass stopper, brown graduation

Mischzylinder, hohe Form, mit NS-Glasstopfen, Klasse B
Probeta de medicidn, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado, clase B
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe B
LinnnHap mMepHbIn co wnmdom, knacc B

(ml)

(<ml)

Volume Accuracy Division

(ml)

d

h
(mm)

SJ

AWM,
o

Packing
((LD)]

632 432 250 718 1652/BHS/5 5 0,1 0,1 12,9 115 10/19 10
632432250819  1652/BHS/10 10 0,2 0,2 15,56 135 10/19 10
632 432 250 923  1652/BHS/25 25 0,5 0,5 21,3 160 14/23 10
632432 251 125  1652/BHS/50 50 1,0 1,0 26,0 195 19/26 10
632 432 251 130  1652/BHS/100 100 1,0 1,0 31,3 240 24/29 10
632 432 251 238  1652/BHS/250 250 2,0 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 251 343  1652/BHS/500 500 5,0 5,0 53,2 380 34/35 10
632 432 251 444 1652/BHS/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 251 546 1652/BHS/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 45/40 3

IS0 A
4788 121°C

Ordering No.

Cat. No.

Gylinder measuring, with SJ, class B
tall form, with hexagonal base and PE stopper, white graduation

Mischzylinder, hohe Form, mit NS-Glasstopfen, Klasse B
Probeta de medicidn, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado, clase B
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe B
LinnnHap MepHbIn co wnudom, knacc B

(ml)

(xml)

Volume Accuracy Division

(ml)

d

Packing
(pcs)

632 432 627 018 1652/BBPN/5 5 0,1 0,1 12,9 115 10/19 10
632 432627 019  1652/BBPN/10 10 0,2 0,2 15,6 135 10/19 10
632 432 627 023 1652/BBPN/25 25 0,5 0,5 21,3 160 14/23 10
632 432 627 025  1652/BBPN/50 50 1,0 1,0 26,0 195 19/26 10
632 432 627 030  1652/BBPN/100 100 1,0 1,0 31,3 240 24/29 10
632 432 627 038  1652/BBPN/250 250 2,0 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 627 043  1652/BBPN/500 500 5,0 5,0 53,2 380 34/35 10
632 432 627 044 1652/BBPN/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 627 046 1652/BBPN/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 45/40 3

1s0
4788

Messzylinder

Ordering No.

632 432 402 843

Cylinder measuring
rain gauge, round base

1660/520

Probeta de medicion, pluvidmetro
Eprouvette graduée
LinnuHap mepHbIn

520

56

315

Division

(mm)
0-10

Packing

(pcs)

632 432 402 944

1660/600

600

56

370

0-12

L
121°C
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@ Gylinder measuring, with SJ, class B
tall form, with hexagonal base and PE stopper, brown graduation

Mischzylinder, hohe Form, Plastestopfen, Klasse B

Probeta de medicion, forma alta, tapdn de vidrio esmerilado,
Eprouvette graduée, avec bouchon en verre a CS, classe B
LinnvHap MepHbIi co wnmdom, knacc B

Ordering No. Gl e gt
632 432 626 018 1652/BHPN/5 5 0,1 0,1 129 115 10/19 10
632 432 626 019 1652/BHPN/10 10 0,2 0,2 15,56 135 10/19 10
632 432 626 023 1652/BHPN/25 25 0,5 0,5 21,3 160 14/23 10
632 432 626 025  1652/BHPN/50 50 1,0 1,0 26,0 195 19/26 10
632 432 626 030  1652/BHPN/100 100 1,0 1,0 31,3 240 24/29 10
632 432 626 038  1652/BHPN/250 250 2,0 2,0 41,0 320 29/32 10
632 432 626 043  1652/BHPN/500 500 5,0 5,0 53,2 380 34/35 10
632 432 626 044 1652/BHPN/1000 1000 10,0 10,0 67,0 465 45/40 4
632 432 626 046 1652/BHPN/2000 2000 20,0 20,0 83,5 565 45/40 3

IS0
4788

® (Gone, sedimentation, acc. to Imhoff
with closed tip

Sedimentiergefd nach Imhoff

Cono de sedimentacion, segun Imhoff

Coéne a sedimentation, Imhoff

Auelika KOHycHas ans cegumeHTaummn VMimxodda

Ordering No. Division

Packing

(pcs)

632 432 430 044  2745/1000 1000 118 470 Czech 10
632 432 430 144  2745/1000 1000 118 470 German 10
632 432 430 244 2745/1000 1000 118 470 Swiss 10

® Gone, sedimentation, acc. to Imhoff
with stopcock

SedimentiergefdB nach Imhoff

Cono de sedimentacion, segun Imhoff

Coéne a sedimentation, Imhoff

Adyerika KOHycHas ons cegumeHTaumm Mmxodda

Ordering No. Division

Packing

(pcs)

632 432 440 044  2746/1000 1000 118 470 Czech 1
632 432 440 144  2746/1000 1000 118 470 German 10
632 432 440 244 2746/1000 1000 118 470 Swiss 10

Gone, sedimentation, acc. to Imhoff
with hose connection

Sedimentiergefd nach Imhoff

Cono de sedimentacion, segun Imhoff

Coéne a sedimentation, Imhoff

Auyelika KoOHycHas ons cegumeHTaumm Mmxodda

Volume d h
(ml) (mm) (mm)

Ordering No.

Division

Packing
(pcs)

632 432 450 044 2747/1000 1000 118 470 Czech

10

GYLINDERS MEASURING/CONES
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BUTYROMETERS

@ Butyrometer acc. to Roeder, for cream
Rahmbutyrometer, nach Roeder
Butirdmetro para nata, segun Roeder
Butyromeétre de Roeder, a créme
ByTupomeTp ans cnvsok Poagasp

™,

st

Ordering No. Cat. No. % fat Dé‘gzllzn P?;(I:(;r)lg
632 438 102 000 7333 0-20 0,5 1
632 438 104 000 7334 0-40 0,5 1
632 438 105 500 7335 0-55 0,5 1

AT
121°C

@ Butyrometer acc. to Kohler-Funke, for cream
Rahmbutyrometer, nach Kéhler-Funke
Butirometro para nata, segun Kéhler-Funke
Butyrométre de Kéhler-Funke, a creme
BytupomeTp Kexnepa-®OyHke Ans CnmBok
Division
Scale

Ordering No.

Packing
(pcs)

632 438 112 000 7337 0-20 0,5 1
632 438 114 000 7339 0-40 0,5 1
632 438 115 500 7341 0-55 0,5 1

AT
121°C

® Butyrometer acc. to Van Gulik, for cheese
Quarkbutyrometer, nach Van Gulik
Butirdmetro para queso, segun Van Gulik
Butyrométre de Van Gulik, a fromage
ByTtupomeTtp Bax N'ynuka ans ceipa
Division
Scale

Ordering No.

Packing

632 438 202 000 7342 0-20 0,5

(pcs)

632 438 204 000 7343 0-40 0,5

L
121°C

® Butyrometer acc. to Gerber, for milk
Milchbutyrometer, nach Gerber
Butirdmetro para leche, segun Gerber
Butyromeétre de Gerber, a lait
ByTtupomeTp Nepbepa ans monoka

Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy (%) Packing (pcs)
634 461 751 171 0..4 0.05 0.025 1
634 461 751 172 0..5 0.10 0.050 1
634 461 751 173 0..6 0.10 0.050 1
634 461 751 174 0..7 0.10 0.050 1
634 461 751 175 0..8 0.10 0.050 1
634 461 751 176 0..9 0.10 0.050 1
634 461 751 177 0..10 0.20 0.100 1
634 461 751 178 0..12 0.20 0.100 1
634 461 751 179 0..14 0.20 0.100 1

DIN
12836

Butyrometer acc. to Teichert, for powdered milk
Trockenmilchbutyrometer, nach Teichert
Butirdmetro para leche en polvo, segun Teichert
Butyrométre de Teichert, & lait sec

ByTupomeTp TenuepTa ans cyxoro Monoka

T
-
SIS

Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy(%) Packing (pcs)
634 461 751 471 0..35 0.5 0.25 1
634 461 751 472 0..70 1.0 0.50 1

L
121°C
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BUTYROMETERS

@ Butyrometer acc. to Teichert, for powdered milk
officially certified

Trockenmilchbutyrometer, nach Teichert
Butirometro para leche en polvo, segun Teichert

Butyrométre de Teichert, a lait sec S
ByTupomeTp TeuepTa Ans Cyxoro Monoka Reauss>
Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy(%) Packing (pcs)
634 461 751 475 0..35 0.5 0.25 1
634 461 751 476 0..70 1.0 0.50 1

L
121°C

@ Butyrometer acc. to Van Gulik, for cheese, curd
Quarkbutyrometer, nach Van Gulik
Butirdmetro para queso ( cuajada), segun Van Gulik
Butyrometre de Van Gulik, a fromage
ByTtupomeTtp BaH N'ynuka ans ceipa

Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy (%) Packing (pcs)
634 461 751 371 0...40 0.5 0.25 1

DIN
12836

® Butyrometer acc. to Van Gulik, for cheese, curd
officially certified

Quarkbutyrometer, nach Van Gulik

Butirdmetro para queso (cuajada), segun Van Gulik
Butyrométre de Van Gulik, a fromage

ByTnpomeTp BaH Nynuka ans ceipa

Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy (%) Packing (pcs)
634 461 751 375 0...40 0.5 0.25 1

DIN
12836

® Butyrometer acc. to Kihler, for cream
Rahmbutyrometer, nach Kéhler
Butirometro para nata, segun Kéhler

Butyrométre de Kéhler, a créeme
ByTupomeTp Kexnepa ans cnvesok
Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy(%) Packing (pcs)
634 461 751 281 0..30 0.5 0.25 1
634 461 751 282 0...40 0.5 0.25 1
634 461 751 283 0..50 0.5 0.25 1
634 461 751 284 0..60 1.0 0.50 1
634 461 751 285 0..70 1.0 0.50 1
634 461 751 286 0..80 1.0 0.50 1

® Butyrometer acc. to Kadhler, for cream
officially certified

Rahmbutyrometer, nach Kéhler
Butirometro para nata, segun Kéhler
Butyrométre de Kéhler, a créme
ByTupomeTp Kexnepa ans cnveok

Ordering No. % fat Division Scale (%) Accuracy (%) Packing (pcs)
634 461 751 211 0...30 0.5 0.25 1
634 461 751 212 0...40 0.5 0.25 1
634 461 751 213 0...50 0.5 0.25 1
634 461 751 214 0...60 1.0 0.50 1
634 461 751 215 0..70 1.0 0.50 1
634 461 751 216 0...80 1.0 0.50 1

L
121°C
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PYGNOMETERS

Accessories for butyrometers
Butyrometer Zubehér

Accesorios para butirdmetros
Accessoires pour butyrometre
Akceccyapbl Ans 6yTMpoMeTpoB

Ordering No. Specification Packing (pcs)

632 438 810 000

cup for butyrometers

632 438 820 000

boat for butyrometers

634 461 751 392

weighing beaker with holes

634 461 751 393

weighing beaker without holes

634 461 751 394 stopper with hole for beaker
634 461 751 395 dummy plug

alalalalala

® Pycnometer (specific-gravity bottle) acc. to Gay-Lussac
Pyknometer nach Gay-Lussac
Picndmetro (botella de gravedad especifica) segun Gay-Lussac
Pycnométre de Gay-Lussac "“@:}’-
MukHomeTp [eii-Jltoccaka orris

. Volume Accuracy d h Packing
Ordering No. (mi) (mi) (mm) (mm)  (pcs)
632 431 722 019 1621/10 10 1 27 55 10
632 431 722 023 1621/25 25 2 40 75 10
632 431 722 025 1621/50 50 3 50 85 10
632 431 722 030 1621/100 100 5 57 100 10

® Pycnometer (specific-gravity bottle) acc. to Reischauer
Pyknometer nach Reischauer
Picndmetro (botella de gravedad especifica) segun Reischaurer
Pycnométre de Reischauer R
[MukHomeTp Peniwayepa "'@‘5"1

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Specification Packing (pcs)
632 431 730 025 1622/50 50 with mark and funnel 1

632 431 831 023 1622/25 25 tubular, with graduation 10

632 431 831 025 1622/50 50 tubular, with graduation 10

632 431 830 023 1622/25 25 capillary, with graduation 1

632 431 830 025 1622/50 50 capillary, with graduation 1

632 431 832 023 1622/25 25 tubular, with mark 1

632 431 832 025 1622/50 50 tubular, with mark 1

iso W A
3507 121°C

® Pycnometer (specific-gravity bottle) acc. to Hubbard
Pyknometer nach Hubbard
Picndmetro (botella de gravedad especifica) segun Hubbard
Pycnomeétre de Hubbard
MukHomeTp Xy66apaa

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
632 431 762 023 1623/25 25 1

L
121°C
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® Pycnometer (specific-gravity hottle), with SJ 45/40

with adaptor and funnel

StraBen-Pyknometer mit Aufsatz, mit NS-Tubus NS 45/40
Picnédmetro, con empalme standar EL 45/40, con adaptador y embudo

Pycnométre avec entonnoir, avec tubulure a CS45/40 i%
lMMKHOMETP ¢ BOPOHKOW co wnndom 45/40 A
. Volume d d d h Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mr3n) (mrzn) (mr‘n) (mm) (pcs)
632 431901 720 1627/500 500 40 10 105 355 1
632 431 901 740 1627/1000 1000 40 10 131 385 1

@ Tube for melting point determination

one end closed, clear glass
Schmelzpunkt-Bestimmungsréhrchen

Tubos para la determinacion del punto de fusion
Capillaires de point de fusion

I'IpoémpKa Ans onpeaeneHna TemnepaTtypbl NnaBJieHUA S R
Ordering No. Cat. No. Length (mm) Outer diameter (mm) Packing (pcs)
634 709 211 010 9211010 100 1,00 1000
634 709 211 015 9211015 150 1,00 1000
634 709 211 070 9211070 70 1,00 1000
634 709 211 075 9211075 75 1,00 1000
634 709 211 080 9211080 80 1,00 1000
634 709 211 310 9211310 100 1,35 1000
634 709 211 315 9211315 150 1,35 1000
634 709 211 360 9211360 60 1,35 1000
634 709 211 370 9211370 70 1,35 1000
634 709 211 375 9211375 75 1,35 1000
634 709 211 510 9211510 100 1,55 1000
634 709 211 515 9211515 150 1,55 1000
634 709 211 570 9211570 70 1,55 1000

® Ringcap with mark

for disposable measuring of micro-volumes
Ringcaps mit der Markierung

Ringcaps con la marca

Ringcaps avec la marque

Kanunnspel ¢ puckoin - SRR
Ordering No. Cat. No. No. of marks Volume (ul) Packing (pcs)
634 709 600 105 9600105 5 1+2+3+4+5 250
634 709 600 110 9600110 1 10 250
634 709 600 120 9600120 1 20 250
634 709 600 125 9600125 1 25 250
634 709 600 140 9600140 1 40 250
634 709 600 144 9600144 1 44,7 250
634 709 600 150 9600150 1 50 250
634 709 600 199 9600199 1 100 250
634 709 600 122 9600122 1 200 100
634 709 600 210 9600210 2 5+10 250
634 709 600 240 9600240 2 20 + 40 250
634 709 600 299 9600299 2 50 + 100 250
634 709 600 222 9600222 2 100 + 200 100
634 709 602 144 9600144 1 44,7 Na-hep 250

DETERMINATION TUBES/RINGCAPS
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PIPETTES

@ Pipette bulb, class B, 1 mark
Vollpipette, Klasse B
Pipeta de bombilla, clase B
Pipette jaugée, classe B %
Munetka Mopa, knacc TouHocTn B

Ordering No. Cat. No V?Ir:r;e (i;)slgu:;:gg)e Packing (pcs)
632 433 131 014 1595/1B/1 1 blue 1
632 433 131 016 1595/1B/2 2 orange 1
632 433 131 017 1595/1B/3 3! red 1
632 433 131 117 1595/1B/4 4 2 x red 1
632 433 131 018 1595/1B/5 5 white 1
632 433 131 019 1595/1B/10 10 red 1
632 433 131 021 1595/1B/15 15' green 1
632 433 131 022 1595/1B/20 20 yellow 1
632 433 131 023 1595/1B/25 25 blue 1
632 433 131 024 1595/1B/30 30' black 1
632 433 131 057 1595/1B/40 40' white 1
632 433 131 025 1595/1B/50 50 red 1
632 433 131 058 1595/1B/75 75' green 1
632 433 131 030 1595/1B/100 100 yellow 1
632 433 131 037 1595/1B/200 200’ blue 1

" non DIN/ISO size

1s0 SODA-LIME
648 GLASS

@ Pipette bulb, class AS, 1 mark
Vollpipette, Klasse AS
Pipeta, sin escala, clase AS
Pipette, sans graduation, classe AS %
MuneTka 6e3 rpagyMpoBKu, Kacc To4YHOCTM AS

Ordering No. Cat. No chln\:r;e (if)slgu:;:gg)e Packing (pcs)
632 433 111 014 1595/1AS/1 1 blue 1
632 433 111 016 1595/1AS/2 2 orange 1
632 433 111 017 1595/1AS/3 3! black 1
632 433 111 117 1595/1AS/4 4 white 1
632 433 111 018 1595/1AS/5 5 red 1
632 433 111 019 1595/1AS/10 10 green 1
632 433 111 021 1595/1AS/15 15' yellow 1
632 433 111 022 1595/1AS/20 20 blue 1
632 433 111 023 1595/1AS/25 25 black 1
632 433 111 024 1595/1AS/30 30! white 1
632 433 111 057 1595/1AS/40 40' red 1
632 433 111 025 1595/1AS/50 50 green 1
632 433 111 058 1595/1AS/75 75' yellow 1
632 433 111 030 1595/1AS/100 100 blue 1
632 433 111 037 1595/1AS/200 200’ blue 1

" non DIN/ISO size

1s0 SODA-LIME
648 GLASS

® Pipette bulb BLAUBRAND®, class AS

1 mark, batch number and certificate

Vollpipette BLAUBRAND®, Klasse AS

Pipeta de bombilla BLAUBRAND®, clase AS

Pipette jaugée BLAUBRAND®, classe AS

MuneTtka Mopa BLAUBRAND®, knacc TouHocTu AS BRAND
Ordering No. Cat. No. V‘:'m”{;‘e ‘fgg“;;ggf A°‘(°:1'|§‘°V P?;'c‘;')‘g
634 870 029 701 297 01 0,5 2 x red 0,006 12
634 870 029 702 297 02 1 blue 0,008 12
634 870 029 703 297 03 2 orange 0,010 12
634 870 029 704 297 04 2,5 - 0,010 6
634 870 029 705 297 05 3! black 0,010 6
634 870 029 706 297 06 4 2 x red 0,015 6
634 870 029 707 297 07 5 white 0,015 6
634 870 029 708 297 08 6' 2 x_orange 0,015 6
634 870 029 709 297 09 7 2 x green 0,015 6
634 870 029 710 297 10 8' blue 0,02 6
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PIPETTES

o] oraerng o Voume  Colourcode  Aonmacy  Pecking
634 870 029 711 9! black 0,02 6
634 870 029 712 297 12 10 red 0,02 6
634 870 029 713 297 13 15! green 0,03 6
634 870 029 714 297 14 20 yellow 0,03 6
634 870 029 715 297 15 25 blue 0,03 6
634 870 029 716 297 16 30! black 0,03 6
634 870 029 717 297 17 40! white 0,05 6
634 870 029 718 297 18 50 red 0,05 6
634 870 029 719 297 19 100 yellow 0,08 6

" non DIN/ISO size

DIN
12691

@ Pipette bulb, class AS, 1 mark, with safety hall
Vollpipette, Klasse AS
Pipeta de bombilla, clase AS
Pipette jaugée, classe AS %
MuneTka Mopa, knacc TouHocTn AS

Ordering No. Cat. No. chlr::;le ((iloslgu:;:gg)e Packing (pcs)
632 433 311 014 1595/1AS-K/1 1 blue 1
632 433 311 016 15695/1AS-K/2 2 orange 1
632 433 311 017 15695/1AS-K/3 3! black 1
632 433 311 117 1595/1AS-K/4 4 2 xred 1
632 433 311 018 1595/1AS-K/5 5 white 1
632 433 311 019 1595/1AS-K/10 10 red 1
632 433 311 021 15695/1AS-K/15 15! green 1
632 433 311 022 1595/1AS-K/20 20 yellow 1
632 433 311 023 1595/1AS-K/25 25 blue 1
632 433 311 024 1595/1AS-K/30 30' black 1
632 433 311 057 1595/1AS-K/40 40' white 1
632 433 311 025 1595/1AS-K/50 50 red 1
632 433 311 058 1595/1AS-K/75 75' green 1
632 433 311 030 1595/1AS-K/100 100 yellow 1
632 433 311 037 1595/1AS-K/200 200’ blue 1

" non DIN/ISO size

[SODA-LIME
GLASS

1s0
648

@ Pipette hulb, class B, 1 mark, with safety ball
Vollpipette, Klasse B
Pipeta de bombilla, clase B
Pipette jaugée, classe B %
MuneTka Mopa, knacc TouHocTn B

Ordering No. Cat. No. chlr:r)'le ('(,‘Ic.\slgu:;:gg)e Packing (pcs)
632 433 331 014 1595/1B-K/1 1 blue 1
632 433 331 016 1595/1B-K/2 2 orange 1
632 433 331 017 1595/1B-K/3 3! black 1
632 433 331 117 1595/1B-K/4 4 2 x red 1
632 433 331 018 1595/1B-K/5 5 white 1
632 433 331 019 1595/1B-K/10 10 red 1
632 433 331 021 1595/1B-K/15 15' green 1
632 433 331 022 1595/1B-K/20 20 yellow 1
632 433 331 023 1595/1B-K/25 25 blue 1
632 433 331 024 1595/1B-K/30 30! black 1
632 433 331 057 1595/1B-K/40 40' white 1
632 433 331 025 1595/1B-K/50 50 red 1
632 433 331 058 1595/1B-K/75 75' green 1
632 433 331 030 1595/1B-K/100 100 yellow 1
632 433 331 037 1595/1B-K/200 200’ blue 1

" non DIN/ISO size

[SODA-LIME
GLASS

1s0
648
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PIPETTES

@ Pipette bulb, class B, 2 marks, with safety ball
Vollpipette, Klasse B
Pipeta de bombilla, clase B
Pipette jaugée, classe B %
Munetka Mopa, knacc TouHocTn B

Ordering No. Cat. No. V(::::\;e C(:Ioslgu:;:gg)e Packing (pcs)
632 433 371 014 1595/2B-K/1 1 blue 1
632 433 371 016 1595/2B-K/2 2 orage 1
632 433 371 017 1595/2B-K/3 3 black 1
632 433 371 117 1595/2B-K/4 4 2 x red 1
632 433 371 018 1595/2B-K/5 5 white 1
632 433 371 019 1595/2B-K/10 10 red 1
632 433 371 021 1595/2B-K/15 15 green 1
632 433 371 022 1595/2B-K/20 20 yellow 1
632 433 371 023 1595/2B-K/25 25 blue 1
632 433 371 024 1595/2B-K/30 30' black 1
632 433 371 057 1595/2B-K/40 40' white 1
632 433 371 025 1595/2B-K/50 50 red 1
632 433 371 058 1595/2B-K/75 75' green 1
b/ 632 433 371 030 1595/2B-K/100 100 yellow 1
Hli 632 433 371 037 1595/2B-K/200 200’ blue 1

" non DIN/ISO size

sooA-LIME Wl __ A~ I1so
lass W571°c i 648

© Pipette graduated, class B

complete delivery

Messpipette, Klasse B

Pipeta de medicion, clase B

Pipette sans graduation, classe B %
[MuneTka rpagyvpoBaHHas, knacc To4HocTv B

Volume Division Colour code Packing

Ordering No.

(ml) (£ml) (1ISO 1769) (pcs)
632 434 026 308 1605/B/0,1 0,1 0,01 white 1
632 434 026 310 1605/B/0,2 0,2 0,01 black 1
632 434 026 312 1605/B/0,5 0,5 0,01 2 x yellow 1
632 434 026 714 1605/B/1/0,1 1 0,1 red 1
632 434 026 314  1605/B/1/0,01 1 0,01 yellow 1
632 434 026 716 1605/B/2/0,1 2 0,1 green 1
632 434 026 516 1605/B/2/0,02 2 0,02 black 1
632 434 026 316 1605/B/2/0,01 2 0,01 2 x white 1
632 434 026 718 1605/B/5/0,1 5 0,1 blue 1
632 434 026 618  1605/B/5/0,05 5 0,05 red 1
632 434 026 719 1605/B/10 10 0,1 orange 1
632434 026 721 1605/B/20/0,1 20 0,1 2 x_yellow 1
632 434 026 722 1605/B/20/0,2 20' 0,2 2 x yellow 1
632 434 026 723 1605/B/25 25 0,1 white 1
632 434 026 725  1605/B/50/0,1 50' 0,1 2 x orange 1
632 434 026 825  1605/B/50/0,2 50' 0,2 black 1
632 434 026 830 1605/B/100 100’ 0,2 red 1

" non DIN/ISO size

1s0
648

® Pipette graduated, class AS
complete delivery
Messpipette, Klasse AS
Pipeta con escala, clase AS
Pipette graduée, classe AS %
lMuneTka rpagyvpoBaHHas, knacc To4HocTh AS

Volume Division Colour code Packing

Ordering No. (ml) (=ml) (ISO 1769) (pcs)
632 434 116 308 1605/AS/0,1 0,1 0,01 white 1
632 434 116 310 1605/AS/0,2 0,2 0,01 black 1
632 434 116 312 1605/AS/0,5 0,5 0,01 2 x yellow 1
632 434 116 714 1605/AS/1/0,1 1 0,1 red 1
632 434 116 314 1605/AS/1/0,01 1 0,01 vellow 1
632 434 116 716 1605/AS/2/0,1 2 0.1 green 1
632 434 116 516 1605/AS/2/0,02 2 0,02 black 1
632 434 116 316 1605/AS/2/0,01 2 0,01 2 x white 1
632 434 116 718 1605/AS/5/0,1 5 0,1 blue 1
632 434 116 618 1605/AS/5/0,05 5 0,05 red 1

"non DIN/ISO size

_ A W 150
% °C il 648
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PIPETTES

Colour code
(1ISO 1769)

Division
(xml)

Volume
(ml)

Packing
(pcs)

Ordering No.

632 434 116 719 1605/AS/10 orange

632 434 116 722 1605/AS/20/0,2 20 0,1 2 x_yellow 1
632434 116 723 1605/AS/25 25 0,1 white 1
632 434 116 725  1605/AS/50/0,1 50 0,1 2 x orange 1

" non DIN/ISO size

SODA-LIME IS0
GLASS 648

@ Pipette graduated BLAUBRAND®, class AS
complete delivery, batch number and certificate
Messpipette BLAUBRAND®, Klasse AS
Pipeta con escala BLAUBRAND®, clase AS
Pipette sans graduation BLAUBRAND®, classe AS
MuneTtka rpagyuposaHHas BLAUBRAND®, knacc TouHocTv AS

BRAND

Volume Division Colour code Length Accuracy Packing

Ordering No.

(ml) (xml)  (ISO 1769) (mm) (xml) (pcs)

634 870 027 816 278 16 0,5” 0,01 2 x yellow 360 0,006 12
634 870 027 817 278 17 1* 0,01 yellow 360 0,007 12
634 870 027 827 278 27 1 0,01 yellow 360 0,007 12
634 870 027 818 278 18 1" 0,1 red 360 0,007 12
634 870027 819 278 19 2 0.02 black 360 0,010 12
634 870 027 828 278 28 2 0,02 black 360 0,010 12
634 870 027 820 278 20 2% 0.1 green 360 0,010 12
634 870 027 821 278 21 5% 0,05 red 360 0,030 12
634 870 027 822 278 22 5" 0,1 blue 360 0,030 12
634 870 027 823 278 23 10°~ 0.1 orange 360 0,06 12
634 870 027 824 278 24 20"~ 0,1 2 x yellow 360 0,1 6
634 870 027 825 278 25 25" 0,1 white 450 0,1 6
634 870 027 826 278 26 50" 0,5 - 450 0,2 6

* With cotton plug
** Without cotton plug

@ Pipette graduated, class B
complete delivery, with safety ball

Messpipette, Klasse B

Pipeta de medicion, clase B

Pipette sans graduation, classe B

lMuneTka rpagyvpoBaHHas, knacc To4HocTu B

Ordering No. Vtz::lr;\e D('l';';;n P?;::(:;g
632 434 066 312 1605/B-K/0,5 0,5 0,01 2 x yellow 1
632 434 066 714  1605/B-K/1/0,1 1 0,1 red 1
632 434 066 314 1605/B-K/1/0,01 1 0,01 yellow 1
632 434 066 716 1605/B-K/2/0,1 2 0,1 green 1
632 434 066 516 1605/B-K/2/0,02 2 0,02 black 1
632 434 066 316 1605/B-K/2/0,01 2! 0,01 2 x white 1
632 434 066 718  1605/B-K/5/0,1 5 0,1 blue 1
632 434 066 618 1605/B-K/5/0,05 5 0,05 red 1
632 434 066 719 1605/B-K/10 10 0,1 orange 1
632 434 066 722 1605/B-K/20 20' 0,1 yellow 1
632 434 066 723 1605/B-K/25 25 0,1 white 1
632 434 066 725 1605/B-K/50 50' 0,1 2 x orange 1
632 434 066 830  1605/B-K/100 100’ 0,2 red 1

" non DIN/ISO size

SODA-LIME 1s0
GLASS 648

@ Pipette graduated, microbiological
widened opening

Mikropipette, mikrobiologisch
Pipeta con escala, microbiologica, con abertura ampliada

Pipette sans graduation, microbiologique
MuneTtka Mukpobuonornyeckas, rpagymposaHHas

Ordering No.

Volume

()

Division

(zml)

Packing
(pcs)

632 434 050 314 1605/SE/1 1 0,01 2 1
632 434 050 516 1605/SE/2 2 0,02 2 1
632 434 050 618 1605/SE/5 5 0,05 3 1
632 434 050 719 1605/SE/10 10 0,1 4,5 1
632 434 050 723 1605/SE/25 25 0,1 4,5 1

[SODA-LIME
GLASS

www.virglass.cz




PIPETTES

O Pipette graduated, class B
partial delivery

Messpipette, Klasse B
Pipeta con escala, clase B

Pipette sans graduation, classe B %
[MuneTka rpagyvpoBaHHas, knacc To4HocTM B
Ordering No. V‘z'r:“[‘)‘e D&';‘,‘;“ ‘i‘:}'g:’ P‘z‘g'c‘;')‘g
632 434 226 714 1605/B-C/1/0,1 1 0,1 red 1
632 434 226 314 1605/B-C/1/0,01 1 0,01 yellow 1
632 434 226 716 1605/B-C/2/0,1 2 0,1 gren 1
632 434 226 516 1605/B-C/2/0,02 2 0,02 black 1
632 434 226 316 1605/B-C/2/0,01 2 0,01 2 x white 1
632 434 226 718 1605/B-C/5/0,1 5 0,1 blue 1
632 434 226 618 1605/B-C/5/0,05 5 0,05 red 1
632 434 226 719 1605/B-C/10 10 0,1 orange 1
632 434 226 722 1605/B-C/20 20' 0,1 2 x_yellow 1
632 434 226 723 1605/B-C/25 25 0,1 white 1
632 434 226 725 1605/B-C/50 50' 0,2 black 1
632 434 226 830  1605/B-C/100 100’ 0,2 red 1
" non DIN/ISO size
@
@ Pipette for milk
Milchpipette
Pipeta para leche
Pipette a lait %
MvuneTka ansa monoka
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Total length (mm) Packing (pcs)
632 433 610 020 7359 11 370 1

sopaume | _ A~
alass 371 °C

Pipette sedimentation

Sedimentationspipette

Pipeta de sedimentacion

Pipette a sedimentation %
MuneTka pns cefMMmeHTaumu

Scale Permitted Total length Packing

Ordering No. (mm) error (mm) (mm) (pcs)

632 434 434 010 3420 0 -200 +- 0,4 300 +- 2 50

sopaume | _ A~
alass 371 °C

® Pipette automatic with graduation
Automatische Pipette
Pipeta automatica con escala
Pipette automatique graduée
[MnneTka abTomaTunyeckas ¢ rpagyvpoBKow

Ordering No. Volume (ml) Division (ml)
632 436 750 618 1614/5 5 0,05 1
632 436 750 719 1614/10 10 0,1 1

® Pipette automatic acc. to Kipp
complete (including Erlenmeyer flask)

Kippautomat

Pipeta automatica segun Kipp
Pipette automatique de Kipp
MuneTtka abTomaTnyeckas Kunna

. Volume Flask Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) volume (ml) SJ (pcs)
632 446 003 001 7365/1 1 250 29/32 24
632 446 003 002 7365/2 2 250 29/32 24
632 446 003 005 7365/5 5 250 29/32 24

www.vtrglass.cz




PIPETTES/BURETTES

Flask sJ Packing

Cat. No. volume (ml) (pcs)

Ordering No.

632 446 003 010 7365/10 10 500 29/32 15
632 446 003 020 7365/20 20 500 29/32 15
632 446 003 025 7365/25 25 500 29/32 15
632 446 003 030 7365/30 30 1000 29/32 10
632 446 003 050 7365/50 50 1000 29/32 10

[SODA-LIME
GLASS

@ Pipette automatic acc. to Kipp
just head

Aufsatz fur Kippautomat
Pipeta automatica segun Kipp

Pipette automatique de Kipp 0@5‘_
MNMuneTtka abtomaTtnyeckas Kunna Freyaon
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ Packing (pcs)
632 446 003 101 7365/N/1 1 29/32 1
632 446 003 102 7365/N/2 2 29/32 1
632 446 003 105 7365/N/5 5 29/32 1
632 446 003 110 7365/N/10 10 29/32 1
632 446 003 120 7365/N/20 20 29/32 1
632 446 003 130 7365/N/30 30 29/32 1
632 446 003 150 7365/N/50 50 29/32 1

[SODA-LIME
GLASS

@ Burette, class B

straight, with hose connection

Blrette, Klasse B

Bureta, clase B
Burette, classe B

BropeTka, knacc TouHocTn B

Ordering No.

Volume (ml)

Division (ml)

Packing (pcs)

AT
121°C

632 435 006 619 1565/B/10 10 0,05 1
632 435 006 723 1565/B/25 25 0,1 1
632 435 006 725 1565/B/50 50 0,1 1
632 435 006 831 1565/B/100 100 0,2 1

® Burette, class B, amber
straight stopcock and glass key, calibrated to deliver (TD, Ex)
Blrette, Klasse B, braun
Bureta, clase B, ambar
Burette, classe B, brune

EmpeTKa, KJflacc TOYHOCTU B, TeMHas BRAND
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
634 870 013 532 135 32 25 0,1 2
634 870 013 534 135 34 50 0,1 2

® Burette, class AS

with straight stopcock and glass key

Birette, Klasse AS
Bureta, clase AS

Burette, classe AS %
BropeTka, knacc To4HocTn AS
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 156 619 1567/A/10 10 0,05 1
632 435 156 723 1567/A/25 25 0,1 1
632 435 156 725 1567/A/50 50 0,1 1
632 435 156 831 1567/A/100 100 0,2 1

&
121°C
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BURETTES

@ Burette, class AS
with straight stopcock, glass key

Blrette, Klasse AS

Bureta, clase AS

Burette, classe AS

BropeTka, knacc TouHocTn AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 011 020 201 110.202.01 10 0.05 1
636 011 020 202 110.202.02 25 01 1
636 011 020 203 110.202.03 50 0.1 1
=
121°C 12700
@ Burette, with Schellbach stripe, class AS
with straight stopcock, glass key
Blrette, mit Schellbachstreifen, Klasse AS
Bureta con banda Schellbach, clase AS
Burette, avec bande Schellbach, classe AS %
BropeTka ¢ nonocoi LLlen6axa knacc AS
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 176 619 1567 /ASS/10 10 0.05
632 435 176 723 1567/ASS/25 25 0.1 1
632 435 176 725 1567/ASS/50 50 0.1 1
632 435 176 830 1567/ASS/100 100 0.2 1

L
121°C

® Burette, class AS
with straight stopcock, glass key, batch number and certificate

Blrette, Klasse AS

Bureta, clase AS

Burette, classe AS

BropeTka, knacc TouHocTn AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 011 120 201 111.202.01 10 0.05 1
636 011 120 202 111.202.02 25 0.1 1
636 011 120 203 111.202.03 50 0.1 1

A DIN
121°C 1 12700

® Burette with Schellbach stripe, class AS

with straight stopcock, glass key, batch number and certificate

Blirette, mit Schellbachstreifen, Klasse AS
Bureta con banda Schellbach, clase AS
Burette, avec bande Schellbach, classe AS
BropeTka ¢ nonocoii LLlenbaxa knacc AS

G

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 111 020 201 110.202.01 10 0.05 1
636 111 020 202 110.202.02 25 0.1 1
636 111 020 203 110.202.03 50 0.1 1
DIN
28
® Burette, class AS
with straight stopcock, PTFE key
Blrette, Klasse AS
Bureta, clase AS
Burette, classe AS %
et BropeTka, knacc TouHocTn AS
| Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 256 619 1567 /ASTK/10 10 0.05 1
632 435 256 723 1567 /ASTK/25 25 0.1 1
632 435 256 725 1567 /ASTK/50 50 0.1 1
632 435 256 831 1567 /ASTK/100 100 0.2 1
28
121°C
www.vtrglass.cz



@ Burette, class AS
with straight stopcock, PTFE key

Blrette, Klasse AS

Bureta, clase AS

Burette, classe AS

BropeTka, knacc To4HoCcTn AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 011 420 201 114.202.01 10 0.05 1
636 011 420 202 114.202.02 25 0.1 1
636 011 420 203 114.202.03 50 0.1 1

A DIN
121°C 12700

@ Burette, class AS
with straight stopcock, PTFE key, batch number and certificate

Blrette, Klasse AS

Bureta, clase AS

Burette, classe AS

BropeTka, knacc To4HocTn AS

G

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 011 520 201 115.202.01 10 0.05 1
636 011 520 202 115.202.02 25 0.1 1
636 011 520 203 115.202.03 50 0.1 1

DIN
12700

® Burette with Schellbach stripe, class AS
with straight stopcock, PTFE key, batch number and certificate

Blrette, mit Schellbachstreifen, Klasse AS
Bureta con banda Schellbach, clase AS
Burette, avec bande Schellbach, classe AS
BropeTka c nonocoi LLlen6axa knacc AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 111 420 204 114.202.04 10 0.05 1
636 111 420 205 114.202.05 25 0.1 1
636 111 420 206 114.202.06 50 0.1 1

s

12700
® Burette, class AS

with straight PTFE needle valve

Blurette, Klasse AS

Bureta, clase AS

Burette, classe AS

BropeTka, knacc To4HoCTN AS G@
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 011 225 001 112.250.01 10 0.05 1
636 011 225 002 112.250.02 25) 0.1 1
636 011 225 003 112.250.03 50 0.1 1

DIN
12700

® Burette with Schellbach stripe, class AS

with straight PTFE needle valve, batch number and certificate

Blrette, mit Schellbachstreifen, Klasse AS
Bureta con banda Schellbach, clase AS
Burette, avec bande Schellbach, classe AS
BropeTka c nonocoin LLlen6axa knacc AS

G

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
636 111 225 001 112.250.01 10 0.05 1
636 111 225 002 112.250.02 25 0.1 1
636 111 225 003 112.250.03 50 0.1 1

A DIN
121°C 12700

BURETTES
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BURETTES

@ Burette, class AS
with lateral stopcock, glass key
Blrette, Klasse AS
Bureta, clase AS
Burette, classe AS %
BropeTka, knacc TouHocTn AS

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 356 619 1571/AS/10 10 0,05 1
632 435 356 723 1571/AS/25 25 0,10 1
632 435 356 725 1571/AS/50 50 0,10 1
632 435 356 831  1571/AS/100 100 0,20 1

DIN
12700

@ Burette with Schellbach stripe, class AS
with lateral stopcock, glass key
Blrette, mit Schellbachstreifen, Klasse AS
Bureta con banda Schellbach, clase AS
Burette, avec bande Schellbach, classe AS %
BropeTka ¢ nonocoin LLlen6axa knacc AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 376 619 1571/ASS/10 10 0.05 1
632 435 376 723 1571/ASS/25 25 0.1 1
632 435 376 725 1571/ASS/50 50 0.1 1
632 435 376 831  1571/ASS/100 100 0.2 1

® Burette, class AS
with lateral PTFE needle valve
Blrette, Klasse AS
Bureta, clase AS
Burette, classe AS %
BropeTka, knacc TouHocTn AS

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 435 456 619 1567 /ASTV/10 10 0.05 1
632 435 456 723 1567 /ASTV25 25 0.1 1
632 435 456 725 1567/ASTV/50 50 0.1 1
632 435 456 831 1567 /ASTV/100 100 0.2 1

® Microburette acc. to Bang, class AS
with straight stopcock, glass key
Mikroburette nach Bang, Klasse AS
Microbureta segun Bang, clase AS
Microburette de Bang, classe AS %
Mwukpo6topeTka banra, knacc AS

| I.l Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
‘ 632 436 061 314 1591/AS/10 1 0,01 1

632 436 061 316 1591/AS/25 2 0,01 1
| 632 436 061 517 1591/AS/50 3 0,02 1

632 436 061 518  1591/AS/100 5 0,02 1

L)
121°C

® Burette automatic acc. to Bang, class AS
with lateral stopcock, glass key
Automatische Burette nach Bang, Klasse AS
Bureta automatica segun Bang, clase AS
Burette automatique de Bang, classe AS %
BropeTka aBTOMaTnyeckasa badra, knacc AS

Ordering No. Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)
632 436 062 314 1592/AS/10 1 0,01 1
632 436 062 316 1592/AS/25 2 0,01 1
632 436 062 517 1592/AS/50 3 0,02 1
632 436 062 518  1592/AS/100 5 0,02 1

www.vtrglass.cz




BURETTES

@ Burette automatic acc. to Pellet, class B
with lateral stopcock, glass key
Automatische Burette nach Pellet, Klasse B
Bureta automatica segun Pellet, clase B
Burette automatique de Pellet, classe B %
BropeTka aBTOMaTnyeckas lNMenneTa, knacc B

. Volume Division Accurac! Packin
Ordering No. Cat. No. (ml) (ml) (ml) y (pcs)g
632 436 166 619  1580/B/10 10 0.05 0.05 2
632 436 166 723  1580/B/25 25 0.1 0.1 2
632 436 166 725 1580/B/50 50 0.1 0.1 2
632 436 166 831 1580/B/100 100 0.2 0.2 2

@ Burette automatic acc. to Pellet, class B, amber
with lateral stopcock, glass key
Automatische Burette nach Pellet, Klasse B, braun
Bureta automatica segun Pellet, clase B, ambar
Burette automatique de Pellet, classe B, brun

BropeTka asToMaTunyeckas lMenneTta, knacc B, TemHas R
. Volume Division Accuracy Packing
Ordering No. (ml) (ml) (ml) (pcs)
634 703 420 160 342016060 10 0,02 0,03 2
634 703 420 170 342017060 25 0,05 0,045 2
634 703 420 175 342017560 50 0,1 0,75 2

AT
121°C

® Burette automatic acc. to Pellet, class B
with outlet PTFE needle valve
Automatische Burette nach Pellet, Klasse B
Bureta automatica segun Pellet, clase B
Burette automatique de Pellet, classe B %
BropeTka aBTomaTtuyeckas lNenneta, knacc B

Ordering No. Cat.No, ~ Volume  Divislon  Accuracy  Packing
632 436 366 619  1580/BTO/10 10 0,05 0,05 1
632 436 366 723  580/BTO/25 25 0,1 0,1 1
632 436 366 725 1580/BTO/50 50 0,1 0,1 1
632 436 366 831 1580/BTO/100 100 0,2 0,2 1

® Burette automatic acc. to Pellet, class B
with lateral and intermediate stopcock, glass key
Automatische Burette nach Pellet, Klasse B
Bureta automatica segun Pellet, clase B
Burette automatique de Pellet, classe B %
BropeTka aBToMaTtuyeckas lNenneta, knacc B

. Division Accuracy Packing
Ordering No. (ml) (ml) (pcs)
632 436 266 619  1581/B/10 10 0,05 0,05 2
632 436 266 723  1581/B/25 25 0,1 0,1 2
632 436 266 725 1581/B/50 50 0,1 0,1 2
632 436 266 831 1581/B/100 100 0,2 0,2 2

® Burette automatic acc. to Pellet, with Schellbach stripe, class B %

with lateral and intermediate stopcock, glass key

Automatische Burette nach Pellet, Klasse B

Bureta automatica segun Pellet, con banda Schellbach, clase B
Burette automatique de Pellet, avec bande Schellbach, classe B
BropeTka aBTOMaTtunyeckas lNMenneta ¢ nonocoi LLlen6axa, knacc B

. Volume Division Accurac! Packing
Srdering No. (mi) (m) m) (pos)
632 436 286 619 1581/BS/10 10 0,05 0,05 2
632 436 286 723 1581/BS/25 25 0,1 0,1 2
632 436 286 725 1581/BS/50 50 0,1 0,1 2
632 436 286 831 1581/BS/100 100 0,2 0,2 2

www.virglass.cz




BURETTES

@ Burette automatic acc. to Pellet, class B
with outlet PTFE needle valve and stopcock with glass key

Automatische Burette nach Pellet, Klasse B
Bureta automatica segun Pellet, clase B
Burette automatique de Pellet, classe B
BropeTka aBToMatunydeckas lNenneta, knacc B

. Division Accurac Packin
Ordering No. (ml) (ml) y (pcs)g
632 436 466 619 1581/BTO/10 10 0,05 0,05 1
632 436 466 723 1581/BTO/25 25 0,1 0,1 1
632 436 466 725 1581/BTO/50 50 0,1 0,1 1
632 436 466 831 1581/BTO/100 100 0,2 0,2 1

with lateral PTFE needle valve and intermediate stopcock wi
Automatische Burette nach Pellet, Klasse B

Bureta automatica segun Pellet, con banda Schellbach
Burette automatique de Pellet, avec bande Schellbach,

® Burette automatic acc. to Pellet, with Schellbach stripe, class B

&

ith glass key

, clase B
classe B

BropeTka aBTomatunyeckas lNMenneta ¢ nonocoi LLlen6axa, knacc B

q Volum Division A ¢ Packin
Ordering No. (znl:I) © (l:l;) ct(::ﬂ';lcy ?:cs)g
632 436 486 619  1581/BTVS/10 10 0,05 0,05 1
632 436 486 723  1581/BTVS/25 25 0,1 0,1 1
632 436 486 725 1581/BTVS/50 50 0,1 0,1 1
632 436 486 831 1581/BTVS/100 100 0,2 0,2 1

® Burette automatic acc. to Pellet, class AS
with outlet PTFE needle valve and stopcock with glass key,
without reservoir bottle and blow ball

Automatische Burette nach Pellet, Klasse AS
Bureta automatica segun Pellet, clase AS
Burette automatique de Pellet, classe AS
BropeTka aBTOMaTunyeckas lNMenneTa, knacc AS

Schellbach stripe,

&

Ordering No. Volume (ml) Division (ml)  Packing (pcs)
632 436 986 619 1581/ASSTV/10 10 0,05 1
632 436 986 723 1581/ASSTV/25 25 0,1 1
632 436 986 725 1581/ASSTV/50 50 0,1 1
632 436 986 831 1581/ASSTV/100 100 0,2 1

@ Burette automatic acc. to Pellet, with Schellbach stripe, class B
with lateral and intermediate stopcock with glass key, reservoir bottle and blow ball

Automatische Burette nach Pellet, Klasse B
Bureta automatica segun Pellet, con banda Schellbach,
Burette automatique de Pellet, avec bande Schellbach,

clase B
classe B

&

BropeTka aBToMaTnyeckas lNMenneta ¢ nonocoi LLlen6axa, knacc B

. Division Accuracy Packing
Ordering No. (ml) (ml) (pcs)
632 436 276 619  1581/BLS/10 10 0,05 0,05 1
632 436 276 723  1581/BLS/25 25 0,1 0,1 1
632 436 276 725  1581/BLS/50 50 0,1 0,1 1
632 436 276 831  1581/BLS/100 100 0,2 0,2 1

L
121°C

Blow hall, for automatic burette acc. to Pellet, rubber
Gummiball

Pera de goma, para bureta automaticas

Poire en caoutchouc, pour burette

[pywa ans aBTomMaTnyeckmx 6ropeTok

Ordering No. Type Specification Packing (pcs)
332 641 330 301 GLI complete with valves and rubber pipe 1
332 200 515 132 MaKu complete with valves and rubber pipe 1

www.virglass.cz



@ Funnel, plain, with short stem, angle 60°
Trichter, Ebene, mit kurzem Stiel, Winkel 60°
Embudo, simple, canuto corto, angulo 60°
Entonnoir a 60°, tige courte M
BopoHka ¢ KopoTkMM cTebnem “@‘5’1

&

Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) I (mm) Packing (pcs)
632 413 001 035 2350/35 35 6 35 10
632 413 001 045 2350/45 45 6 45 10
632 413 001 055 2350/55 55 8 55 10
632 413 001 075 2350/75 75 9 75 10
632 413 001 085 2350/85 85 9 85 10
632 413 001 100 2350/100 100 12 100 10
632 413 001 125 2350/125 125 16 125 6
632 413 001 150 2350/150 150 16 150 6
632 413 001 200  2350/200 200 24 150 6
632 413 001 250  2350/250 250 30 175 2
632 413 001 300  2350/300 300 34 175 2

1s0
4798

® Funnel, analytical
for quick filtration

Analysentrichter
Embudo para analisis
Entonnoir analytique a 60° "“@:5‘-
BopoHka aHanuTnyeckas R
Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) 1 (mm) Packing (pcs)
632 421 052 055 2354/55 55 8 150 10
632 421052075  2354/75 75 8 150 10
632 421 052 100 2354/100 100 8 150 10

1s0
4798

® Funnel, filling, for powder, with short wide stem
Pulvertrichter, mit kurzem und weitem Stiel
Embudo, materiales sdlidos, con canuto corto, ancho y nivelado

Entonnoir a poudre, a tige courte ""@:}'-
BopoHka nabopaTtopHas Ans NOpOLLKOB,KOPOTKUA cTebesnb R
Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 413 103 050 2356/50 50 20 50 10
632 413 103060  2356/60 60 20 60 10
632 413 103 080 2356/80 80 25 75 10
632 413 103 100 2356/100 100 25 95 10
632 413 103 120  2356/120 120 30 110 10
632 413 103 160 2356/160 160 35 135 6
632 413 103 200  2356/200 200 38 180 6

® Funnel for powder, with short obligue stem
Pulvertrichter mit Kurzem Stiel, schrég
Embudo, materiales sélidos, con canuto corto y sesgado oblicuamente al final

Entonnoir a poudre, tige courte, bord biseauté "“@5"
BopoHka anst nopoLukos U

Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) 1 (mm) Packing (pcs)
632 413 102 060 2357/60 60 10 30 1
632 413102080  2357/80 80 12 32 1
632 413 102 100 2357/100 100 15 35 1
632 413 102 150  2357/150 150 32 52 1
A
121°C
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@ Funnel, ribbed
Trichter gerippt
Embudo estriado
Entonnoir a rainures
BopoHka pebpuctas

AWM,
Towains®

Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) I (mm) Packing (pcs)
632 413 004 100 2360/100 100 18 80 12
632 413 004 130 2360/130 130 21 100 6
632 413 004 160 2360/160 160 26 120 6
632 413 004 200  2360/200 200 38 140 3
632 413 004 250  2360/250 250 40 160 2

L
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® Funnel separating, cylindrical
opened

Scheidetrichter, zylindrisch

Embudo de separacion, cilindrico
Ampoule a décanter, forme cylindrique
BopoHka penurtenbHas uMnuHapuyeckas

Ordering No. Cat. No. d, (mm) d, (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 426 010 050 2390/50 50 9 150 4
632 426 010 100  2390/100 100 9 150 4
632 426 010 250  2390/250 250 9 150 2
632 426 010 500  2390/500 500 10 150 2
632 426 010 940 2390/1000 1000 10 150 2

® Funnel separating, glohe-shaped, with SJ

with glass stopper and glass stopcock

Scheidetrichter kugelférmig, mit NS

Embudo de separacion, forma esférica, con tapon de vidrio esmerilado
Ampoule a décanter, forme ronde, avec bouchon en verre a CS a‘@f&_
BopoHKa LenuTensHas Kpyrnas co wimdom Fromees

Ordering No.

Packing

(pcs)

632 426 351 050 2392/50 19/26 50 9 150 19/26 4
632 426 351 100 2392/100 19/23 100 9 150 19/26 4
632 426 351 26560  2392/250 29/32 250 9 200 29/32 2
632 426 351 500  2392/500 29/32 500 10 200 29/32 2
632 426 351 940  2392/1000 29/32 1000 10 200 29/32 2
632 426 351 950  2392/2000 29/32 2000 13 200 29/32 1

L
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® Funnel separating acc. to Gilson, with SJ

with PE stopper and PTFE stopcock

Scheidetrichter nach Gilson, mit NS
Embudo de separacion, segun Gilson, con tapon de vidrio esmerilado

Ampoule a décanter, de Gilson, avec bouchon en verre a CS a‘@f&_
BopoHka genutenbHas ['vnbcoHa co wnmdom Frorap

Packing
(pcs)

Ordering No.

632 426 353 056  2393T/50 19/26 50 9 60 19/26 4
632 426 353 106 2393T/100 19/26 100 9 60 19/26 4
632 426 353 266  2393T/250 29/32 250 9 60 29/32 2
632 426 353 506  2393T/500 29/32 500 10 60 29/32 2
632 426 353 946 2393T/1000 29/32 1000 10 60 29/32 2
632 426 353 956  2394T/2000 29/32 2000 13 60 29/32 1

L
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@ Funnel separating, pear-shaped, with SJ
with glass stopper and glass stopcock

Scheidetrichter birnenférmig, mit NS

Embudo de separacion, en forma de pera, con tapon de vidrio esmerilado
Ampoule a décanter, forme poire, avec bouchon en verre a CS "“@:5‘-
BopoHka penuTenbHas rpyliesnaHas co wiMdom R

Volume d
(ml) (mm)

Packing
(pcs)

Ordering No.

()]

632 426 355 050 2394/50 19/26 50 9 70 19/26 4
632 426 355 100  2394/100 19/26 100 9 70 19/26 4
632 426 355 250  2394/250 29/32 250 9 70 29/32 2
632 426 355 500  2394/500 29/32 500 10 70 29/32 2
632 426 355 940 2394/100 029/32 1000 10 70 29/32 2
632 426 355 950 2394/200 029/32 2000 13 70 29/32 2

@ Funnel separating acc. to Squib, with SJ

with PE stopper and PTFE stopcock

Scheidetrichter nach Squib, mit NS

Embudo de separacion, segun Squib, con tapon de vidrio esmerilado
Ampoule a décanter, de Squib, avec bouchon en verre a CS G@
BopoHka penutenbHas KoHn4veckas co LMdom

. Volume d h Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) SJ (pcs)
636 014 920 202  148.250.02 50 9 70 19/26 1
636 014 920 203 148.250.03 100 ) 70 19/26 1
636 014 920 204  148.250.04 250 9 70 29/32 1
636 014 920 205  148.250.05 500 10 70 29/32 1
636 014 920 206  148.250.06 1000 10 70 29/32 1
636 014 920 207  148.250.07 2000 13 70 29/32 1

=L
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® Funnel separating acc. to Squib, with SJ
with PE stopper and PTFE needle valve

Scheidetrichter nach Squib, mit NS
Embudo de separacion, segun Squib, con tapon de vidrio esmerilado
Ampoule a décanter, de Squib, avec bouchon en verre a CS
BopoHka aenutenbHas KoHu4eckasi co Lnndom

G

q Packing
Ordering No. (pcs)
636 014 825 002  148.250.02 50 9 70 19/26 1
636 014 825 003  148.250.03 100 9 70 19/26 1
636 014 825 004  148.250.04 250 9 70 29/32 1
636 014 825 005  148.250.05 500 10 70 29/32 1
636 014 825 006  148.250.06 1000 10 70 29/32 1
636 014 825 007  148.250.07 2000 13 70 29/32 1

L
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Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ
with glass stopper, without graduation

WM
Scheidetrichter, zylindrisch, mit NS ‘A@ﬁ
Embudo de separacion, cilindrico, con tapon de vidrio esmerilado
Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS
BopoHka genuTtenbHas umnuHapuyeckas co wnudom

: Volume d Packin
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) SJ (pcs)g
632 426 354 050 2397/50 19/26 50 9 150 19/26 4
632 426 354 100 2397/100 19/26 100 9 150 19/26 4
632 426 354 250 2397/250 29/32 250 9 150 29/32 2
632 426 354 500 2397/500 29/32 500 10 150 29/32 2
632 426 354 940  2397/1000 29/32 1000 10 150 29/32 2
632 426 354 950  2397/2000 29/32 2000 13 150 29/32 1
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@ Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ

with PE stopper and PTFE stopcock, without graduation

Tropftrichter, zylindrisch, mit NS

Embudo de separacion, cilindrico, con tapon de vidrio G@
Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS
BopoHrka genurtenbHas umnuHapuyeckas co wnndom

. Volume d Packing
Ordering No. mh)  (mm)  (mm) (pcs)
636 015 720 202 157.202.02 50 9 150 19/26 4
636 015 720 203 157.202.03 100 9 150 19/26 4
636 015 720 204 157.202.04 250 9 150 29/32 2
636 015 720 205 157.202.05 500 10 150 29/32 2
636 015 720 206 157.202.06 1000 10 150 29/32 2

L
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Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ
with glass stopper and glass stopcock, with graduation

Scheidetrichter, zylindrisch, mit NS o@jﬁ
Embudo de separacidn, cilindrico, con tapon de vidrio esmerilado =
Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS

BopoHka aenutenbHas UMnvHapuYeckas co LWnmMdgom

. Packing
Ordering No. (pcs)
632 426 009 050 2398/50 19/26 50 9 150 19/26 4
632 426 009 100  2398/100 19/26 100 9 150 19/26 4
632 426 009 250 2398/250 29/32 250 9 150 29/32 2
632 426 009 500  2398/500 29/32 500 10 150 29/32 2
632 426 009 940 2398/1000 29/32 1000 10 150 29/32 2
632 426 009 950 2398/2000 29/32 2000 13 150 29/32 1

A
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Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ

with PE stopper and PTFE stopcock, with graduation

Tropftrichter, zylindrisch, mit NS

Embudo de separacion, cilindrico, con tapon de vidrio G@
Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS
Boporka genurtenbHas umnuHapuyeckas co wnndom

. Packing
Ordering No. (pcs)
636 015 820 202 158.202.02 50 9 150 19/26 4
636 015 820 203 158.202.03 100 9 150 19/26 4
636 015 820 204 158.202.04 250 9 150 29/32 2
636 015 820 205 158.202.05 500 10 150 29/32 2
636 015 820 206 158.202.06 1000 10 150 29/32 2

® Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ

with PE stopper and PTFE needle valve, with graduation

Tropftrichter, zylindrisch, mit NS G@
Embudo de separacion, cilindrico, con tapén de vidrio

Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS
BopoHka genntenbHas unnuHapudeckas co wnmdom

. Packing
Ordering No. (pcs)
636 015 620 202 156.202.02 50 9 150 19/26 4
636 015 620 203 156.202.03 100 9 150 19/26 4
636 015 620 204  156.202.04 250 9 150 29/32 2
636 015 620 205 156.202.05 500 10 150 29/32 2
636 015 620 206  156.202.06 1000 10 150 29/32 2

L
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Funnel dropping, cylindrical shape, with SJ

with glass stopper and glass stopcock, without graduation

Tropftrichter, zylindrisch, mit NS o@jﬁ

Embudo de separacion, cilindrico, con tapén de vidrio o

Ampoule a décanter, forme cylindrique, avec bouchon en verre a CS

BopoHka penuresnbHas umnnHapuyeckas co wnndom

Packing
(pcs)

632 426 356 050  2399/50 19/26 50 50 19/26  14/23 1

Ordering No. SJ,
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Packing

Ordering No. SJ, (pcs)
632 426 356 100  2399/100 19/26 100 50 19/26  14/23 1
632 426 356 250  2399/250 29/32 250 65 29/32 29/32 2
632 426 356 500  2399/500 29/32 500 65 29/32 29/32 1
632 426 356 940 2399/1000 29/32 1000 65 29/32 29/32 2
632 426 356 950 2399/2000 29/32 2000 65 29/32 29/32 1

Glasfiltertiegel, konische Form

Crisol filtrante, tipo gooch, forma cdnica

Creuset filtrant, forme conique
Twvrenb "owa KoHUYeckui

@ Grucible acc. to Gooch, conical shape

. Volum h . Packin
Ordering No. c(tnu“) G (mdm) (mm) Porosity ?;cs)g
632 424 331 002 31 S/15/S0 15 20 50 P 250 1
632 424 331 102 31 S/15/81 15 20 50 P 160 1
632 424 331 202 31 S/15/S2 15 20 50 P 100 1
632 424 331 302 31 S/15/S3 15 20 50 P 40 1 '
632 424 331 402 31 S/15/S4 15 20 50 P16 1
632 424 331 108 31 §/35/S1 35 30 60 P 160 1
632 424 331 203 31 §/35/S2 35 30 60 P 100 1
632 424 331 303 31 §/35/S3 35 30 60 P 40 1
632 424 331 403 31 §/35/S4 35 30 60 P 16 1
632 424 331 104 31 §/55/81 55 40 65 P 160 1
632 424 331 204 31 §/55/S2 55 40 65 P 100 1
632 424 331 304 31 §/55/S3 55] 40 65 P 40 1
632 424 331 404 31 §/55/S4 55 40 65 P 16 1

® Funnel, with sintered disc

Filternutsche

Embudo con placa filtrante
Entonnoir filtrant rodé

e
BopoHka cunbTpytoLlas
Ordering No. d(mm) h(mm) Porosity Packing (pcs) R i
632 424 334 103 34 S/30x143/S1 30 143 P 160 1 ' |
632 424 334 203 34 S/30x143/S2 30 143 P 100 1 | d
632 424 334 303 34 S/30x143/S3 30 143 P 40 1 | 9y
632 424 334 403 34 S/30x143/S4 30 143 P16 1 |
632 424 334 104 34 S/40x165/S1 40 165 P 160 1 '
632 424 334 204 34 S/40x165/S2 40 165 P 100 1 h
632 424 334 304 34 S/40x165/S3 40 165 P 40 1 | |
632 424 334 404 34 S/40x165/S4 40 165 P16 1 ' :
632 424 334 106 34 S/60x195/S1 60 195 P 160 1 |
632 424 334 206 34 S/60x195/S2 60 195 P 100 1 i |
632 424 334 306 34 S/60x195/S3 60 195 P 40 1 | -
632 424 334 406 34 S/60x195/S4 60 195 P16 1 1 |
632 424 334 109 34 S/90x245/S1 90 245 P 160 1 1
632 424 334 209 34 S/90x245/S2 90 245 P 100 1
632 424 334 309 34 S/90x245/S3 90 245 P 40 1
632 424 334 409 34 S/90x245/S4 90 245 P 16 1
632 424 334 112 34 S/120x310/S1 120 310 P 160 1
632 424 334 212 34 S/120x310/S2 120 310 P 100 1
632 424 334 312 34 S/120x310/S3 120 310 P 40 1
632 424 334 412 34 S/120x310/S4 120 310 P16 1
632 424 334 115 34 S/150x425/S1 150 425 P 160 1
632 424 334 215 34 S/150x425/S2 150 425 P 100 1 Filter identification
632 424 334 315 34 S/150x425/S3 150 425 P 40 1 New identifica-
632 424 334 415 34 S/150x425/S4 150 425 P 16 1 Size of | Old identifi- | ion mark acc. Water
632 424 334 117 34 S/175x490/S1 175 490 P 160 1 pores in um| cation mark pressure in Pa
632 424 334 217 34 5/175x490/S2 175 490 P 100 1 to ISO 4793
632 424 334 317 34 S/175x490/S3 175 490 P 40 1 160-250 SO P250 1200-1900
632 424 334 417 34 S/175x490/S4 175 490 P16 1 100-160 S 1 P160 1900-3000
632 424 334 121 34 S/210x575/S1 210 575 P 160 1 40-100 So P100 3000-7300
632 424 334 221 34 S/210x575/S2 210 575 P 100 1
632 424 334 321 34 S/210x575/S3 210 575 P 40 1 16-40 S3 P40 7300-18300
632 424 334 421 34 S/210x575/S4 210 575 P 16 1 10-16 S 4 P16 18300-75200

L
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BOTTLES GAS WASHING

@ Bottle, gas washing, with sintered disc
Gaswaschflasche, mit Fritte
Frasco lavador de gases, con placa filtrante

Flacon laveur rotatif 0@5‘_
CknsiHka ans NnpomMbiBaHUA ra3oB C CbVIJ'IpryIOLLIVIM ANCKOM T
Sinter disc  Total .
Ordering No. Cat. No. Volume SJ diam. Height Porosity Packing
(ml) (mm) (mm) (pcs)
632 442 281 102 81S/100 St 100 29/32 20 250 P160 1
632 442 281 202 81S/100S2 100 29/32 20 250 P100 1
632 442 281 103 81S/250S81 250 45/40 30 250 P160 1
632 442 281 203 81S/250S2 250 45/40 30 250 P100 1

L
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@ Bottle, gas washing, reversible
Gaswaschflasche, mit Fritte
Frasco para lavar gases, giratorio

Flacon laveur rotatif iﬁ
CknsiHKa Anst NPOMbIBaHWUs ra3os oot
Ordering No. si A H.I:ﬁ_;ar:t Porosity "acking

(ml) (i) (mm) (pcs)
632 442285103 855/30S1 30 19/26 10 215 P160 1
632 442 285 110 855/100S1 100 29/32 20 315 P160 1

® Bottle, gas washing acc. to Drechsler, with SJ 29/32
Gaswaschflasche nach Drechsler, mit NS 29/32
Frasco para lavar gases, segun Drechsler, con esmerilado 29/32

Flacon laveur de Drechsler, a CS 29/32 0@5‘
CknsaHka Opekcens co wnudom 29/32 o
Ordering No. Cat. No. el ¢ HT:itgar:t waGs:isng Backing

(ml) (o) (mm) length (mm) (pes)
632 426 201 100 2450/100 100 8 250 200 1
632 426 201 250  2450/250 250 8 250 200 1
632 426 201 500 2450/500 500 8 250 200 1
632 426 201 940 2450/1000 1000 8 250 200 1

L
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® Adaptor for bhottle gas washing acc. to Drechsler
Aufsatz flir Gaswaschflasche nach Drechsler
Adaptador de frasco para lavar gases, segun Drechsler
Téte pour flacon laveur de Drechsler
Hacagnka ans cknsHku [dpekcens

=

Ordering No. Cat. No. Packing (pcs)
632 441 634 080 2450/N 29/32 1

L
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® Bottle, gas washing acc. to Drechsler, with GL 45
Gaswaschflasche nach Drechsler, mit GL 45
Frasco lavador de gases, segun Drechsler, con GL 45
Flacon laveur de Drechsler GL 45
CknsHka [Jpekcenst ¢ BUHTOBbIM ropniom GL 45

=

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Version Packing (pcs)
632 426 205 500 2451/500 500 without sinter disc 1

L
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® Attachment for bottle acc. to Drechsler
Einsatz flir Gaswaschflasche mit GL45
Frasco lavador de gases, segun Drechsler, con GL 45
Flacon laveur de Drechsler GL 46
CknsHka Opekcensi ¢ BUHTOBbIM ropsiom GL 45 o

=

Ordering No. Cat. No. Packing (pcs)
632 441 636 111 2451 /N 1

L
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@ Apparatus, filtration acc. to Witt
Apparat nach Witt
Apparatus, filtration acc. to Witt

Fiole pour filtration de Witt 0@5‘
Annapat ansa punbTpoBaHus ButTa et
Ordering No. Cat. No. d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 442 206 070 2408/110 70 110 1
632 442 206 090 2408/140 90 140 1
632 442 206 091 2408/160 110 160 1

@ Apparatus, filtration acc. to Morton
Apparat nach Morton
Instrumento de filtracion, segun Morton

Fiole pour filtration de Morton ‘,@5‘
Annapat ana dpunetposaHms MopToHa R
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Porosity Packing (pcs)
632 442 207 001 2409 S1 250 P160 1
632 442 207 002 2410 S2 250 P100 1
632 442 207 003 2411 S3 250 P40 1
632 442 207 004 2412 S4 250 P16 1

® Flask, filtering

with plastic side hose connection, conical shape

Saugflasche
Frasco para filtrar
Fiole pour filtration ™,
Kon6a ona dounbTpoBaHus "@5’1
Ordering No. (m|%1) (mhm) P?;‘l:(;r;g
632 412 021 100 2419/100 100 70 24 105 10
632 412 021 250  2419/250 250 85 35 145 10
632 412 021 500 2419/500 500 105 35 175 8
632 412 021 940 2419/1000 1000 135 45 230 8
632 412 021 950  2419/2000 2000 165 60 255 6

A DIN
121°C W 12475

Flask, filtering

with plastic side hose connection, cylindrical shape

Saugflasche

Frasco para filtrar

Fiole pour filtration

Konba ans dpunbTposaHus

. Packing
Ordering No. (pcs)
632 412 021 952 2419/3000 3000 170 70 295 1
632 412 021 956 2419/5000 5000 185 80 360 1
632 412 021 966  2419/10000 10000 240 80 420 1
637 211 948 855 21194 88 15000 255 75 500 1
637 211 949 157 21 194 91 20000 290 75 535 1

A DIN
121°C 12475

Flask, filtering

with glass side hose connection, cylindrical shape

Saugflasche
Frasco para filtrar

Fiole pour filtration ‘,@5‘_
Konba ansa dpuneTposaHms R
q Volum h Packin
Ordering No. T mn) et @i e
632 412 022 100 2420/100 100 70 24 105 10
632 412 022 250 2420/250 250 85 35 145 10
632 412 022 500 2420/500 500 105 35 175 8
632 412022 940  2420/1000 1000 135 45 230 8
632 412 022 950  2420/2000 2000 165 60 255 6

L
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Ve

@ Flask, filtering
with glass side hose connection, cylindrical shape
Saugflasche
Frasco para filtrar
Fiole pour filtration

Kon6a ans punbTpoBaHus Boro 3.3
. Volum h Packin
Ordering No. o odn  odn  @m oo
635 930 834 100 3083401/100 100 70 24 105 10
635930 834 250 3083401/250 250 85 35 145 10
635 930 834 500 3083401/500 500 105 35 175 8
635 930 834 940 3083401/1000 1000 135 45 230 8

A
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@ Flask, filtering

with glass side hose connection, cylindrical shape

Saugflasche
Frasco para filtrar
Fiole pour filtration ‘@5,
Kon6a ansa puneTposanms U
Ordering No. P?:(I:(;r)ng
632 412 022 952 2420/3000 3000 170 70 295 1
632 412 022 956 2420/5000 5000 185 80 360 1
632 412 022 966 2420/10000 10000 240 80 420 1
637 211918803 21 191 88 15000 255 75 500 1
637 211 919 105 21 191 91 20000 290 75 535 1

A
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® Funnel filtration holder, for dia. 47 mm, with SJ
Filterhalter, flir d 47 mm, mit Normschliff
Entonnoir titulaire de filtration, pour dia. 47 mm, avec SJ
Soporte para embudo de filtracion, empalme estandar (47 mm diamt)
OunbTpaumoHHas cuctema ans unbTPOB AMAMETPOM 47 MM, CO LAMEOM

Ordering No. Cat. No. Specification Packing (pcs)
636 025 824 501 258.245.01 Glass funnel 300 ml, borosilicate

636 025 824 502 258.245.02 Spring clamp 47 mm, aluminium

636 025 824 503 258.245.03 Glass base & Cap 47 mm

636 025 824 504 258.245.04  Jointed flask 1000 ml

Microanalysis filter holder 25 mm fritted
glass support

I PR Q) Y

636 025 920 201 259.202.01

® Funnel filtration holder, for dia. 47 mm, with plug
Filterhalter, fir d 47 mm, mit Gummistopfen
Entonnoir titulaire de filtration, pour dia. 47 mm, avec bouchon
Soporte para embudo de filtracidn, sin empalme (47 mm diamt)
OunbTpaunoHHas cuctema ans unbTpos AvnameTpoM 47 MM, ¢ NPO6KON

Ordering No. Specification Packing (pcs)
636 026 024 501 260.245.01 Glass funnel 300 ml, borosilicate

636 026 024 502 260.245.02 Base for 47 mm glass/filter holder
636 026 024 503 260.245.03 Spring clamp 47 mm aluminium
636 026 024 504 260.245.04  Vacuum filtering flask 1000 ml

636 025 920 203 259.202.03 M|9roanaly5|s filter holder 25 mm
Stainless steel support

) [ PGS G
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O Flask acc. to Erlenmeyer, with SJ

Erlenmeyerkolben mit NS
Matraz Erlenmeyer con empalme esmerilado estandar

Fiole Erlenmeyer avec joint rodé standard
Konb6a koHunuyeckas dpneHmeiiepa co WwiamdomM

Ordering No.

SJ

d
(mm)

h
(mm)

Packing
(pcs)

632 426 207 025  8024/25/14/23 25 14/23 42 70 10
632 426 207 026 8024/25/19/26 25 19/26 42 70 10

632 426 207 050  8024/50/14/23 50 14/23 51 85 10

632 426 207 051 8024/50/19/26 50 19/26 51 85 10

632 426 207 052 8024/50/29/32 50 29/32 51 85 10 _

632 426 207 100 8024/100/14/23 100  14/23 64 105 10 ———d —
632 426 207 101 8024/100/19/26 100 19/26 64 105 10

632 426 207 102 8024/100/29/32 100 29/32 64 105 10

632 426 207 200 8024/200/29/32 200 29/32 79 130 10

632 426 207 252  8024/250/14/23 250  14/23 85 135 10

632 426 207 250  8024/250/29/32 250  29/32 85 135 10

632 426 207 251 8024/250/45/40 250  45/40 85 135 10

632 426 207 300 8024/300/29/32 300 29/32 87 155 10

632 426 207 500  8024/500/29/32 500 29/32 105 170 10

632 426 207 501 8024/500/45/40 500  45/40 105 170 10

632 426 207 940  8024/1000/29/32 1000  29/32 131 215 10

632 426 207 941  8024/1000/45/40 1000  45/40 131 215 10

632 426 207 950 8024/2000/29/32 2000  29/32 166 275 6

632 426 207 951  8024/2000/45/40 2000  45/40 166 275 6

JOINTED FLASKS

AT
121°C

@ Flask acc. to Erlenmeyer, with SJ
Erlenmeyerkolben mit NS
Matraz Erlenmeyer con empalme esmerilado estandar
Fiole Erlenmeyer avec joint rodé standard
Konba koHn4eckas dpneHmeiiepa co wiamdom

Goo

h Packing
(mm) (mm) (pcs)

Ordering No.

636 007 120 206 071.202.06 25 14/23 42 75 10
636 007 120 207 071.202.07 25 19/26 42 75 10
636 007 120 208 071.202.08 50 14/23 51 85 10
636 007 120 209 071.202.09 50 19/26 51 85 10
636 007 120 210 071.202.10 50 24/29 64 85 10
636 107 120 210  071.202.10A 50 29/32 64 85 10
636 007 120 211 071.202.11 100 14/23 64 105 10
636 007 120 212 071.202.12 100 19/26 64 105 10
636 007 120 213 071.202.13 100 24/29 64 105 10
636 007 120 214 071.202.14 100 29/32 64 105 10
636 007 120 215 071.202.15 150 19/26 74 118 10
636 007 120 216 071.202.16 150 24/29 74 118 10
636 007 120 217 071.202.17 150 29/32 74 118 10
636 107 120 217 071.202.17A 200 29/32 79 131 10
636 007 120 218 071.202.18 250 19/26 85 140 10
636 007 120 219 071.202.19 250 24/29 85 140 10
636 007 120 220 071.202.20 250 29/32 85 140 10
636 007 120 221 071.202.21 250 34/35 85 140 10
636 107 120 221 071.202.21A 300 29/32 87 156 10
636 007 120 222 071.202.22 500 19/26 105 175 10
636 107 120 222  071.202.22A 500 24/29 105 175 10
636 007 120 223 071.202.23 500 29/32 105 175 10
636 007 120 225 071.202.25 1000 24/29 131 220 10
636 007 120 226 071.202.26 1000 29/32 131 220 10
636 007 120 227 071.202.27 1000 34/35 131 220 10
636 007 120 228 071.202.28 2000 29/32 166 280 10
636 007 120 229 071.202.29 2000 34/35 166 280 10

L
121°C
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JOINTED FLASKS

O Flask, with flat bottom and SJ

Stehkolben mit NS

Matraz de fondo plano, con empalme esmerilado estandar
Ballon a fond plat avec joint rodé standard

Konb6a nnockoaoHHas co LWiangom

d h Packing
S (mm) (mm) (pcs)

Ordering No.

632 426 217 050 8003/50 14/23 50 14/23 51 100 10
632 426 217 051 8003/50 19/26 50 19/26 51 100 10
632 426 217 052 8003/50 29/32 50 29/32 51 100 10
632 426 217 100 8003/100 14/23 100 14/23 64 110 10
632 426 217 101 8003/100 19/26 100 19/26 64 110 10
632 426 217 102 8003/100 29/32 100 29/32 64 110 10
632 426 217 250  8003/250 29/32 250 29/32 85 140 10
632 426 217 251 8003/250 45/40 250 45/40 85 140 10
632 426 217 500  8003/500 29/32 500 29/32 105 170 10
632 426 217 501 8003/500 45/40 500 45/40 105 170 10
632 426 217 940  8003/1000 29/32 1000 29/32 131 200 10
632 426 217 941 8003/1000 45/40 1000 45/40 131 200 10
632 426 217 950  8003/2000 29/32 2000 29/32 166 250 6
632 426 217 951 8003/2000 45/40 2000 45/40 166 250 6
632 426 217 954  8003/4000 45/40 4000 45/40 207 300 2
632 426 217 958  8003/6000 60/46 6000 60/46 236 340 2
632 426 217 966  8003/10000 60/46 10000  60/46 279 400 1

L
121°C

@ Flask, with flat bottom and SJ

Stehkolben mit NS

Matraz de fondo plano, con empalme esmerilado estandar
Ballon a fond plat avec joint rodé standard

Kon6a nnockofoHHas co Wwiamdom

G

. h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
636 005 820 201 058.202.01 50 19/26 51 90 10
636 005 820 202  058.202.02 50 24/29 51 90 10
636 105 820 202 058.202.02A 50 29/32 51 90 10
636 005 820 203 058.202.03 100 19/26 64 110 10
636 005 820 204  058.202.04 100 24/29 50 110 10
636 005 820 205  058.202.05 100 29/32 64 110 10
636 005 820 207  058.202.07 150 19/26 74 115 10
636 005 820 208  058.202.08 150 24/29 74 115 10
636 005 820 209 058.202.09 150 29/32 74 115 10
636 005 820 211 058.202.11 250 19/26 85 140 10
636 005 820 212 058.202.12 250 24/29 85 140 10
636 005 820 213 058.202.13 250 29/32 85 140 10
636 005 820 214 058.202.14 250 34/35 85 140 10
636 005 820 215 058.202.15 500 19/26 105 170 10
636 005 820 216  058.202.16 500 24/29 105 170 10
636 005 820 217 058.202.17 500 29/32 105 170 10
636 005 820 218 058.202.18 500 34/35 105 170 10
636 005 820 219 058.202.19 1000 24/29 131 200 10
636 005 820 220 058.202.20 1000 29/32 131 200 10
636 005 820 221 058.202.21 1000 34/35 131 200 10
636 005 820 222  058.202.22 2000 24/29 166 250 10
636 005 820 223  058.202.23 2000 29/32 166 250 10
636 005 820 224 058.202.24 2000 34/35 166 250 10

121°C
® Flask, with round bottom and SJ
Rundkolben mit NS
Matraz de fondo redondo, con empalme esmerilado estandar
Ballon a fond rond avec joint rodé standard 0@5‘
Kon6a KpyrnogoHHasi co wingom R

. h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
632 426 219 050  8004/50 14/23 50 14/23 51 105 10
632 426 219 051 8004/50 19/26 50 19/26 51 105 10
632 426 219 052 8004/50 29/32 50 29/32 51 105 10
632 426 219 100 8004/100 14/23 100 14/23 64 115 10
632426 219 101 8004/100 19/26 100 19/26 64 115 10
632 426 219 102 8004/100 29/32 100  29/32 64 115 10
632 426 219 250 8004/250 29/32 250 29/32 85 145 10

www.vtrglass.cz



Ordering No.

Packing
(pcs)

632 426 219 251 8004/250 45/40

632 426 219 500  8004/500 29/32 500 29/32 105 175 10
632 426 219 501 8004/500 45/40 500 45/40 105 175 10
632 426 219 940  8004/1000 29/32 1000 29/32 131 210 10
632 426 219 941 8004/1000 45/40 1000 45/40 131 210 10
632 426 219 950  8004/2000 29/32 2000 29/32 166 260 6
632 426 219 951  8004/2000 45/40 2000 45/40 166 260 6
632 426 219 954  8004/4000 45/41 4000 45/40 207 315 2
632 426 219 958  8004/6000 60/46 6000 60/46 236 355 2
632 426 219 966  8004/10000 60/46 10000  60/46 279 420 1

JOINTED FLASKS

@ Flask, with round bottom and SJ
Rundkolben mit NS
Matraz de fondo redondo, con empalme esmerilado estandar
Ballon a fond rond avec joint rodé standard
Kon6a KpyrnogoHHas co LWingom G@

]

Packing

Ordering No.

(mm)

(mm) (pcs)

636 005 720 205  057.202.05 25 14/23 Zal 85 10
636 005 720 206 057.202.06 25 19/26 3l 85 10
636 005 720 207  057.202.07 25 24/29 Zal 85 10
636 005 720 208  057.202.08 50 14/23 51 105 10
636 005 720 209  057.202.09 50 19/26 51 105 10
636 005 720 210 057.202.10 50 24/29 51 105 10
636 105720 210  057.202.10A 50 29/32 51 105 10
636 005 720 211 057.202.11 100 14/23 64 115 10
636 005 720 212 057.202.12 100 19/26 64 115 10
636 005 720 213 057.202.13 100 24/29 64 115 10
636 005 720 214 057.202.14 100 29/32 64 115 10
636 005 720 216 057.202.16 150 19/26 74 120 10
636 005 720 217 057.202.17 150 24/29 74 120 10
636 005 720 218 057.202.18 150 29/32 74 120 10
636 005 720 220  057.202.20 250 14/23 85 145 10
636 005 720 221 057.202.21 250 19/26 85 145 10
636 005 720 222  057.202.22 250 24/29 85 145 10
636 005 720 223  057.202.23 250 29/32 85 145 10
636 005 720 224  057.202.24 250 34/35 85 145 10
636 005 720 225  057.202.25 500 19/26 105 175 10
636 005 720 226  057.202.26 500 24/29 105 175 10
636 005 720 227  057.202.27 500 29/32 105 175 10
636 005 720 228  057.202.28 500 34/35 105 175 10
636 005 720 229  057.202.29 1000 19/26 131 210 10
636 005 720 230  057.202.30 1000 24/29 131 210 10
636 005 720 231 057.202.31 1000 29/32 131 210 10
636 005 720 232  057.202.32 1000 34/35 131 210 10
636 005 720 233  057.202.33 2000 24/29 166 260 10
636 005 720 234  057.202.34 2000 29/32 166 260 10
636 005 720 235  057.202.35 2000 34/35 166 260 10

® Flask, with round bottom and SJ, amber
Rundkolben mit NS, braun
Matraz de fondo redondo, con empalme esmerilado estandar, ambar
Ballon a fond rond avec joint rodé standard, brun Lonz
Konba KpyrnofgoHHas co windom, TeMHast

aborglasi

. h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
634 240 615 025 0.6150.25 25 14/23 41 75 1
634 240 615 050 0.6150.50 50 14/23 51 90 1
634 240 618 050 0.6180.50 50 29/32 51 100 1
634 240 618 100 0.6181.00 100 29/32 64 110 1
634 240 618 250 0.6182.50 250 29/32 85 140 1
634 240 618 500 0.6185.00 500 29/32 105 170 1
634 240 618 001 0.6180.01 1000 29/32 131 210 1
634 240 618 002 0.6180.02 2000 29/32 166 260 1

L
121°C
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JOINTED FLASKS

@ Flask, round hottom, spherical joint

Rundkolben mit Kugelschliffschale

Matraz de fondo redondo, con empalme esmerilado esférico
Ballon a fond rond avec joint rodé, rodage sphérique

Konba KpyrnoaoHHas co cchepuyeckum LUAMcom (Switeg
. h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
634 240 644 100 0.644.100 100 35/20 64 110 1
634 240 644 250 0.644.250 250 35/20 81 140 1
634 240 644 500 0.644.500 500  35/20 105 170 1
634 240 644 001 0.644.001 1000 35/20 126 210 1
634 240 644 002 0.644.002 2000 35/20 166 280 1
634 240 644 004 0.644.004 4000  35/20 207 310 1

L
121°C

® Flask distilling, round hottom

with lateral neck with SJ
Destillationskolben, mit rundem Boden

Matraz de destilacion, de fondo redondo
Ballon a fond rond

Kon6a auctunnaumoHHast KpyrionoHHas VI Glass
Ordering No. Volume (ml) SJ, SJ, h (mm) Packing (pcs)
639 001 001 050 50 24/29 14/23 115 1
639 001 002 050 50 29/32 14/23 115 1
639 001 001 100 100 24/29 14/23 115 1
639 001 002 100 100 24/29 19/26 115 1
639 001 003 100 100 29/32 14/23 115 1
639 001 001 250 250 24/29 14/23 145 1
639 001 002 250 250 24/29 19/26 145 1
639 001 003 250 250 29/32 14/23 145 1
639 001 001 500 500 24/29 14/23 175 1
639 001 002 500 500 24/29 19/26 175 1
639 001 003 500 500 29/32 14/23 175 1
639 001 001 940 1000 24/29 14/23 210 1
639 001 002 940 1000 24/29 19/26 210 1
639 001 003 940 1000 29/32 14/23 210 1
639 001 001 950 2000 34/35 19/26 223 1

® Flask distilling, round bottom

with lateral 20° neck with SJ

Destillationskolben, mit rundem Boden

Matraz de destilacion, de fondo redondoestandar

Ballon a fond rond t

Kon6a AMCTUANSLMOHHAA KpyrnofoHHas! VIT Glass
Ordering No. Volume (ml) SJ, SJ, h (mm) Packing (pcs)
636 005 920 201 50 24/29 14/23 115 1
636 005 920 202 50 29/32 14/23 115 1
636 005 920 203 100 24/29 14/23 115 1
636 005 920 204 100 24/29 19/26 115 1
636 005 920 205 100 29/32 14/23 115 1
636 005 920 206 250 24/29 14/23 145 1
636 005 920 207 250 24/29 19/26 145 1
636 005 920 208 250 29/32 14/23 145 1
636 005 920 209 500 24/29 14/23 175 1
636 005 920 210 500 24/29 19/26 175 1
636 005 920 211 500 29/32 14/23 175 1
636 005 920 212 1000 24/29 14/23 210 1
636 005 920 213 1000 24/29 19/26 210 1
636 005 920 214 1000 29/32 14/23 210 1
636 005 920 215 2000 34/35 19/26 223 1

L
121°C
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O Flask distilling, round hottom

with two lateral necks with SJ

Destillationskolben, mit rundem Boden
Matraz de destilacion, fondo redondo
Ballon a fond rond

JOINTED FLASKS

Konba amctunnaumoHHas KpyriioAoHHas
Ordering No. Cat. No. Yomme sy, s, sy Pedne
632 426 222 250  8016/250 29/32 250 29/32 14/23 14/23 10
632 426 222 500  8016/500 29/32 500 29/32 14/23  14/23 10
632 426 222 940  8016/100029/32 1000 29/32  14/23 29/32 10
632 426 222 950  8016/2000 29/32 2000 29/32 14/23 29/32 8
632 426 222 954  8016/4000 45/40 4000 45/40 14/23  29/32 6
632 426 222 958 8016/6000 60/46 6000 60/46 14/23 29/32 3

@ Flask distilling, round hottom

with two lateral necks with SJ

Destillationskolben, mit rundem Boden

Matraz de destilacion, fondo redondo

Ballon a fond rond

" VIr Glass
on6a oUCTUNNAUMOHHAS KpPyrioAoHHAs
Ordering No. Volume (ml) SJ, SJ, SJ, h (mm) Packing (pcs)
636 006 120 201 250 24/29  19/26  19/26 145 1
636 006 120 202 250 29/32  14/23  14/23 145 1
636 106 120 202 250 29/32 29/32 29/32 145 1
636 006 120 203 500 24/29  19/26  19/26 175 1
636 006 120 204 500 29/32  14/23  14/23 175 1
636 006 120 205 500 29/32  19/26  19/26 175 1
636 106 120 205 500 29/32 29/32  29/32 175 1
636 006 120 206 1000 24/29  19/26  19/26 210 1
636 006 120 207 1000 29/32  14/23  14/23 210 1
636 006 120 208 1000 29/32 19/26  19/26 210 1
636 006 120 209 1000 29/32  24/29  24/29 210 1
636 006 120 210 1000 29/32 29/32 29/32 210 1
636 006 120 211 2000 24/29  19/26  19/26 260 1
636 006 120 212 2000 29/32 19/26  19/26 260 1
636 006 120 213 2000 29/32 29/32 29/32 260 1
636 006 120 214 2000 34/35 19/26  19/26 260 1
636 006 120 215 2000 34/35 24/29  24/29 260 1

® Flask distilling, roud hottom
with two lateral 20° necks with SJ

Destillationskolben, mit rundem Boden
Matraz de destilacion, fondo redondoestandar
Ballon a fond rond

Kon6a anctunnsaumoHHas KpyrioLoHHas

543

Ordering No. , sy, Phckne
632 426 224 250  8018/250 29/32 250  29/32  14/23  14/23

632 426 224 500 8018/500 29/32 500  29/32  14/23 _ 14/23

632 426 224 940 8018/100029/32 1000 29/32  14/23  29/32

632 426 224 950 8018/2000 29/32 2000 _ 29/32  14/23  29/32

632 426 224 954 8018/4000 45/40 4000  45/40  14/23  29/32

632 426 224 958 8018/6000 60/46 6000 60/46  14/23  29/32 3

8
121°C
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JOINTED FLASKS

@ Flask, distilling, round hottom
with two lateral 20° necks with SJ

Destillationskolben, mit rundem Boden
Matraz de destilacion, fondo redondo
Ballon a fond rond

Kon6a ANCTUNNSALMOHHASA KPYrioAoHHAS Vir Glass

Ordering No. Volume (ml) SJ, SJ, h (mm) Packing (pcs)
636 006 020 201 100 19/26 14/23 115 1
636 006 020 202 100 24/29 14/23 115 1
636 006 020 203 100 24/29 19/26 115 1
636 106 020 203 100 29/32 14/23 115 1
636 006 020 204 250 19/26 19/26 145 1
636 006 020 205 250 24/29 14/23 145 1
636 006 020 206 250 24/29 19/26 145 1
636 006 020 207 250 29/32 14/23 145 1
636 006 020 208 250 29/32 19/26 145 1
636 106 020 208 250 29/32 29/32 145 1
636 006 020 209 500 24/29 14/23 175 1
636 006 020 210 500 24/29 19/26 175 1
636 006 020 211 500 29/32 14/23 175 1
636 006 020 212 500 29/32 19/26 175 1
636 106 020 212 500 29/32 29/32 175 1
636 006 020 213 1000 24/29 14/23 210 1
636 006 020 214 1000 24/29 19/26 210 1
636 006 020 215 1000 29/32 14/23 210 1
636 006 020 216 1000 29/32 19/26 210 1
636 006 020 217 1000 29/32 29/32 210 1
636 006 020 218 2000 24/29 19/26 260 1
636 006 020 219 2000 29/32 24/29 260 1
636 006 020 220 2000 29/32 29/32 260 1

DINISO A
12348 121°C

Flask, micro, with round bottom and SJ

Mikro-Kolben mit NS, rundférmig

Micromatraz, fondo redondo, empalme esmerilado estandar
Ballon-micro, fond rond, avec joint rodé standard 0@5‘
Mwukpokon6a KpyrnoaoHHasi co WM oM o

Ordering No.

(mm)

h

(mm)

Packing
(pcs)

632 426 371 010 8026/10 14/23 10 14/23 32 50 100
632 426 371 025  8026/25 14/23 25 14/23 42 60 100
632 426 371 0560  8026/50 14/23 50 14/23 54 74 100
632 426 371 100  8026/100 14/23 100 14/23 65 88 90
632 426 371 250  8026/250 14/23 250 14/23 90 116 32

AT
121°C

Flask, heart-shaped, with SJ
Kolben, herzférmig, mit NS
Matraz en forma de corazon, con empalme esmerilado estandar
Ballon-micro , forme coeur, avec joint rodé standard
Kon6a cepauesmHas co Wnngom

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ h (mm) Packing (pcs)
632 426 372 010  8027/10 14/23 10 14/23 75 100
632 426 372 025 8027/25 14/23 25 14/23 90 100
632 426 372 050 8027/50 14/23 50 14/23 110 100
632 426 372 100  8027/100 14/23 100 14/23 125 90
632 426 372 250 8027/250 14/23 250 14/23 130 32

AT
121°C

Flask, pear-shaped, with SJ
Spitzkolben mit NS

Matraz en forma de pera, con empalme esmerilado estandar

Ballon piriforme avec joint rodé standard
Kon6a rpywesuaHas co wamdom

Ordering No.

Packing
(pcs)

636 006 220 206  062.202.06 25 14/23 38 90 10
636 006 220 207  062.202.07 50 14/23 48 110 10
636 006 220 209  062.202.09 100 14/23 58 125 10

L
121°C
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JOINTED FLASKS

@ Flask, pear-shaped, two SJ
Spitzkolben mit NS, Seitenhals schrdg
Matraz en forma de pera, con boca lateral inclinada y 2 empalmes
esmerilados estandar
Ballon piriforme avec joint rodé standard, col latéral oblique
Konba rpywesungHas ¢ agsyms wnudamu G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ‘ SJ2 h (mm) Packing (pcs)
636 006 320 201  063.202.01 50 14/23 14/23 110 1
636 006 320 202 063.202.02 100 14/23 14/23 125 1

@ Flask, drop-shaped, with SJ

Kolben, tropfenférmig, mit NS
Matraz en forma de gota, con empalme esmerilado estandar
Ballon-micro, forme goute, avec joint rodé standard 0@5[_
Kon6a kannesmpHas co Windgom RAC

) Packing
Ordering No. (pcs)
632 426 374 010 8029/10 14/23 10 14/23 26 60 100
632 426 374 025  8029/25 14/23 25 14/23 34 80 100
632 426 374 050  8029/50 14/23 50 14/23 42 100 100
632 426 374 100 8029/100 14/23 100 14/23 52 123 60
632 426 374 250 8029/250 14/23 250 14/23 72 170 32

B>
A

® Flask evaporating
Verdampferkolben mit NS
Matraz para evaporar, con empalme esmerilado estandar
Ballon d’évaporation avec joint rodé standard
Kon6a kpyrnonoHHas co wnncom G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ h (mm) Packing (pcs)
636 006 920 201 069.202.01 50 29/32 94 10
636 006 920 202 069.202.02 100 24/29 110 10
636 006 920 203 069.202.03 100 29/32 110 10
636 006 920 204 069.202.04 250 24/29 140 10
636 006 920 205 069.202.05 250 29/32 140 10
636 006 920 206 069.202.06 500 24/29 170 10
636 006 920 207 069.202.07 500 29/32 170 10
636 006 920 208 069.202.08 1000 24/29 210 10
636 006 920 209 069.202.09 1000 29/32 210 10
636 006 920 210 069.202.10 2000 29/32 250 6

DIN
12337

@ Hask acc. to Schlenk, ball-shaped
with lateral stopcock with glass key in 20° angle, with olive E 1

Kolben nach Schlenk, kugelférmig

Matraz segun Schlenk, en forma de bola _
Ballon de Schlenk, en forme de boule Vitrun
Cocyn LLineHka,wapoo6pasHbiii VI Glass gt

Ordering No. Volume (ml) SJ Packing (pcs)
639 004 001 025 25 14/23 1
639 004 001 050 50 14/23 1
639 004 001 100 100 14/23 1
639 004 001 250 250 14/23 1

L
121°C
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@ Flask acc. to Schienk, tube-shaped

with lateral stopcock with glass key in 20° angle, with olive, round bottom

Sammelkolben nach Schlenk, zylindrisch, mit NS-Hlilse

Matraz segun Schlenk, forma de tubo

Tube Schlenk, rodage femelle, robinet verre

Cocya LLneHka,npobrpkKoo6pasHbiii

VIr Glass

Ordering No. Volume (ml) SJ d x h (mm) Packing (pcs)
639 005 001 030 30 14/23 18 x 150 1
639 005 001 020 20 14/23 18 x 120 1
639 005 001 035 35 14/23 22 x 120 1
639 005 001 070 70 14/23 30 x 120 1
639 005 001 080 80 14/23 30 x 150 1
639 005 001 110 110 14/23 30 x 210 1
639 005 001 250 250 14/24 50 x 150 1
639 005 002 250 250 29/32 50 x 150 1
639 005 001 400 400 14/23 70 x 210 1
639 005 001 700 700 29/32 70 x 210 1
639 005 001 800 800 14/23 60 x 340 1

=L
121°C

@ Flask acc. to Schienk, tube-shaped

with lateral stopcock with PTFE key in 20° angle, with olive, round bottom

Sammelkolben nach Schlenk, zylindrisch, mit NS-Hlilse

Matraz segun Schlenk, forma de tubo, con oliva, fondo redondo
Tube Schlenk, rodage femelle, robinet pointeau PTFE
Cocyna LLneHka,npobrpkoobpasHblii

VEr Glass

Ordering No. Volume (ml) SJ d x h (mm) Packing (pcs)
639 006 001 010 10 14/23 18 x 50 1
639 006 001 050 50 14/23 30 x 150 1
639 006 001 100 100 14/23 30 x 210 1
639 006 001 250 250 14/23 50 x 150 1
639 006 001 500 500 14/23 70 x 210 1
639 006 002 500 500 29/32 70 x 210 1
639 006 001 940 1000 14/23 60 x 340 1

L
121°C

® Reservoir acc. to Schlenk

with lateral stopcock with glass key in 20° angle, with olive, round bottom

Sammelkolben nach Schlenk, zylindrisch, mit NS-Hllse

Frasco de depdsito segun Schlenk, con oliva, fondo redondo

Tube Schlenk, rodage male, robinet verre
Cocypn LLneHka

VEr Glass

Ordering No. Volume (ml) SJ d x h (mm) Packing (pcs)
639 007 001 015 15 14/23 18 x 80 1
639 007 001 030 30 14/23 18 x 150 1
639 007 001 035 35 14/23 26 x 90 1
639 007 001 080 80 14/23 30 x 150 1
639 007 001 110 110 14/23 30 x 210 1
639 007 001 250 250 14/23 50 x 150 1
639 007 001 700 700 14/23 70 x 210 1
639 007 002 700 700 29/32 70 x 210 1
639 007 001 800 800 14/23 60 x 340 1

® Reservoir acc. to Schienk

with lateral stopcock with PTFE key in 20° angle, with olive, round bottom

Sammelkolben nach Schlenk, zylindrisch, mit NS-Hlilse

Frasco de depdsito segun Schlenk, con oliva, fondo redondo
Tube Schlenk, rodage male, robinet pointeau PTFE

Cocypn LLneHka

VIr Glass

Ordering No. Volume (ml) SJ d x h (mm) Packing (pcs)
639 008 001 010 10 14/23 18 x 150 1
639 008 001 050 50 14/23 30 x 150 1
639 008 001 100 100 14/23 30 x 210 1
639 008 001 250 250 14/23 50 x 150 1
639 008 001 500 500 14/23 70 x 210 1
639 008 002 500 500 29/32 70 x 210 1
639 008 001 940 1000 14/23 60 x 340 1

L
121°C
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JOINTS/ACGESSORIES

Distribution of link vacuum - inert
Vakuumverteiler

Distribucidon de vacio enlace - inertes
Rampe a vide

Pa3Boa BakyyMHOW NIMHUU - UHEPTHLIN

. e Packing
Ordering No. Specification (pcs)
@® | 639009 001 000  Stopcock with PTFE key 300 1

@ | 639009 002 000 Stopcock with glass key 300 1

® Joint standard (SJ) - socket
Normschliff, Hiilse
Empalme estandar, hembra

Tube a rodage, femelle
Lnnd-mydta G@

Ordering No. Cat. No. SJ d (mm) h (mm) Packing (pcs)
636 000 120 201 001.202.01 7/16 10 100 10
636 000 120 202 001.202.02 10/19 13 100 10
636 000 120 203 001.202.03 12/21 16 100 10
636 000 120 204 001.202.04 14/23 18 100 10
636 000 120 205 001.202.05 19/26 22 100 10
636 000 120 206 001.202.06 24/29 28 100 10
636 000 120 207 001.202.07 29/32 32 100 10
636 000 120 208 001.202.08 24/25 38 100 10
636 000 120 209 001.202.09 40/38 45 100 10
636 000 120 210 001.202.10 45/40 50 100 10
636 000 120 211 001.202.11 50/42 55 100 10
636 000 120 212 001.202.12 55/44 60 100 10

® Joint standard (SJ) - cone
Normschliff, Kern
Empalme estandar, macho

Tube a rodage, méle
LLnnd-kepH G@

Ordering No. (mm) Packing (pcs)
636 000 220 201 002.202.01 7/16 6 90 10
636 000 220 202 002.202.02 10/19 8 90 10
636 000 220 203 002.202.03 12/21 9 90 10 sJ
636 000 220 204 002.202.04 14/23 13 90 10 T TN
636 000 220 205 002.202.05 19/26 16 90 10
636 000 220 206 002.202.06 24/29 22 90 10
636 000 220 207 002.202.07 29/32 26 90 10 \
636 000 220 208 002.202.08 24/25 30 90 10 ‘ .[
636 000 220 209 002.202.09 40/38 36 90 10
636 000 220 210 002.202.10 45/40 40 90 10 ‘ /
636 000 220 211 002.202.11 50/42 45 90 10 |
636 000 220 212 002.202.12 55/44 50 90 10 | (
A d |
121°C |
|
I

® Reduction adaptor for SJ, PTFE
Normschliffadaptor
Adaptador plastico para empalmes esmerilados conicos y PTFE
Adaptateur de réduction, PTFE
YnnotHuTeNb Ans WwWnndgos, TednoH

Ordering No. SJ Wall thickness (mm) Packing (pcs)
331 240 106 007 7/16 0,05 1

331 240 106 010 10/19 0,05 1

331 240 106 012 12/21 0,05 1

331 240 106 014 14/23 0,05 1

331 240 106 019 19/26 0,05 1

331 240 106 024 24/29 0,05 1

331 240 106 029 29/32 0,05 1

331 240 106 034 34/35 0,05 1

331 240 106 045 45/40 0,05 1

331 240 106 050 50/42 0,05 1

331 240 106 055 55/44 0,05 1

331 240 106 060 60/46 0,05 1 [ x A
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JOINTS/ACGESSORIES

@ Adaptor for SJ, plastic (POM)
Normschliffadaptor, aus Kunstoff (POM)
Conexion plastica (POM) para esmerilados cdnicos
Pince pour rodage conique, en plastique (POM)
3axxum ansa wnundos,nnacTuke

Ordering No. SJ Packing (pcs)
331 240 119 014 14/23 1
331 240 119 019 19/26 1
331 240 119 024 24/29 1
331 240 119 029 29/32 1
331 240 119 045 45/40 1

@ Clip for SJ, plastic (POM)
Normschliftklemme, aus Kunstoff (POM)
Sujetador plastico (POM) para esmerilados conicos
Pince pour rodage conique, en plastique (POM)
3axxum ansa wnundos,nnacTmke

Ordering No. Colour SJ Packing (pcs)
331 870 055 638 turquoise 10/19 1
331 870 055 639 violet 12/21 1
331 870 055 640 yellow 14/23 1
331 870 055 642 blue 19/26 1
331 870 055 644 green 24/29 1
331 870 055 646 red 29/32 1
331 870 055 647 orange 34/35 1
331 870 055 649 brown 45/40 1

® Clip for SJ, stainless steel
Normschliffklemme, Edelstahl
Sujetador de acero inoxidable, para esmerilados conicos
Pince pour rodage conique, en acier inoxydable
Saxum ans wnudoB,Hep>kaBeroLas crtasb

Ordering No. SJ Packing (pcs)
397 240 131 007 7/16-7/25 1
397 240 131 010 10/19-10/30 1
397 240 131 012 12/21-12/32 1
397 240 131 014 14/23-14/35 1
397 240 131 019 19/26-19/38 1
397 240 131 024 24/29-24/40 1
397 240 131 029 29/32-29/42 1
397 240 131 034 34/35-34/45 1
397 240 131 045 45/40-45/50 1

® Clip for 8J, stainless steel
Normschliffklemme, Edelstahl
Pinza de acero inoxidable, para esmerilados conicos
Pince pour rodage conique, en acier inoxydable
3axum ans wnudoB,Hep>kaBeroLas ctasnb

Ordering No. SJ Packing (pcs)
397 240 131 614 14/23-14/35 1
397 240 131 619 19/26 1
397 240 131 624 24/29 1
397 240 131 629 29/32 1
397 240 131 645 45/40-45/50 1

® Joint standard (SJ), spherical-bowl
Kugelschliff, Schale
Tubo de empalme, con articulacion esmerilada, esférica, en forma de

pila, hembra
Tube a rodage, spherical femelle >
LLnud cdepudecknia

. Diameter Length Wall thickness Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
631 921 702 101 13/2 8 100 2,5 10
631 921 702 102 13/5 8 100 1.3 10
631 921 702 103 19/7 10 100 1,5 10
631 921 702 104 19/9 12 100 1,5 10
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JOINTS/ACGESSORIES

q Diameter Length Wall thickness Packing
@ Ordering No. SJ (mm) (mm) (mm) (pcs)

631 921 702 105 19/10 13 100 1,5 10
631 921 702 106 29/12 16 100 1,8 10
631 921 702 107 29/15 19 100 1,8 10
631 921 702 108 35/20 24 100 1,8 10
631 921 702 109 35/25 28 100 2,0 10
631 921 702 110 40/25 28 100 2,0 10
631 921 702 111 41/25 30 100 2,0 10
631 921 702 112 51/30 36 100 2,8 10
631 921 702 113 64/40 48 100 3,2 10

@ Joint standard (SJ), spherical-hall
Kugelschliff, Kugel
Tubo de empalme, con articulacion esmerilada, esférica, en forma de
pelota, macho
Tube a rodage, spherical méle S

e

LLinndp chepryieckuii s>
. Diameter Length Wall thickness Packing
Ordering No. SJ ) (mm) (mm) (pcs)
631 921 703 101 13/2 8 100 2,5 10
631 921 703 102 13/5 8 100 1,5 10
631 921 703 103 19/7 10 100 1,5 10
631 921 703 104 19/9 12 100 1,5 10
631 921 703 105 19/10 13 100 1,5 10
631 921 703 106 29/12 16 100 1,8 10
631 921 703 107 29/15 19 100 1,8 10
631 921 703 108 35/20 24 100 1,8 10
631 921 703 109 35/25 28 100 2,0 10
631 921 703 110 40/25 28 100 2,0 10
631 921 703 111 41/25 30 100 2,0 10
631 921 703 112 51/30 36 100 2,8 10
631 921 703 113 64/40 48 100 3,2 10

@ Clip for spherical joint, stainless steel
Kugelschliffklemme
Pinza de acero inoxidable, para conexiones de esmerilados redondos
Pince pour rodage conique, en acier inoxydable
3axkmMm ans wnmdoBs, Hep>kaBetoLwas ctasb

Ordering No. SJ Packing (pcs)
397 240 133 013 13/2-13/5 1
397 240 133 019 19/9 1
397 240 133 029 29/15 1
397 240 133 035 35/20 1
397 240 133 040 40/25-41/25 1
397 240 133 051 51/30 1
397 240 133 064 64/40 1

® Grease for joints and stopcocks

Dichtungspaste fiir Schliffe und Héhne .5
Lubricante para uniones y llaves de paso &
Graisse pour rodages [
Cwmaska ans wnvdos 3
Ordering No. Specification Packing (pcs) g
221 110 030 771 Ramsay, 250 g 1 g
221 430 630 008 Lukosan, 80 g * 1 §
221 987 057 003 Baysilon, 35 g ** 1 e

* silicone grease, transparent, heat resistance -70...+150°C
** silicone grease, dark brown or transparent colour, max. permitted temperature while accessible
of air: from -40 to +220 °C, without access to air: -40...+320°C, momentarily: +400°C
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REDUCTION ADAPTORS

@ Tube, screw thread, GL
Gewinderohr mit GL-Gewinde
Tubo con rosca, GL
Tube fileté avec filetage GL

Mpo6upka NoA BUHTOBYHO KPbILLKY VIT Glass
Ordering No. d (mm) h (mm) GL (mm) Packing (pcs)
632 441 746 200 12 120 14 1
632 441 746 400 16 120 18 1
632 441 746 600 22 150 25 1
632 441 746 800 30 150 32 1
632 441 746 900 42 150 45 1

e

121°C

@ Olive with seal and cap

Olive mit Dichtung und Schraubkappe

Oliva con sello y tapa

Olive avec joint et bouchon

KpblILLKa-nepexoaHnK
Ordering No. Version GL (mm) Packing (pcs)
331 300 470 010 straight 14 1
331 300 470 020 bent 14 1

® Reduction adaptor
with SJ/GL

Ubergangssttick Normschliff-Gewinde
Adaptador y reductor para esmerilados redondos con rosca GL

Adaptateur de réduction
A vir Glass
epexon
Ordering No. h (mm) SJ GL (mm) Packing (pcs)
639 010 001 030 30 14/23 14 10
639 010 002 030 30 14/23 18 10
639 010 001 035 35 19/26 14 10
639 010 002 035 35 19/26 18 10
639 010 003 035 35 24/29 14 10
639 010 004 035 35 24/29 18 10
639 010 005 035 35 24/29 25 10
639 010 001 040 40 29/32 14 10
639 010 002 040 40 29/32 18 10
639 010 003 040 40 29/32 25 10
639 010 001 050 50 29/32 32 10
® Reduction adaptor
with SJ/SJ
Ubergangssttick
Adaptador y reductor para esmerilados redondos
Adaptateur de réduction
P vhr Glass
[Mepexon
Ordering No. SJ, socket SJ, cone Packing (pcs)
636 101 320 201 14/23 19/26 10
636 001 320 202 14/23 24/29 10
636 001 320 203 14/23 29/32 10
636 001 320 204 19/26 24/29 10
636 001 320 205 19/26 29/32 10
636 001 320 210 24/29 29/32 10
636 001 320 218 29/32 45/40 10
&
121°C
® Reduction adaptor
with SJ/SJ, reverse
Ubergangssttick
Adaptador y reductor para esmerilados redondos
Adaptateur de réduction
p VvtrGlass
[Mepexon
Ordering No. SJ, socket SJ, cone Packing (pcs)
636 001 420 201 19/26 14/23 10
636 001 420 202 24/29 14/23 10
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REDUCTION ADAPTORS/EXTENSIONS

@ Ordering No. SJ, socket Packing (pcs)
636 001 420 203 24/29 19/26 10
636 101 420 203 29/32 14/23 10
636 001 420 204 29/32 19/26 10
636 001 420 205 29/32 24/29 10
636 001 420 210 45/40 29/32 10

L
121°C

® Extension straight, with olive and SJ socket
Ubergangssttick mit Htilse und Olive, gerade
Extension de vidrio recta con oliva y empalme esmerilado estandar, hembra

Allonge coudée avec olive et rodage
* M VIr Glass

Hacagka ¢ onvson n mydpTon

Ordering No. SJ Packing (pcs)

639 011 001 014 14/23 1

639 011 001 019 19/26 1

639 011 001 024 24/29 1

639 011 001 029 29/32 1

® Extension, with olive 90° angle and SJ socket
Ubergangssttick mit Hilse und Olive, 90° gebogen

Extension de vidrio con oliva lateral 90°, y empalme esmerilado estan- '-;‘-‘-.f'm" e
dar, hembra
Allonge coudée avec olive, collet NS céne, coudé 90° b
Hacanka ¢ onmBoii n MydhToi (yron 90) VIT Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 012 001 014 14/23 1
639 012 001 019 19/26 1
639 012 001 024 24/29 1
639 012 001 029 29/32 1

® Extension straight, with olive and SJ cone
Ubergangssttick mit Kern und Olive, gerade
Extension de vidrio recta con oliva y empalme esmerilado estandar,
macho

Allonge coudée avec olive, noyau NS c6ne, droite b
Hacafka ¢ 0nMBoii 1 KepHOM VAT Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 013 001 014 14/23 1
639 013 001 019 19/26 i
639 013 001 024 24/29 1
639 013 001 029 29/32 1

® Extension with olive 90° angle, SJ cone
Ubergangssttick mit Kern und Olive, 90° gebogen
Extension de vidrio con oliva lateral 90°, y empalme esmerilado estan-
dar, macho
Allonge coudée avec olive, noyau NS céne, coudée 90°
Hacapgka ¢ onnsoii n kepHom (yron 90°)

VEr Glass

Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 003 620 201 14/23 1
636 003 620 202 19/26 1
636 003 620 203 24/29 1
636 003 620 204 29/32 1

L
121°C
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EXTENSIONS

O Extension straight, with stopcock, olive and SJ cone
Ubergangssttick mit Kern, Olive und Hahn, gerade
Extension de vidrio recta con llave de paso, oliva y empalme esmerila-
do estandar, macho
Allonge coudée avec robinet et olive, noyau NS c6ne, droite

Hacapnka ¢ onmBoii, KpaHOM 1 KEPHOM VirGlass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 014 001 014 14/23 1

639 014 001 019 19/26 1

639 014 001 024 24/29 1

639 014 001 029 29/32 1

AT,
121°C

@ Extension with stopcock, olive in 90° angle and SJ cone
Ubergangssttick mit Kern, Olive und Hahn, 90° gebogen
Allonge coudée avec de vidrio con llave de paso, oliva 90° y empalme
esmerilado estandar, macho
Raccord avec joint male a rodage standard, angle d 90°, noyau NS
céne

Hacazka ¢ 0n1BOiA,KpaHOM 1 KEPHOM Vi Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 003 420 201 14/23 1
636 003 420 202 19/26 1
636 003 420 203 24/29 1
636 003 420 204 29/32 1
A
® Extension with stopcock, olive in 90° angle and SJ socket v Glace

Ubergangssttick mit Huilse, Olive und Hahn, 90° gebogen

Extension avec de vidrio con llave de paso, oliva 90° y empalme esme-
rilado estandar, hembra

Allonge coudée avec robinet et olive, collect céne NS, angle de 90°
Hacapka ¢ onnsoi, KpaHoOM U KEPHOM

Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 015 001 014 14/23 1
639 015 001 019 19/26 1
639 015 001 024 24/29 1
639 015 001 029 29/32 1

A
121°C

® Extension distilling, with vertical diversion
Destillationsaufsatz mit vertical Verteilung
Extension bifurcada de vidrio para destilados
Raccord coudé, 2 rodages femelles et 1 rodage méle

Hacagka ans aucTunnsiuMm ¢ AByMsi ropsioBMHaMM VI Glass
Ordering No. SJ SJ, Packing (pcs)
636 001 520 201 14/23 14/23 1
636 001 520 202 19/26 19/26 1
636 001 520 206 29/32 29/32 1

&
121°C
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@ Extension suction, with SJ and straight tube, without olive
Siedekappilare ohne Olive

Extension de succion con empalme estandar, tubo recto, sin oliva
Capillaire ébullition

Hacapka anst aucTunnsiumm VIT Glass
Ordering No. SJ Tube length (mm) Packing (pcs)
636 004 420 201 14/23 250 1
636 004 420 202 19/26 250 1 |
636 004 420 204 29/32 250 1

@ Splash head

Tropfenfénger

Tubo para desecacion

Adapteur de Stutzer avec ampoule de garde vtra

Hacapgka nns auctunnauum ass
Ordering No. SJ SJ, Packing (pcs)
636 003 020 201 14/23 14/23 1
636 003 020 203 29/32 29/32 1

121°C

® Extension distilling

Destillieraufsatz

Unidn para destilacion

Téte a distiller

VI Glass

Hacagka ons guctmnnsauum
Ordering No. Length (mm) SJ Packing (pcs)
636 002 720 201 325 14/23 1
636 002 720 202 325 19/26 1 |
636 002 720 205 325 29/32 1

121°C

'

® Extension distilling, with SJ 14/23 for thermometer

Destillieraufsatz, mit NS 14/23 flir Thermomete

Extension para destilados, con empalme esmerilado estandar 14/23,
para termoémetro

Pont de distillation, a CS 14/23 pour le thermometre

Hacaaka co wnmdom 14/23 ans TepmomeTpa VI Glass

Ordering No. 2xSJ Length (mm) Packing (pcs)
639 028 001 200 14/23 200 1
639 028 001 350 29/32 350 1

A
121°C

® Extension distilling, with SJ 14/23 for thermometer

with condenser acc. to Liebig

Destillieraufsatz, mit NS 14/23 flir Thermometer

Extension para destilados, con empalme esmerilado estandar 14/23,
para termémetro

Pont de distillation, a CS 14/23 pour le thermometre

Hacapka co wnudom 14/23 anst TepMomeTpa Vir Glass

Ordering No. 2xSJ Length (mm) Packing (pcs)

639 029 001 160 14/23 160 1

639 029 001 250 19/26 250 1 I
639 029 002 250 29/32 250 1 I
639 029 001 400 19/26 400 1 I

639 029 002 400 29/32 400

-

121°C

EXTENSIONS/SPLASH HEADS
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EXTENSIONS/ADAPTORS

@ Extension distilling, with SJ 14/23 for thermometer

with condenser acc. to Liebig with vacuum stopper

Destillieraufsatz, mit NS 14/23 flir Thermometer
Extension para destilados, con empalme esmerilado estandar 14/23,
para termometro

Pont de distillation, a CS 14/23 pour le thermomeétre

Hacapka co wnudom 14/23 ans TepmomeTpa VIT Glass
Ordering No. 2xSJ Length (mm) Packing (pcs)
639 030 001 160 14/23 160 1
639 030 001 250 19/26 250 1
639 030 002 250 29/32 250 1
639 030 001 400 19/26 400 1
639 030 002 400 29/32 400 1

‘

121°C

@ Extension distilling, with SJ 14/23 for thermometer

with condenser acc. to Liebig with vacuum stopper, for distilling thermometer
of length of 55 mm

Destillieraufsatz, mit NS 14/23 flir Thermometer

Extension para destilados, con empalme esmerilado estandar 14/23,
para termometro

Pont de distillation, a CS 14/23 pour le thermomeétre VI Class
Hacapgka co wnucom 14/23 onsa TepmomeTpa

Ordering No. 2xSJ Length (mm) Packing (pcs)

639 031 001 160 14/23 160 1
639 031 001 250 14/23 250 1
639 031 002 250 19/26 250 1
639 031 003 250 29/32 250 1
639 031 001 400 19/26 400 1
639 031 002 400 29/32 400 1

® Extension distilling acc. to Claisen
Destillieraufsatz nach Claisen
Unidn para destilacion segun Claisen
Pont de distillation Claisen

Hacapka Knsiisena VI Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 002 920 201 14/23 1
636 002 920 202 19/26 1
636 002 920 205 29/32 1

® Still head plain, with SJ for thermometer
Destillieraufsatz, mit NS 14/23 flir Thermometer virc
Tubo de conexién con El 14/23 para termémetro a5
Pont de distillation simple avec raccord a CS 14/23 pour thermometre
JloByLuka co wnudom ans TepmomeTpa

Ordering No. SJ SJ, Packing (pcs)

636 002 820 201 14/23 14/23 1
636 002 820 202 19/26 19/26 1
636 002 820 209 29/32 29/32 1

® Multiple adaptor with three necks - two necks parallel, one at 45°
Dreifachadaptor, 2 Hélse parallel, 1 Hals unter 45°
Adaptador multiple, dos cuellos paralelos y uno de 45° grados
Allonge a multi-rodages RIN, a deux cols parellales et un col incliné a
rodage felmelle

Mepexop ¢ TPEMS ropsloBUHAMY VIT Glass
Ordering No. SJ socket SJ cone Packing (pcs)
636 001 720 201 19/26 19/26 1
636 107 720 201 19/26 24/29 1
636 001 720 202 19/26 29/32 1
636 001 720 203 24/29 24/29 1
636 001 720 204 29/32 29/32 1

L
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EXTENSIONS/ADAPTORS

@ Receiver adaptor plain bend, with SJ in 105° angle
Destillier-Vorstoss mit Kern und Hilse, mit Winkel 105°
Codo colector de destilados, con empalmes esmerilados estandar,
macho y hembra, en un angulo de 105°
Allonge a distiller coudée, rodage male et femelle, angle 105°

AnnoH> co Wwnnom 1 MydToit (yron 105°) VI Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 002 520 200 14/23 1
636 002 520 201 19/26 1
636 002 520 204 29/32 1

VrGlass

@ Receiver adaptor plain bend, with SJ in 105° angle, with olive
Destillier-Vorstoss mit Kern und Hdilse, mit Winkel 105° und Olive
Codo colector de destilados, con empalmes esmerilados estandar,
macho y hembra, en un angtlo de 105°, con oliva
Allonge a distiller coudée, rodage méle et femelle, angle 105° et olive
AnnoH>X co wnundom, My Ton 1 onusoii (yron 105°)

Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 002 220 101 14/23 1
636 002 220 103 19/26 1
636 002 220 105 24/29 1
636 002 220 107 29/32 1

® Extension straight, with olive
Ubergangssttick mit Hiilse und Olive, gerade
Extension recta con empalmes esmerilados estandar, macho, hembra,
con oliva
Allonge a distiller coudée, rodage méle, femelle, olive

Hacapka ¢ onvBoii vir Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 002 220 201 14/23 1
636 102 220 201 19/26 i
636 002 220 204 24/29 1
636 002 220 206 29/32 1

® Extension acc. to Bredt, with GL 18

Ubergangssttick nach Bredt mit GL18

Tubo colector de destilados, segun Bredt con rosca GL 18

Allonge a distiller coudée selon Bredt, avec GL 18

VvirGlass

Hacagka bpeata

Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 018 001 029 29/32 1

“

121°C

® Receiver delivery adaptor, with SJ
Destilliervorstoss, gebogen, mit NS-Hlilse
Codo colector de destilados, con empalme esmerilado estandar, hembra
Allonge a distiller coudée, courte
ANMOHXX N30rHYTbIA C MydOTON

VEr Glass

Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 001 920 201 14/23 1
636 001 920 202 19/26 1
636 001 920 203 24/29 1
636 001 920 204 29/32 1

'

121°C

www.virglass.cz




ADAPTORS/GOLUMNS DISTILLING

@ Extension molecular, with two GL 14
Molekulariibergangssttick mit zwei GL14
Extension molecular con dos GL 14
Extension moléculaire avec deux rodages GL 14

MpUEMHNK MONEKyNSIPHbIN C AByMst oTBOAaMK GL14 VI Glass
Ordering No. SJ Packing (pcs)
639 019 001 014 14/23 1

@ Extension adaptor acc. to Bredt, with SJ
Ubergangssttick nach Bredt mit NS
Colector de vidrio segun Bredt con empalmes esmerilados estandar,
4 machos

Distillation receveur de Bredt

VI Glass
MpuemHuk Bpeata co wnmdamm
Ordering No. SJ SJ, Packing (pcs)
639 020 001 029 29/32 4x14/23 1

121°C

“

Extension adaptor acc. to Bernauer, with exhausting olive and SJ
Ubergangssttick nach Bernauer mit NS

Colector de destilados segun Bernauer, con empalmes esmerilados
estandar para 3 matraces

Distillation receveur de Bernauer sans ballons b
MpueMHnk BepHayapa co Lnmdamn 1 onnBoi VIT Glass

Ordering No. SJ SJ, Packing (pcs)

636 002 420 201 19/26 3x14/23 1
636 002 420 203 19/26 3x14/23 1

121°C

“

Tube cooling

Kuhlrohr

Tubo de refrigeracion
Réfrigérant a I"air nebo a air

Tpy6ka oxnakaaroLas VI Glass
Ordering No. Version Length (mm) Packing (pcs)
639 021 001 130 straight 130 1
639 021 002 130 bent 130 1

121°C

‘

Tube drying, with SJ and olive

Trockmengsrohr mit NS und Olive

Tubo de secado, con empalme esmerilado estandar y oliva
Tube de séchage coudé, a rodage conique b
Tpy6ka ocylUMTeNbHas Co LWAMGOM 1 ONNBOIA VIT Glass

Ordering No. SJ Packing (pcs)

636 004 120 201 14/23 1
636 004 120 202 19/26 1
636 004 120 204 29/32 1

121°C

'

Golumn distilling acc. to Hempel
Hempel-Kolone

Columna para destilacion segun Hempel
Colonne a distiller de Hempel

5

KonoHka auctunnsauuoHHas Memnens
Ordering No. Cat. No. SJ Height of filling (mm) Packing (pcs)
632 441 402 302  8320/300 14/23 14/23 300 1
632 441 402 502  8320/500 14/23 14/23 500 1
632 441 402 505 8320/500 29/32 29/32 500 1
632 441 402 755  8320/750 29/32 29/32 750 1
632 441 402 995  8320/1000 29/32 29/32 1000 1

121°C

ﬁ
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COLUMNS DISTILLING/ADAPTORS/STOPPERS

@ Column distilling acc. to Hempel
with insulating mantle and Raschig rings

Hempel-Kolone

Columna para destilacion segun Hempel
Colonne a distiller de Hempel

Konoxka guctunnsaumorHas Memnens

Ordering No. (mdm) . n(:r‘n) ﬁ“ﬁ:gh(fmg:) Sy P?gg;r;g
632 441 404 505  8321/500 29/32 34 46 500 29/32 1
632 441 404 755  8321/75029/32 34 40 750 29/32 1
632 441 404 995 8321/1000 29/32 34 46 1000 29/32 1
A

121°C

@ Golumn distilling acc. to Vigreux

Vigreux-Kolone

Columna para destilacion segun Vigreux

Colonne a distiller de Vigreux

VIr Glass

KonoHka guctunnsaumonHas Burpe

Ordering No. Packing (pcs)

Height of filling (mm)

639 032 002 100 29/32 100 1
639 032 001 200 14/23 200 1
639 032 002 200 19/26 200 1
639 032 003 200 29/32 200 1
639 032 001 300 19/26 300 1
639 032 002 300 29/32 300 1
639 032 001 400 29/32 400 1
639 032 001 500 29/32 500 1
639 032 001 600 29/32 600 1

® Glass wool
Glaswolle
Lana de vidrio
Laine de verre
CTeKOBOJIOKHO

Ordering No.
634 241 541 000

Specification
Borosilicate fibre, packing 100 g

Packing (pcs)
1

638 000 000 318

Silica fibre, thickness of fibres 9 pm, packing 500 g

1

Glass rings, Raschig
Raschigringe
Anillos de vidrio, Raschig
Anneau de Raschig
Konbua Pawmra,cTeknsiHHble

Ordering No. Outer diameter (mm) Length (mm) Packing (pcs)
634 241 550 003 3 3 1
634 241 550 004 4 4 1
634 241 550 005 5 5 1
634 241 550 006 6 6 1
634 241 550 008 8 8 1
634 241 550 010 10 10 1

® Stopper hollow, hexagonal, with tip, SJ
Hohlstopfen mit NS
Tapon hueco, esmerilado exagonal
Bouchon hexagonale creu a CS
Mpobka cTeknsHHas nonas

Ordering No. SJ Packing (pcs)
636 001 120 501 10/19 10
636 001 120 502 12/21 10
636 001 120 503 14/23 10
636 001 120 504 19/26 10
636 001 120 505 24/29 10
636 001 120 506 29/32 10
636 001 120 507 34/35 10

121°C

ﬁ

www.virglass.cz




STOPPERS/STOPCOCKS /VALVES

@ $J stopper, octagonal, PE
Kunststoff-Stopfen aus PE, achteckig
Tapon de plastico PE, octagonal
Bouchon octogonale, PE

Mpobka M3
Ordering No. SJ Packing (pcs)
331 300 100 007 7/16 10
331 300 100 010 10/19 10
331 300 100 012 12/21 10
331 300 100 014 14/23 10
331 300 101 014 14/15 10
331 300 100 018 18/26 10
331 300 100 019 19/26 10
331 300 100 024 24/29 10
331 300 101 024 24/20 10
331 300 100 029 29/32 10
331 300 101 029 29/22 10
331 300 100 034 34/35 10
331 300 100 045 45/40 10
331 300 100 060 60/46 10
331 300 100 085 85/65 10

@ Stopcock, straight, with glass key
Einweghahn, komplett, mit Glasktiken
Llave de paso, perforacion recta, de una via con llave de vidrio macizo
Robinet compet, a une voie, avec clé en verre
KpaH ogHOXx0[0BO

Ordering No. SJ Bore diam. (mm) Packing (pcs)
632 441 340 020 14/23 2,5
632 441 340 040 19/26 4,0 110 10 10
632 441 340 060 24/29 6,0 120 13 10

632 441 340 080
A

® Stopcock, straight, with PTFE key
Einweghahn, komplett, mit PTFE-KUlken
Llave de vidrio recta, de una via con valvula PTFE maciza
Robinet compet, a une voie, avec clé en PTFE
KpaH 0f4HOX040BOW CTEKSAHHbIN

I (mm) d (mm)

Ordering No. SJ Bore diam. (mm) Packing (pcs)
636 030 020 201 12/21 2,5 10
636 030 020 202 14/23 2,5 10
636 030 020 203 14/23 4,0 10
636 030 020 204 19/26 6,0 10

_A
121°C

Valve straight, Rotaflow, with PTFE needle
Durchgangsventilhahn, Rotaflow
Valvula de paso directo, Rotaflow
Valve a pointeau, Rotaflow
KpaH, Rotaflow

Ordering No. Bore diam. (mm) Packing (pcs)
636 029 920 201 0-3 10
636 029 920 202 0-6 10

A
121°C

Valve for fine regulation (type Young), with PTFE needle
Durchgangsventilhahn mit Feinjustierung

Valvula de regulacion fina (type Young)

Valve pour une régulation fine (type Young)

KpaH (Yong)

Ordering No. Specification (ﬁ;ﬁ) Regulation P?;:gg;g
634 049 101 006 ST-FA-6 Straight abaxial 6 fast 1
634 049 100 010 ST-FI-10 Straight abaxial 10 fine 1
634 049 120 006 RA-FI-6 Angular 90° 6 fine 1
634 049 120 010 RA-FI-10 Angular 90° 10 fine 1
634 049 121 010 RA-FA-10 Angular 90° 10 fast 1

(| 634049 140 010 IL-FI-10 Straight coaxial 10 fine 1

www.vtrglass.cz



@ Condenser acc. to Liebig, with SJ cone and socket
with two glass olives

Kuhler nach Liebig, mit NS-Kern und Hiilse

Condensador segun Liebig, con empalmes macho y hembra esmerila-
dos estandar

Réfrigérant de Liebig, a joint médle en bas et joint femelle en haut
XonoaunbHuk JInbuxa co wnmdamm

Vir Glass

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 018 220 201 14/23 160 1
636 018 220 235 19/26 200 1
636 018 220 202 19/26 250 1
636 018 220 206 29/32 300 1
636 018 220 211 29/32 400 1

® Gondenser coiled, with SJ cone and socket

with two glass olives

Schlangenkihler, mit NS-Kern und Hiilse

Condensador de espiral, con empalmes macho y hembra esmerilados estandar
Réfrigérant a serpentin, a joint male en bas et joint femelle en haut
XonoaunbHUK cnupasbHbii Co wnndamm

Vr Glass

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 018 320 201 14/23 160 1
636 018 320 235 19/26 200 1
636 018 320 203 19/26 250 1
636 018 320 206 29/32 300 1
636 018 320 207 29/32 400 1

® Gondenser acc. to Allihn, with SJ cone and socket

with two glass olives

Kihler nach Allihn, mit NS-Kern und Hlilse
Condensador segun Allihn, con empalmes macho y hembra esmerilados estandar
Réfrigérant de Allihn, a joint méle en bas et joint femelle en haut
XonoannbHuk AnnvHa co wnmudgamm

Vr Glass

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 019 020 205 14/23 160 1
636 019 020 201 19/26 200 1
636 019 020 208 19/26 250 1
636 019 020 211 29/32 300 1
636 019 020 213 29/32 400 1

Gondenser acc. to Liehigh, with SJ cone and socket

with two plastic olives

Kuhler nach Liebig, mit NS-Kern und Htilse

Condensador segun Liebigh, con empalmes macho y hembra esmerilados estandar
Réfrigérant de Liebig, a joint méle en bas et joint femelle en haut
XonoaunbHuk Jnbuxa co wnmdamm

Vr Glass

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 018 218 101 14/23 160 1
636 118 218 101 19/26 160 1
636 118 218 102 14/23 250 1
636 118 218 103 29/32 250 1
636 018 218 111 29/32 400 1

® Gondenser coiled, with SJ cone and socket

with two plastic olives

Schlangenkuhler, mit NS-Kern und Hlilse VIT Glass
Condensador de espiral, con empalmes macho y hembra esmerilados estandar
Réfrigérant a serpentin, a joint méle en bas et joint femelle en haut
XonoannbHWK CNnpanbHbIA Co Wadamm

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 018 318 101 14/23 160 1
636 118 318 104 29/32 250 1
636 018 318 107 29/32 400 1

ﬁ

121°C
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@ Gondenser acc. to Allihn, with SJ cone and socket
with two plastic olives

Kuhler nach Allihn, mit NS-Kern und Hiilse

Condensador segun Allihn, con empalmes macho y hembra esmerilados estandar
Réfrigérant de Allihn, a joint méle en bas et joint femelle en haut
XonoannbHuk AnnvHa co wnmdamm

VvErGlass

Ordering No. SJ | (mm) Packing (pcs)
636 019 018 105 14/23 160

636 019 018 106 19/26 160 1

636 119 118 103 29/32 250 1

636 019 018 113 29/32 400 1

'

121°C

® Condenser acc. to Dimroth, with SJ cone and socket
with two plastic olives

Kihler nach Dimroth, mit NS-Kern und Hlilse

Condensador segun Dimroth, con empalmes macho y hembra esmeri-
lados estandar

Réfrigérant de Dimroth, & joint méle en bas et joint femelle en haut
XonoaunbHuk OumpoTa co wnmdamm

VIr Glass

Ordering No. SJ | (mm) Packing (pcs)
636 118 820 202 29/32 160 1
636 118 820 206 29/32 250 1
636 118 820 209 29/32 400 1

121°C

'

® Gondenser coiled, double jacket, SJ cone and socket
with two plastic olives

Intensivkihler mit NS-Kern und Hililse

Condensador de espiral, con doble revestimiento, empalmes macho y
hembra esmerilados estandar

Réfrigérant a serpentin,double enveloppe, a joint male en bas et joint
XonoannbHUK cnuparsbHbIi C ABONHLIMKU CTEHKAMW 1 CO Lnndamm

VEr Glass

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 118 920 201 29/32 160 1
636 018 920 203 29/32 250 1
636 018 920 204 29/32 400 1

121°C

'

® Gondenser acc. to Dimroth for extractor acc. to Soxhlet, with SJ cone
with two plastic olives VI Glass

Kuhler nach Dimroth, mit NS-Kern, flir Extraktor

Condensador segun Dimroth, para el extractor segun Soxhlet, con
empalme macho esmerilado estandar

Réfrigérant de Dimroth, a joint méale en bas, pour extracteur
XonogunbHuk OumpoTa ansa akctpaktopa Cokcneta co wnndgamm

Ordering No. SJ | (mm) Packing (pcs)
636 019 218 101 45/40 100 1
636 019 218 104 45/40 250 1
636 019 218 102 60/46 500 1
636 019 218 103 71/51 1000 1

121°C

'

® Gondenser acc. to Allihn for extractor acc. to Soxhlet, with SJ cone
with two plastic olives

Kiihler nach Allihn, mit NS-Kern, fir Extraktor VAT Glass
Condensador segun Allihn, para el extractor segun Soxhlet, con empal-
me macho esmerilado estandar

Réfrigérant de Allihn, a joint méle en bas, pour extracteur

XonoaunbHuk AnnvHa ans akctpakTopa CokcneTta co wnndamu

Ordering No. SJ I (mm) Packing (pcs)
636 019 118 101 45/40 100 1
636 019 118 104 45/40 250 1
636 019 118 103 71/51 1000 1

121°C

'
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@ Condenser acc. to Liehig, with SJ cone
Kuhler nach Liebig, mit NS-Kern
Condensador segun Liebig, con empalme macho esmerilado
Réfrigérant de Liebig, a joint méle en bas

XonoannbHUK JTnémxa co Lwnmcom virGiass
Ordering No. Cat. No. SJ I (mm) d (mm) Packing (pcs)
632 442 506 202 8251/14/200 14/23 200 24 1
632 442 506 205  8251/29/200 29/32 200 24 1
632 442 506 302  8251/14/300 14/23 300 24 1
632 442 506 305  8251/29/300 29/32 300 24 1
632 442 506 402  8251/14/400 14/23 400 24 1
632 442 506 405  8251/29/400 29/32 400 24 1
632 442 506 705  8251/29/700 29/32 700 32 1
632 442 506 995 8251/29/1000 29/32 1000 32 1
A

121°C

@ Gondenser acc. to Liebig, without SJ, with two glass olives

Kuhler nach Liebig, ohne Schliff

Condensador segun Liebig, sin empalme esmerilado

Réfrigérant de Liebig, sans rodage virc

XonoannbHuk Jnbuxa 6e3 wnmncos @
Ordering No. Cat. No. I (mm) d (mm) Packing (pcs)
632 442 505 200 7110/200 200 24 1
632 442 505 300 7110/300 300 24 1
632 442 505 400 7110/400 400 24 1
632 442 505 500 7110/500 500 24 1
632 442 505 700 7110/700 700 32 1
632 442 505 990  7110/1000 1000 32 1

® Condenser acc. to Dimroth, with SJ cone, with two glass olives
Kihler nach Dimroth, mit NS-Kern
Condensador segun Dimroth, con empalme macho esmerilado estandar
Réfrigérant de Dimroth, a joint male en bas b
XonoannbHUK JuMpoTa co Wandom VIT Glass

Ordering No. Cat. No. SJ I (mm) No. of spirals Packing (pcs)
632 442 516 202  8260/14/200 14/23 200 1 1
632 442 516 205  8260/29/200 29/32 200 1 1
632 442 516 302  8260/14/300 14/23 300 18 1
632 442 516 305  8260/29/300 29/32 300 18 1
632 442 516 405 8260/29/400 29/32 400 26 1
632 442 516 605 8260/29/600 29/32 600 40 1

® GCondenser, coiled, without SJ, with two glass olives
Schlangenktihler, ohne Schliff
Condensador de espiral, sin empalme esmerilado VI Glass
Réfrigérant a serpentin, sans rodage
X0n0AnSIbHUK CNMPasbHbIA C HAPY>XXHbIM OXJI0>XKAEHNEM 6€e3 LLnMdoB

Ordering No. Cat. No. I (mm) d (mm) No. of spirals Packing (pcs)

632 442 515 200 7112/200 200 40 9 1
632 442 515 300 7112/300 300 40 15 1
632 442 515 400 7112/400 400 40 22 1
632 442 515 500 7112/500 500 40 28 1
632 442 515 600 7112/600 600 40 35 1

® Condenser acc. to Allihn, bulbed, with SJ cone
Kugelkthler nach Allihn, mit NS-Kern
Condensador de esferas segun Allihn, con empalme macho esmerilado
Réfrigérant a boules de Allihn, & joint méale en bas

XonoannbHuk AfnnHa co Lwnmdamm VI Glass

Ordering No. Cat. No. SJ I (mm) No. of bulbs Packing (pcs)
632 442 512 202  8256/14/200 14/23 200 4 1
632 442 512 205  8256/29/200 29/32 200 4 1
632 442 512 302  8256/14/300 14/23 300 6 1
632 442 512 305  8256/29/300 29/32 300 6 1
632 442 512 402  8256/14/400 14/23 400 8 1
632 442 512 405  8256/29/400 29/32 400 8 1
632 442 512 605 8256/29/600 29/32 600 13 1
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® Condenser acc. to Allihn, bulbed, without SJ

Kugelkthler nach Allihn, ohne Normschliff

Condensador de esferas segun Allihn, sin empalme esmerilado
Réfrigérant a boules de Allihn, sans rodage standard
XonoannbHuk AnnvHa 6e3 wnngos

VEr Glass

Ordering No. Cat. No. | (mm) d (mm) No. of bulbs Packing (pcs)
632 442 511 200 7114/200 200 40 4 1
632 442 511 300 7114/300 300 40 6 1
632 442 511 400 7114/400 400 40 8 1
632 442 511 600 7114/600 600 40 12 1
632 442 511 800 7114/800 800 40 16 1

@ Gondenser acc. to Soxhlet/Allihn, bulbed, for extractors, with SJ cone
Kugelktihler nach Soxhlet/Allihn, flir Extraktor, mit NS-Kern
Condensador de esferas segun Soxhlet/Allihn, para extractores, con
empalme macho esmerilado

Réfrigérant a boules de Soxhlet/Allihn, pour extracteur, a joint male en
XonoaunbHuk Wwapukosbiii Cokeneta/AnnuHa b

ANSt 3KCTPAKTOPOB €O LWnncbamu VIT Glass

| No. of Packing

Ordering No.

(mm) bulbs (pcs)
632 442 531 030  8281/29/30 30 29/32 200 4 1
632 442 531 070  8281/34/70 70 34/35 200 4 1
632 442 531 100 8281/45/100 100 45/40 300 5 1
632 442 531 200  8281/55/200 200 55/50 300 5 1
632 442 531 500 8281/60/500 500 60/46 400 7 1
632 442 531 940 8281/71/1000 1000 71/51 400 7 1

® Condenser acc. to Dimroth, coiled, for extractors, with SJ cone
Kihler nach Dimroth, mit NS-Kern, flir Extraktor
Condensador de espiral segun Dimroth, para extractores con empalme
macho esmerilado estandar

Réfrigérant de Dimroth, a joint male en bas, pour extracteur
XonoannbHUK LWaprKoBbiin [iuMpoTa Anst SKCTPakTopoB CO Lwnvdamm

VI Glass

| No. of Packing

Ordering No.

(mm) spirals (pcs)
632 442 532 070  8282/35/70 70 34/35 200 18 1
632 442 532 100  8282/45/100 100 45/40 300 23 1
632 442 532 200  8282/55/200 200 55/50 300 23 1
632 442 532 500 8282/60/500 500 60/46 400 32 1
632 442 532 940 8282/71/1000 1000 71/51 400 32 1

® Gondenser, coiled, sloping, angle 75°, with SJ socket b
Schlangenkdihler mit NS-Hiilse, gebogen mit 75° VIT Glass
Condensador de espiral, con inclinacion de 75° y empalme hembra
esmerilado estandar

Réfrigérant a serpentin, a joint femelle en haut, anle de 75°
XOonoaubHYK LWapUKOBLIN CO LANGOM

Ordering No. Cat. No. SJ 1 (mm) Packing (pcs)
632 442 518 305 8262/29/300 29/32 300 1
632 442 518 405 8262/29/400 29/32 400 1

L
121°C

® Gondenser coiled, with SJ socket
Khler-Spirale, mit NS Hlilse

Condensador de espiral, con empalme hembra esmerilado estandar
Réfrigérant a serpentin

XOMOANBHUK LIAPVKOBbIA CO WNMPOM VI Glass
Ordering No. Cat. No. SJ I (mm) Packing (pcs)
632442519202  8275/14/200 14/23 200 1
632442519302 8275/14/300 14/23 300 1
632442 519 305 8275/29/300 29/32 300 1
632 442 519 405 8275/29/400 29/32 400 1

L
121°C
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@ Gondenser, coiled, for work under lower pressure VIr Glass
Schlangenkuhler fir Niedrigdruckanwendung

Condensador de espiral, para trabajar bajo condiciones de baja presion
Réfrigérant a serpentin, pour les travaux sous pression réduite
X0n0AnAbHUK LLIAPUKOBbIA Ans paboTbl C HUSKUM AaBfieHneM

Ordering No. Cat. No. SJ | (mm) Packing (pcs)
632 442 520 305 8725/300 29/32 300 1
632 442 520 405 8725/400 29/32 400 1

® Condenser acc. to Friedrichs, regressive, coiled
Schraubenktihler nach Friedrichs, mit Seitzenzuflihrung, mit NS-Kern
Condensador de espiral regresivo segun Friedrichs, con conexion de
manguera lateral y empalme macho esmerilado

Réfrigérant hélicoidale, de Friedrichs, avec tubulure oblique, a joint
male en bas

X0onoannbHUK LapuKoBbIi dpuapuxa VIT Glass
Ordering No. Cat. No. SJ I (mm) Version Packing (pcs)
632 442 525 050 8265/14/200 14/23 200 with side hose input 1
632442 525080 8265/29/220 29/32 220  with side hose input 1
632 442 526 080  8265/29/250 29/32 250  with oblique output 1

L
121°C

® Distillation apparatus with SJ

for water redistillation

Apparat flr Wasserdestillation, mit NS

Aparato para destilacion de agua, con esmerilado
Appareil pour distillation de I'eau, a CS

Annapat ans AUCTUINAUMK o WNngom

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ Packing (pcs)
632 441 611 940 8361/1000 1000 29/32 1
632 441 611 950 8361,/2000 2000 29/32 1

Distillation apparatus, connected with SJ 29/32

Apparat flir Wasserdestillation, mit NS

Aparato para destilacion de agua, con esmerilado 29/32
Appareil pour distillation de I'eau, a CS 29/32

Annapart ana AuCTuinsUmMm co wnndgom 29/32

Ordering No. Cat. No. Version I (mm) Type Packing (pcs)
632 446 205 003  6205/300 small 300 SV 318 1
632 446 205 005  6205/500 large 500 SV 319 1

For complete configuration you must order Flask with flat bottom Cat. No. 8003/2000ml and
Thermometer

Distillation apparatus for fruits

with flask

Apparat flir Destillation, fiir Obst

Instrumento para destilacion de frutas con botella
Appareil pour distillation de I'eau, pour les fruits
Annapat ans Auctunnsaummn, ans pykTos

Ordering No. Flask volume (ml) Version Packing (pcs)
632 441 610 310 6000 without stand 1
632 441 610 311 6000 with stand 1
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APPARATUS

@ Distillation apparatus acc. to Markuson
Apparate flir Wasserdestillation nach Markuson
Instrumento de destilacion, segun Markuson

Appareil pour distillation de I'eau de Markuson 0@5[_
Annapat gnsa guctunnsaumm MapkycoHa T
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ Packing (pcs)
632 441 617 940 8746/1000 1000 29/32 1
632 441 617 950 8746/2000 2000 29/32 1

AL
121°C

@ Apparatus acc. to Dean Starck, for water determination by xylene
Apparat nach Dean Starck, zur Wasserbestimmung
Instrumento de determinacion de agua, segun Dean Starck
Appareil de Dean Starck, pour dosage de I'eau

™,

Annapat ans onpegenexuns sogbl no metody AnHa-Ctapka
Ordering No. Volume (ml) Division SJ Packing (pcs)
632 447 707 002 8564/2 2,5 1:20 29/32 1
632 447 707 005 8564/5 5 1:10 29/32 1
632 447 707 010 8564/10 10 1:10 29/32 1
632 447 707 020 8564/20 20 1:05 29/32 1

AT
121°C

® Orsat apparatus
for gas analysis

Orsat Apparat

Instrumento Orsat, para la absorcion del andlisis de gases
Appareil d'Orsat

Annapat OpcaTta

. . Packing
Ordering No. Version )
632 445 522 050 7525/3m/50ml 50 three places complet 1
632 445 522 101  7525/3m/type80/100ml 100 three places complet 1
632 445 524 050 7526/6m/50ml 50 six places complet 1
632 445 524 110  7526/6m/type80/100ml 100 six places complet 1

A
121°C

® Apparatus acc. to Parnas Wagner
for absorption gas analysis
Parnas Wagner Apparat
Instrumento Parnas Wagner, para la absorcion del andlisis de gases
Appareil de Parnas Wagner

Annapart lNapraca-Barxepa .
Ordering No. Version
632 445 228 100 8460 microplates with stand 1
632 445 208 100 8460 microplates without stand 1
632 445 209 500 8461 macroplates with stand 1
632 445 209 530 8461 macroplates without stand 1

AT
121°C

® Apparatus for determination of essential oils in herbal drugs
according to formulary "
Apparat zur Bestimmung des Gehaltes von essential Ol in pflanzlichen
Préparaten
Instrumento de determinacidon de aceites esenciales en hierbas medicinales
Appareils pour la détermination des huiles essentielles dans les drogues
Annapat ana onpegenexHunst aupHbIX Macen B npenaparax
pacTUTENbHOrO MPOUCXOXKAEHNS

Ordering No.
632 442 110 951

Specification
according to formulary

Packing (pcs)
1

632 442 110 940

for bottle 1000 ml - 632 426 219 940

1

L
121°C
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EXTRAGTORS

@ Extractor acc. to Twiselmann
complete, new type of stopcock

Extraktor nach Twiselmann
Extractor segun Twiselmann
Extracteur de Twiselmann
OkcTpakTop TeucenbmaHa

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ SJ, Packing (pcs)
632 442 108 090 8308 250 34/35 29/32 1

@ Apparatus acc. to Kipp
globe-shaped bottom, with SJ fittings

Kipp-Apparatur
Generador de gases, segun Kipp, parte inferior en forma de globo, con

empalmes esmerilados estandar "“@:}’-
Appareil de Kipp R
Annapat Kunna

Ordering No. Cat. No. oume sy, sJ, sy,  Pocke

632 415 106 500 2442/500 500 29/32 29/32 29/32 1

632 415 106 940  2442/1000 1000 34/35 34/35 29/32 1

632 415 106 950  2442/2000 2000 34/35 34/35 29/32 1

® Extractor acc. to Soxhlet
with Allihn condenser

Extraktor nach Soxhlet
Instrumento de extraccion segun Soxhlet
Extracteur de Soxhlet

OkcTpakTop CokcneTta VvirGlass

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ SJ, Packing (pcs)
632 442 103 100 8730/100 100 45/40 29/32 1
632 442 103 200 8730/200 200 55/50 29/32 1
632 442 103 500 8730/500 500 60/46 29/32 1
632 442 103 940  8730/1000 1000 71/51 29/32 1

Extractor acc. to Soxhlet
with Allihn condenser and sintered disc S1
Extraktor nach Soxhlet
Instrumento de extraccion segun Soxhlet, con condensador segun Allihn
Extracteur de Soxhlet
QkcTpakTop CokeneTa Vir Glass

Ordering No. Cat. No. Vtz:::;\e (rKg'\) SJ SJ,
632 442 104 030  8730/F/100 30 88/22  29/32  29/32 1
632 442 104 070 8730/F/200 70 100/25  34/35  29/32 1
632 442 104 100  8730/F/500 100 94/36  45/40  29/32 1
632 442 104 200  8730/F/1000 200 123/38  55/50  29/32 1
632 442 104 500 500 200/46  60/46  29/32 1
632 442 104 940 1000  300/62  71/51 29/32 1
® Extractor hody acc. to Soxhlet

for apparatus acc. to Soxhlet

Extraktoraufsatz nach Soxhlet

Alargadera — extractor segun Soxhlet

Tube a extraction de Soxhlet Vv Glass

OkcTpakTop Cokcneta
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ SJ, Packing (pcs)
632 442 101 030  8293/30 30 29/32 29/32 1
632 442 101 070  8293/70 70 34/35 29/32 1
632 442 101 100 8293/100 100 45/40 29/32 1
632 442 101 200  8293/200 200 55/50 29/32 1
632 442 101 500  8293/500 500 60/46 29/32 1
632 442 101 940  8293/1000 1000 71/51 29/32 1

L
121°C
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APPARATUS/MANOMETERS

@ Impinger
Impinger
Dispositivo para la absorcion del polvo de las sustancias en el aire,
Impinger
Impacteur pour absorption de poussiéres
Annapart Ans noraoLeHns BeLlecTs

a5

%
Tewmnet

. Packin
Ordering No. (pcs)g
632 441 106 030 8757/A/30 30 22 225 A 19/26 1
632 441 106 050 8757/B/50 50 26 270 B 29/32 1
632 441 106 100 8757/C/100 100 26 290 C 29/32 1

@ Apparatus acc. to Klein for CO, determination

Apparatur zur Bestimmung von CO, nach Klein
Instrumento para determinar el CO,, segun Klein
Appareil pour déterminer la teneur en CO,, de Klein
Annapart Ans norioLeH1s BeLecTs

Cat. No.
7775

Ordering No.
632 447 806 050

&

T,
Sty

Packing (pcs)

1

121°C

'

® Apparatus for arsenic determination
Apparatus zur Bestimmung von Arsen
Instrumento para determinar el arsénico
Appareil pour déterminer la teneur en Arsenic
Annapart ans onpeneneHunst Mblllbska

Ordering No. Volume (ml)
632 445 200 100 100

T,
e

&

Packing (pcs)

1

121°C

‘

® Apparatus for hydrogen cyanide separation
Apparatur zur Trennung von Hydrogen Cyanid
Instrumento para la separacion de cianuro de hidrégeno
Appareils pour séparer cyanure d‘hydrogene
Annapat ans pasgeneHvs umMaHnucToro Bogoposa

Cat. No.
9297

Ordering No.
632 445 250 010

121°C

“

® Pump, water jet, acc. to Wurtz
Wasserstrahlpumpe nach Wurtz
Bomba de chorro de agua, segun Wurtz
Trompe a I'eau, de Wurtz
Hacoc BoaHbIi

&

T,
e

Packing (pcs)

1

VEr Glass

Ordering No. Cat. No. h (mm) Packing (pcs)
632 444 001 000 7790 220 1

&

121°C

® Manometer

with scale, without stopcock, on metal plate

Manometer

Mandmetro

Manometre 0@5[_

MaHomeTp R
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) I (mm) Packing (pcs)
632 443 001 150  7235/150-0-150 150 -0 - 150 255 1
632 443 001 250  7235/250-0-250 250 - 0- 250 455 1
632 443 001 500  7235/500-0-500 500 - 0 - 500 955 1

ﬁ

121°C
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MANOMETERS /VISCOSIMETERS

® Manometer

with scale and stopcock, on metal plate

Manometer

Mandmetro

Manometre 0@5,_

MaHomeTp o
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) I (mm) Packing (pcs)
632 443 002 100 7236,/100-0-100 100 -0 - 100 155 1
632 443 002 150  7236/150-0-150 150-0- 150 255 1
632 443 002 250  7236/250-0-250 250 -0 - 250 455 1
632 443 002 500  7236,/500-0-500 500 - 0 - 500 955 1

o

121°C

@ Manometer acc. to Krell

complete, on metal plate

Manometer nach Krell

Mandmetro segun Krell

Manomeétre de Krell 0@5‘

MaHowmeTp Krell o
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
632 443 008 035 7246/0-35 0-35 2
632 443 008 060 7246/0-60 0-60 2

L
121°C

® Viscometer U
for non-transparent liquid

Viscosimeter U
Viscosimetro U
Viscosimetre U
BuckosumeTtp U

Packing
(pcs)

Measuring
range

Capillary
diameter (mm)

Ordering No.

632 733 111 020 2 0,71x0,02 2-10 mm?.s” 1
632 733 111 030 3 0,93 +0,03 6-30 mm?.s’ 1
632 733 111 060 6 2,24 +0,07 200-1000 mm?.s™ 1
632 733 111 070 7 2,98 #0,1 600-3000 mm?.s™ 1
632 733 111 080 8 4,0 +0,1 2000-10000 mm?.s™ 1

Viscometer acc. to Ostwald
Viscosimeter nach Ostwald
Viscosimetro segun Ostwald
Viscosimeétre de Ostwald
BuckoaumeTp OcTtBansga

. Capillary Measuring Packing
Ordering No. Cat. No. Type diameter (mm) range (pcs)
632 733 006 010  7781/01 Ol 1,15 +0,05 5-40 mm?.s™ 1
632 733 006 020 7781/011 oll 2,23 0,05 30-50 mm?.s! 1
632 733 006 030 7781/0ll O lll 3,80 +0,05 200-1500 mm?.s! 1

® Viscometer acc. to Ubbelohde
Viscosimeter nach Ubbelohde
Viscosimetro segun Ubbelohde
Viscosimeétre de Ubbelohde
BuckoaumeTp Ubbelohde

Ordering No. Cat. No. Type di afr::e':!:'a(rr)r/lm) Constant Mi:f‘l;';ng P?‘():(l:(;r)lg
632 733 100 020 7784 Oa Oc 0,47 + 2% 0,003 0,7-3 1
632 733 100030 7784 | | 0,63 + 2% 0,01 2-10 1
632 733 100 040 7784 la Ic 0,84 + 2% 0,03 6-30 1
632 733 100 050 7784 I Il 1,13 + 2% 0,1 20-100 1
632 733 100 060 7784 lla lic 1,50 + 2% 0,3 60-300 1
632 733 100 070 7784 1ll ] 2,01 £ 2% 1 200-1000 1
632 733 100 080 7784/llla  llic 2,65 * 2% 3 600-3000 1
632 733 100 090 7784 IV IV 3,60 + 2% 10 2000-10000 1

L
121°C
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DISHES PETRI/GULTURE FLASKS

O Dish, Petri, sodalime glass
Petrischale
Bandeja, Petr
Boite de Pétri
Yauwka MNeTpwn

. Wall thickness d h Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
632 492 002 040 2290/40x12 1,2 40 12 288
632 492 002 050 2290/50x12 1,2 50 12 288
632 492 002 060 2290/60x12 1,2 60 12 144
632 492 003 060 2290/60x15 1,2 60 15 144
632 492 003 070 2290/70x15 1,35 70 15 72
632 492 003 080 2290/80x15 1,35 80 15 72
632 492 003 090 2290/90x15 1,35 90 15 72
632 492 001 100 2290/100x10 1,35 100 10 72
632 492 003 100 2290/100x15 1,5 100 15 72
632 492 004 100 2290/100x20 1,5 100 20 72
632 492 004 120 2290/120x20 1,5 120 20 72
632 492 005 150 2290/150x25 1,5 150 25 72
632 492 006 180 2290/180x30 1,9 180 30 10
632 492 006 200 2290/200x30 1,9 200 30 10
632 492 008 200 2290/200x50 1,9 200 50 10
632 491 001 071~ 2290/250x50 2,0 250 50 1
632 491 001 076* 2290/300x55 2,0 300 55 1

* autoclavable, SIMAX

[SODA-LIME
GLASS

@ Flask acc. to Erlenmeyer, wide neck, baffled, with rim
Schikanekolben nach Erlenmeyer, wide neck
Matraz segun erlenmeyer, para cultivos, cuello ancho
Flacon Erlenmeyer, pour cultures microbiennes, col large

Kon6a kynbTypansHas Lwmupokoropnas JpneHmeiiepa vtr Glass
. Volume Flask dia. \[Ye] < [EN Height Packing
Ordering No. (mi) (mm) (mm) (mm) (pcs)
639 022 001 250 250 85 50 135 1
639 022 001 300 300 87 50 156 1
639 022 001 500 500 105 50 170 1
639 022 001 940 1000 131 50 215 1

® Flask acc. to Erlenmeyer, GL45, baffled, with screw cap
Schikanekolben nach Erlenmeyer, GL 45
Matraz perturbador segun Erlenmeyer, GL 45 { 3 buran GroUP
Flacon Erlenmeyer avec déflecteurs, GL45
Kon6a SpneHmeiiepa pebpuctas ¢ BUHTOBOM KPbILLIKOM

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
637 212 833 655 21 283 36 250 81 145 4
637 212 834 454 21 283 44 500 105 180 4

A RETRACE J| USP T Tmax.
121°C §| cope sTanDir0 il Ta0°C

® Gulture flask acc. to Erlenmeyer
Kulturflasche nach Erlenmeyer
Matraz para cultivos, forma Erlenmeyer
Flacon a cultures, forme Erlenmeyer

3 DURAN GROUP
Konba KkynbTypanbHas KoHM4eckas 2

Flask dia. Height Packing

Ordering No. (mm) (mm) (pcs)

637 217 712 401 21771 24 100 64 112 10
637 217 713 209 2177132 200 79 136 10
637 217 713 603 2177136 250 85 145 10
637 217 713 903 21771 39 300 87 161 10
637 217 714 402 21771 44 500 105 183 10
637 217 715 407 2177154 1000 131 232 1

637 217 716 309 21771 63 2000 166 305 1

RETRACE L} USP
CODE M 121°C  JSTANDARD
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@ Culture flask acc. to Roux
Kulturflasche nach Roux
Frasco segun Roux, para cultivos
Flacon & cultures selon Roux \M
Kon6a Poykca ans sblpaluvsaHus KybTyp “@‘5’5

n Volum | | ] Packin
Ordering No. Cat. No. cznu“) © (n?m) (mm) (m'm) (mm) ?;cs)g
632 411 502 100  70/75 75 20 60 25 125 24
632 411 502 300 70/250 250 25 80 35 180 16
632 411 502 500 70/450 450 30 95 42 195 14
632 411 502 942 70/1000 1000 32 120 55 255 6
632 411 502 950 70/2000 2000 40 150 70 320 5

@ Gulture flask acc. to Roux
with neck on side

Kulturflasche nach Roux
Matraz segun Roux, para cultivos

Flacon & cultures selon Roux \M
Konba Poykca ans sblpaluyBaHus KynbTyp “@‘5’&
Ordering No. Cat. No. v‘z::'l")"e (n?m) (mlm) (ml}n) (mhm) P?‘():‘I:(;r)lg
632 411 503 300  70A/250 250 25 80 35 180 16
632 411 503 500  70A/450 450 30 95 42 195 14
632 411 503 942  70A/1000 1000 32 120 55 255 6
632 411 503 950  70A/2000 2000 40 150 70 320 5

® Gulture flask acc. to Roux
neck shaped for SJ, in middle

Kulturflasche nach Roux
Matraz segun Roux, para cultivos

Flacon a cultures selon Roux M
Kon6a Poykca ans BblpaluyMBaHuns KynbTyp “@‘5’&
Ordering No. (mlm) (n‘:}n) (mhm) P?;::(;r)\g
632 411 507 100 70/T/75 75  14/15 60 25 125 24
632 411 507 300 70/T/250 250  19/17 80 35 180 16
632 411 507 500 70/T/450 450  24/20 95 42 195 14
632 411 507 942 70/T/1000 1000  24/20 120 55 255 6

A
121°C

Gulture flask acc. to Black, rectangular
neck shaped for SJ, in middle

Kulturflasche nach Black, viereckig
Frasco cuadrado para cultivos, segun Black

Flacon a cultures selon Black, forme rectangulaire a‘@}}«.
Konba KynbTypanbHas npsmoyronbHas (no bneky) U
. Volume d | | h Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (m;n) (mm) (pcs)
632 411 510 200 3120/200 200 45 45 175 24/20 12
632 411 510 151 3120/150 150 45 45 155  24/20 12

® Gulture flask acc. to Fernbach
conical shape, straight neck for metal cap

Kulturflasche nach Fernbach
Matraz para cultivos segun Fernbach
Flacon a cultures selon Fernbach

3 DURAN GROUP
Konba kynbTypansHas ®epHbaxa t

Volume Flask Neck dia. Height Packing
(ml) dia. (mm) (mm) (mm) (pcs)

637 215 116 203 21 511 62 1800 200 38 175 2

Ordering No. Cat. No.

CULTURE FLASKS

_A_§ usp
121°CJISTANDARD
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CULTURE FLASKS

@ Gulture hottle acc. to Breed-Demeter
Kultur-Flasche nach Breed-Demeter
Frasco para cultivos segun Breed-Demeter
Flacon carré a cultures selon Breed-Demeter

3 DURAN GROUP
ByTbinka kynbTypansHas ans Breed-Demeter t

Cat. No. Volume Base Neck dia. Height Packing

Ordering No. (mi) (mm) (mm)  (mm)  (pcs)

637 214 813 104 21 481 31 180 48 x 48 28 148 10

A usp
121°C I STANDARD

@ Culture bottle, straight rim
for Kapsenberg caps

Kultur-Flasche, mit Rand
Frasco para cultivos, con cuello alto y borde recto, especial para tapas
Kapsenberg

Flacon a cultures, bord droit
ByTbinka KynbTypansHas

{ 3 buran GrouP

. Volume Flask dia. Neck dia. Height Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (m%) (pcs)
637 214 211 706 21 421 17 50 40 18 107 10
637 214 212 402 21 421 24 100 40 18 150 10
637 214 213 201 21 421 32 200 50 18 175 10

L usp
121°CJISTANDARD

® Roller hottle for cell cultures
with GL 45

Rollerflasche flir Zellkulturen

Frasco para cultivos celurales

Flacon de forme cylindrique pour culture de cellules
ByTbinka KynbTypasnbHa UinmHapuyeckas

{ 3 buran GrouP

. Volume Flask dia. GL Height Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (mm) (pcs)
637 217 726 856 21 772 68 2000 110 45 285 2
637 217 728 651 21 772 86 3500 110 45 450 1

L usp
121°C JISTANDARD

® Culture media hottle
with beaded rim

N&ahrbodenflasche
Frasco para cultivos
Flacon pour milieux de culture

3 DURAN GROUP
ByTbinka KynbTypanbHas {

Volume Flask dia. = Neck dia. Height Packing

Ordering No. (mi) (mm) (mm)  (mm)  (pcs)
637 214 513 907 21 451 39 300 71 42 167 10
637 214 515 402 21 451 54 1000 105 46 235 10
637 214 516 604 21 451 66 2500 150 50 313 1

A USP
121°C JSTANDARD

Gulture media hottle
with stright neck

N&ahrbodenflasche

Frasco para cultivos

Flacon pour milieux de culture
ByTbinka KynbTypanbHas

t 3 DURAN GROUP

. Volume Flask dia. Neck dia. Height Packin
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (mg‘) (pcs)g
637 217 732 403 21773 24 100 50 38 125 10
637 217 733 905 21 773 39 300 71 38 170 10
637 217 734 404 21 773 44 500 83 38 208 10
637 217 735 409 21 773 54 1000 105 38 240 10

A USP
121°C I STANDARD
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SPATULAS /DISHES

@ Loop inoculating acc. to Drigalski
Impfschleife nach Drigalski
Asa de inoculacion segun Drigalski

Anse d‘inoculation de Drigalski
VI Glass
MNeTns NHOKYNALUMOHHAas
Ordering No. Size (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
639 023 001 200 200 x 45 4 1

121°C

“

@ Spatula double-ended, straight, rounded
Doppelspatel, gerade, rundes Querschnitt
Espatula con doble extremo, recta, redondeada
Spatule a double, droite, ronde

LLInaTenb ABYCTOPOHHWIA (3aKPYTNEeHHbI) virGiass
Ordering No. Length (mm) Size (mm) Packing (pcs)
639 024 001 165 165 25 x 10 1

121°C

@® Spatula double-ended, straight, square

Doppelspatel, gerade, eckiges Querschnitt

Espatula con doble extremo, plana, cuadrada

Spatule a double, droite, carrée virc

LLinaTenb ABYCTOPOHHMWIi (KBaApaTHbIiA) a5
Ordering No. Length (mm) Size (mm) Packing (pcs)
639 025 001 165 165 30x 15 1

“

121°C

Spatula, one-ended, bent, square
Spatel. gebogen, eckiges Querschnitt
Espatula de un solo extremo terminada en T
Spatule a sens unique, carrée Vv Glass

LLinaTenb rmbkuii (kBagpaTHbIi) h 0 ||
Ordering No. Length (mm) Size (mm) Packing (pcs) I ” l | ' | H ” ” ” rl “
639 026 001 150 150 15 x 15 1 [ Bk L i

® Jar, staining, with lid acc.to Hellendahl
with enlargement
Farbekasten, nach Hellendahl
Cubeta para tenir, con tapa segun Hellendahl, con extension
Boite a coloration de Hellendahl
Cocyn ans okpawmsaHus cnaingos no metony Hellendahl

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
632 499 890 004 2954 60 x 60 x100 10

® Jar, staining, with lid acc.to Hellendahl
without enlargement
Farbekasten, nach Hellendahl
Cubeta para tenir, con tapa segun Hellendahl, con extension
Boite a coloration de Hellendahl
Cocyn ans okpawvBaHus cnangos no metony Hellendahl

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
632 499 890 003 2957 90 x 40 x 90 10

@ Jar, staining, with lid acc. to Schiefferdecker
Farbekasten, nach Schiefferdecker
Cubeta para tenir, con tapa segun Schiefferdecker
Boite a coloration de Schiefferdecker
Cocypn onst okpawmBaHus cnaingos no metoay Schiefferdecker

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
632 499 890 001 2956 90 x 70 x 40 10

www.virglass.cz




JARS/DISHES/COVER GLASSES/MIGROSCOPE SLIDES

@ Jar, staining, with lid acc. to Coplin
Farbekasten, nach Coplin
Cubeta para tenir, con tapa segun Coplin
Boite a coloration de Coplin
Cocyn ons okpawmBaHus cnaiigos no metoay KonnuHa

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
632 499 890 010 2959 @ 66 x 108 10

@ Jar, staining, with lid - complete
Férbekasten - komplett
Cubeta para tenir, con tapa - completa
Boite a coloration, compléte
EMKOCTb C KpbILLKOW

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Specification Packing (pcs)
632 499 890 024 2960 108 x 90 x 70 complete with shim 10
632 499 890 022 2960/v 88 x40 70 shim to box 2960 10
632 499 890 023 2960/d - hanging holder for shim 10

® Gover glass
thickness No. 1 (0,13-0,16 mm), first hydrolytical class

Deckglaser

Cubierta de vidrio, para laminas de vidrio portaobjetos

Lamelle couvre-objet e

CTeKII0 NoKPoBHOE {K‘ﬁﬁfE}P
Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
634 990 101 000 0101000 12 x 12 1000
634 990 101 010 0101010 15x 15 1000
634 990 101 030 0101030 18 x 18 1000
634 990 101 040 0101040 20 x 20 1000
634 990 101 050 0101050 22 x 22 1000
634 990 101 060 0101060 24 x 24 1000
634 990 101 070 0101070 18 x 24 1000
634 990 101 120 0101122 22 x 40 1000
634 990 101 170 0101172 24 x 32 1000
634 990 101 190 0101192 24 x 40 1000
634 990 101 220 0101222 24 x 50 1000
634 990 101 240 0101242 24 x 60 1000

L
121°C

® Gover glass
thickness No. 1.5 (0,16-0,19 mm), first hydrolytical class

Deckglaser

Cubierta de vidrio, para laminas de vidrio portaobjetos

Lamelle couvre-objet i)

CTeKno NOKPOBHOE VRBFELD
Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
634 990 102 222 0102222 24 x 50 1000
634 990 102 242 0102242 24 x 60 1000

® Cover glass, round
Deckgléaser-rund
Cubierta de vidrio circular, para laminas de vidrio portaobjetos
Lamelle couvre-objet ronde
CTeKno NoKPOBHOE - Kpyrosoiie @ﬁfff?

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Packing (pcs)
634 991 990 499 990499 4 1000
634 990 111 990 111990 6 1000
634 990 111 500 111500 10 1000
634 990 111 520 111520 12 1000
634 990 111 550 111550 15 1000
634 990 111 560 111560 16 1000
634 990 111 580 111580 18 1000
634 990 111 600 111600 20 1000
634 990 111 620 111620 22 1000
634 990 111 640 111640 24 1000
121°C
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@ Microscope slide, cut edges

Objekttrager, Kanten geschnitten
Laminas de vidrio portaobjetos sin pulir
Lame, bords bruts

CTekno npeaMeTHOe ¢ HeobpaboTaHHbIMU Kpasmu

Ordering No.
634 901 005 076

Cat. No.
1000000

Size (mm) Specification
76 x26 x 1

clear

JARS/DISHES /COVER GLASSES/MIGROSCOPE SLIDES

634 901 005 078

1000200

76 x 26 x 1

Microscope slide, ground edges
Objekttrager, Kanten geschliffen
Laminas de vidrio portaobjetos, pulidas
Lame, bords rodés

CTekno npeMeTHOE CO LNNOBaHHbIMW KpasiMu

Ordering No.
634 991 000 412

Cat. No.
1000412

Size (mm)

76/26 clear

double-sided matted label 50

Specification

634 991 000 612

@ Microscope slides UniMark®

1000612

Objekttrager UniMark®
Laminas de vidrio portaobjetos, Unimark
Lame UniMark®, avec bande de couleur
Crekno npeameTHoe UniMark®

76/26 double-sided matted label 50

Ordering No. Cat. No. (?T:f:) of-lzgges Colour Pz(a;(l:(;r)\g
634 990 703 110 703110 76/26 cut yellow 50
634 990 704 202 704202 76/26 ground green 50
634 990 704 402 704402 76/26 ground pink 50
634 990 704 002 704002 76/26 ground white 50
634 990 704 302 704302 76/26 ground blue 50
634 990 704 502 704502 76/26 ground orange 50

L
121°C

® Microscope slide, with reaction wells

Objekttrdger mit Reaktionsfeldern

Laminas de vidrio portaobjetos, con pozos de reaccion

Lame avec des puits de réaction

Ordering No.

634 991 216 560

Ctekno npeaMeTHoe C 3NOKCUAHbIM MNMOKPbITUEM

Cat. No.

1216560

® Box for microscope slides

Polystyrene microscope slide boxes, colored, for 50 microscope slides
76 x 26 mm. Stackable, with dustproof lid and index card.

Objekttragerbox

Size
(mm)

76/26 black

Colour

Caja para guardar laminas de vidrio portaobjetos
Boite de stockage de lames de microscopie
Kopob6ka ans ctekon npeaMeTpbix

No. of Packing
position (pcs)

10 (dia. 6 mm) 50

Ordering No. Colour Size (mm) Packing (pcs)
331 840 021 450 blue 170 x 83 x 30 1
331 840 021 451 green 170 x 83 x 30 1
331 840 021 452 yellow 170 x 83 x 30 1
331 840 021 453 red 170 x 83 x 30 1
331 840 021 454 white 170 x 83 x 30 1
331 840 021 456 orange 170 x 83 x 30 1
331 840 021 457 mint green 170 x 83 x 30 1
331 840 021 458 black 170 x 83 x 30 1
331 840 021 459 violet 170 x 83 x 30 1
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BOXES/MARKERS/GOUNTING CHAMBERS

@ Box for microscope slides
Objekttragerbox
Caja para guardar laminas de vidrio portaobjetos
Boite de stockage de lames de microscopie
Kopob6ka ansa crtekon npeameTpbix

Ordering No. Colour Size (mm) Packing (pcs)
331 840 022 450 blue 210 x 166 x 30
331 840 022 451 green 210 x 166 x 30
331 840 022 452 yellow 210 x 166 x 30

331 840 022 453 red
331 840 022 454 white
331 840 022 456 orange

210 x 166 x 30
210 x 166 x 30
210 x 166 x 30

PErG) DRSPS QY I I

@ Storage hox for microscope slides
with index card enclosed and numbered slots inside

Aufbewahrungsbox flir Objekttrager

Caja de almacenamiento de laminas, con ficha adjunta y ranuras nume-
radas en el interior

Boite de stockage et de classement de lames de microscopie

Bokc ans npeaMeTHbIX CTEKON

Size Packing

(mm) (pcs)
270 x 100 x 35 1
270 x 190 x 35 1

Ordering No. Cat. No. Pieces Type

396 996 003 009
396 996 003 010

6003009 50
6003010 100

paper
paper

® Box for microscope slides
Objekttragerbox
Caja para guardar laminas de vidrio portaobjetos
Boite de transport
Kopobka ans ctekon npeaMeTpbIx

Ordering No. Specification Packing (pcs)
396 999 999 391 486x230x17 mm, for biopsy 1
396 999 999 392 462x230x15 mm, for cytology 1

Laboratory marker
Laborschreiber
Marcador de laboratorio
Marqueur de laboratoire
Mapkep nabopaTopHbIi

Obj. ¢. Cat. No. Version Packing (pcs)
®| 396 996 120 300 6120300 diamonds
® | 396 996 130 603 6130603 alcohol, black

Gounting chambers
Zahlkammern
Camaras de conteo
Cellule de comptage
CuéTHas kamepa

N

Ordering No. Cat. No. Type Packing (pcs)
634 980 000 001 - Cyrus | with 2 clamps 1

® | 634990 640 211 640211 Birker CE with 2 clamps 1

@ | 634990 640 210 640210 Biirker CE 1
634 990 640 411 640411 Fuchs-Rosenthal CE with 2 clamps 1
634 990 610 511 610511 Nageotte with 2 clamps 1
634 990 640 711 640711 Thoma CE with 2 clamps 1
634 990 640 811 640811 Thoma-neu CE with 2 clamps 1
634 990 640 011 640011 Neubauer-improved CE with 2 clamps 1
634 990 642 111 642111 Neubauer-improved CE, 0,02 mm 1

(Petroff)

Gover glasses, 0.4 mm
hemacytometer

Deckgléser, 0.4 mm

Cubierta de vidrio, 0,4 mm

Lamelle couvre, 0.4 mm )
CTekno nokposHoe 0.4 mm MAFFED

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
634 980 000 020 - 25 x 35 (Cyrus) 25

634 990 320 000 350000 20 x 26 100 I
634 990 321 000 351000 22x22 100 I
634 990 322 000 352000 24 x 24 100
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TEST TUBES

® Test tube, with round hottom, soda-lime glass
without rim

Reagenzglas, mit Rundboden, Soda-Kalk Glas
Tubo de ensayo, fondo redondo, vidrio sddico.calcico
Tube a essai, verre sodocalcique

Mpo6upka KpyrnofoHHas, cTekno soda-lime VIT Glass

| Wall thickness Packing
(mm) (mm) (pcs)

Ordering No.

634 424 105 075 A407511500811 10,5 75 0,70 250
634 424 115080 _ A408011500811 11,5 80 0,75 151
634 423 014 097 A409014001011 14 90 1 385
634 423 014 107 A410014001011 14 100 1 385
634 423 014 147 3040/SD/14x140 14 140 1 210
634 423 015 167 A416015001011 15 160 1 336
634 424 155 100 A410015501011 15,5 100 1 78
634 424 157 100 A410016000711 15,75 100 0,70 250
634 424 157 125 A412516000711 15,75 125 0,65 250
634 424 157 150  A415016000611 15,75 150 0,65 250
634 424 157 160 A416016000711 15,75 160 0,70 250
634 423 016 167 A416016001011 16 160 1 293
634 424 177 150 A415018000911 17,75 150 0,85 250
634 424 180 180 A418018000811 18 180 0,80 100
@ Test tube, with round hottom, soda-lime glass

with rim

Reagenzglas, mit Rundboden, Soda-Kalk Glas

Tubo de ensayo, fondo redondo, vidrio sddico.calcico

Tube a essai, verre sodocalcique VHF Glass

Mpobupka KpyrnogoHHas, cTekso soda-lime

: d | Wall thickness Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
632 423 110 087 10 80 1 670
634 423 115 167 A416015001012 15 160 1 100
634 425 157 120 A412016000621 15,75 120 0,55 100
634 425 157 150  A415016000621 15,75 150 0,55 100
634 425 157 160  A416016000621 15,75 160 0,55 100
634 425 180 180 A418018000721 18 180 0,8 100
634 425197 180  A418020000821 19/75 180 0,7 100

e
® Test tube, with round hottom, Boro 5.1
without rim
Reagenzglas mit Rundboden, Boro 5.1
Tubo de ensayo, fondo redondo, Boro 5.1
Tube a essai, Boro 5.1, borosilicaté
. VrGlass
pobupka KpyrioaoHHas, Boro 5.1

. Wall thickness Packing
Ordering No. Cat. No. d (mm) I (mm) (mm) (pcs)
634 426 097 075  A507510000611 9,75 75 0,58 250
634 426 116 075 A507512000611 11,69 75 0,59 250
634 426 127 100 A510013000611 12,70 100 0,60 250
634 426 157 100  A510016000711 15,75 100 0,70 250
634 426 157 125  A512516000711 15,75 125 0,70 250
634 426 157 150  A515016000711 15,75 150 0,70 250
634 426 177 150  A515018000911 17,75 150 0,85 500
634 426 197 150  A515020000911 19,75 150 0,85 500
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TEST TUBES

with rim

Ordering No.

® Test tube, with round bottom, Boro 5.1

Reagenzglas mit Rundboden, Boro 5.1
Tubo de ensayo, fondo redondo, Boro 5.1
Tube a essais, Boro 5.1, borosilicaté
[Mpobupka kpyrnopgoHHas, Boro 5.1

(mm)

Wall thickness

(mm)

Vvtr Glass

Packing

(pcs)

[Mpobupka kpyrnogoHHas, Boro 3.3

634 427 097 075 A507501000521 9,75 75 0,50 100
634 427 097 100 A510010000521 9,75 100 0,50 100
634 427 117 075 A507512000521 11,75 75 0,50 100
634 427 117 100 A510012000521 11,75 100 0,50 100
634 427 137 130 A513014000521 13,75 130 0,45 100
634 427 157 100 A510016000621 15,75 100 0,55 100
634 427 157 130 A513016000521 15,75 130 0,55 100
634 427 157 160  A516016000621 15,75 160 0,55 100
634 427 177 180 A518018000621 17,75 180 0,55 100
634 427 197 150  A515020000621 19,75 150 0,55 100
634 427 197 180  A518020000621 19,75 180 0,55 100
@ Test tube with round bottom, Boro 3.3

without rim

Reagenzglas mit Rundboden, Boro 3.3

Tubo de ensayo, fondo redondo, Boro 3.3

Tube a essais, Boro 3.3, borosilicaté Vv Glass

Ordering No.

Mpobupka kpyrnogoHHas, Boro 3.3

Wall thickness
(mm)

. | Wall thickness Packing
Ordering No. (mm) (mm) (pcs)
634 428 097 075 A607510001011 9,75 75 0,9 100
634 428 097 100  A610010000911 9,5 100 0,9 100
634 428 117 075 A607512001011 11,5 75 0,9 100
634 428 117 100 A610012001011 11,5 100 0,9 100
634 428 137 130  A613014000911 13,5 130 0,9 100
634 428 157 100 A610016001211 15,75 100 1,1 100
634 428 157 130 A613016001211 15,5 130 1,1 100
634 428 157 160 A616016001211 15,5 160 1,1 100
634 428 177 180 A618018001211 17,5 180 1,1 100
634 428 197 150  A615020001211 19,5 150 1,1 100
634 428 197 180 A618020001211 19,5 180 1,1 100

121°C
® Test tube with round bottom, Boro 3.3
with rim
Reagenzglas mit Rundboden, Boro 3.3
Tubo de ensayo, fondo redondo, Boro 3.3
Tube a essais, Boro 3.3, borosilicaté VEHF Glass

Packing
(pcs)

634 429 097 075 A607510001021 9,75 75 0,9 100
634 429 097 100 A610010001021 9,5 100 0,9 100
634 429 117 075 A607512001021 11,5 75 0,9 100
634 429 117 100 A610012001021 11,5 100 0,9 100
634 429 137 130 A613014001021 18,5 130 0,9 100
634 429 157 100 A610016001221 15,75 100 11 100
634 429 157 130 A613016001221 15,5 130 11 100
634 429 157 160 A616016001221 15,5 160 .1 100
634 429 177 180 A618018001221 17,5 180 1,1 100
634 429 197 150 A615020001221 19,5 150 11 100
634 429 197 180 A618020001221 19,5 180 1,1 100

L
121°C
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TEST TUBES

® Test tube, with round hottom
without rim, acc. to EN ISO 4142

Reagenzglas mit Rundboden :
Tubo de ensayo, soda-lime vidrio
Tube a essais, verre sodocalcique
Mpobupka KpyrnoaoHHas

Ordering|Ncs (mdm) (mlm) thicknoes (mm) P?S'é;')'g )
632 422 010 107 3840/10x75 10 75 1,0 100
632 422 010 110 3840/10x100 10 100 1,0 100
632 422 012 107 3840/12x75 12 75 1,0 100
632 422 012 110 3840/12x100 12 100 1,0 100
632 422 014 113 3840/14x90 14 130 1,0 100 |
632 422 015 110 3840 14x130 15 100 1,2 100 \_/ !
632 422 015 116 3840/15x100 15 160 1,2 100 '
632 422 015 118 3840/15x160 15 180 1,2 100 —d -
632 422 016 116 3840/15x180 16 160 1,2 100
632 422 018 118 3840/16x160 18 180 1,2 100
632 422 020 118 3840/18x180 20 180 1,2 100
632 422 020 225  3840/20x180 20 250 1,2 100
632 422 024 120  3840/20x250 24 200 1,2 100
632 422 030 120  3840/24x200 30 200 1,4 100
o |
@ Test tube, with round hottom
with rim, acc. to EN ISO 4142 /

Reagenzglas mit Rundboden
Tubo de ensayo, soda-lime vidrio
Tube a essais, verre sodocalcique M,
Mpobupka KpyrnoAoHHas “@‘5’5

UGS 12 (mdm) (mlm) thicknees (mm) P?;Z;r;g Y
632422110107 7830/10x75 10 75 1,0 100 B
632422 110 110 7830/10x100 10 100 1,0 100 d
632422112107 7830/12x75 12 75 1,0 100

632422112 110 7830/12x100 12 100 1,0 100

632422 114 113 7830/14x130 14 130 1,0 100

632422 116 115 7830/16x150 16 150 12 100

632422 118 118 7830/18x180 18 180 1,2 100

632422120 115 7830/20x150 20 150 12 100

632 422 120 118 7830/20x180 20 180 1,2 100

632422 124 115 7830/24x150 24 150 12 100

632422 124 120 7830/24x200 24 200 1,2 100

632 422 130 120 7830/30x200 30 200 14 100

® Screw aluminium, with spring
for test tubes without rim

Schraubgewinde aus Aluminium fiir Reagenzgldser
Capsula de aluminio con rosca y resorte

Capsule a vis, en aluminium

KpblLKa antoMmHeBas ¢ npy>xnMHowm

Ordering No. @ (mm) @ of tubes (mm) Packing (pcs)
396 137 150 044 16 14-15 10
396 137 150 034 18 16-17 10

® Microbiological tube
with metal cap

Microbiologisches Reagenzglas

Tubo microbiologico con tapa metélica
Tube a essai, fond plat, capsule en aluminium Ry
Mpobupka Myukpobuonornyeckas “@‘5’1

Wall thickness Packing

Ordering No.

(mm) (pcs)
632 422 717 121 3858/A 17 120 1,2 1
632 422 717 161 3858/1A 17 160 1,2 1
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TEST TUBES

® Test tube, with flat bottom

without rim

Reagenzglas, mit flachen Boden
Tubo de ensayo, con fondo plano
Tube a essai, avec fond plat
[Mpobupka nnockofoHHas

Ordering No.

632 422 219 416 2422 19

160

Wall thickness
(mm)

1,2

Packing
(pcs)

10

L
121°C

with rim

Reagenzglas, mit Spitzboden
Tubo de ensayo, con fondo conico
Tube a essai, avec fond conique
[Mpobupka KoHn4eckas

@ Test tube, with conical hottom, angle 30°

: Wall thickness Packing
Ordering No. (mm) )
632 422 514 210  3821/14x100 14 100 1,5 50
632 422 514 212 3821/14x120 14 120 1,56 50
632 422 515 108  3821/15x80 15 80 1,2 50
632 422 515 110  3821/15x100 15 100 1,2 50
632 422 516 210  3821/16x100 16 100 1,8 50
632 422 516 212 3821/16x120 16 120 1,8 50
632 422 517 112 3821/17x120 17 120 1,2 50

L
121°C

® Gentrifuge tube, with round bottom
Zentrifugenglas, mit Rundboden
Tubo para centrifuga, con fondo redondo
Tube a centrifuger, a fond rond

[Mpobupka KpyrnoaoHHas LeHTPUgY>KHas

2 3 DURAN GROUP

Ordering No. (dmxmh) V<z:1t:||1)1e Wall (t::;l;ness P?;(I:(;r;g
637 216 011 004 21 601 10 12 x 100 6 1,0 50
634 993 933 011 21 601 11 16 x 100 12 1,2 50
637 216 011 407 21 601 14 24 x 100 25 1,8 10
637 216 011 707 21 601 17 34 x 100 50 2,8 10
637 216 012 403’ 21 601 24 40 x 115 80 3,2 10
637216012609 2160126  44x 100 80 3,2 10
637 216 013 605' 21 601 36 56 x 147 250 3,5 10

" non DIN/ISO size

121°C 58970-2

@® Test tube, with conical hottom, angle 30°

without rim

Zentrifugenglas, mit Spitzboden, Winkel 30°

Tubo de ensayo, con fondo cénico, angulo de 30°

Tube a centrifuger, avec fond conique, angle de 30° 0@5‘

[Mpobupka koHnueckas (yron 30°) R
Ordering No. (mm) (mlm) Wall(tlt::::‘l;ness P?;(I:(;r)\g
632 422 409 210 3820/9x100 9 100 1,5 50
632 422 414 208 3820/14x80 14 80 1,5 50
632 422 416 212 3820/16x120 16 120 1,8 50

L
121°C
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TEST TUBES

® Gentrifuge tube, conical hottom, angle 30°
without rim, ungraduated

Zentrifugenglas, mit Spitzboden, Winkel 30°
Tubo para centrifuga, con fondo cdnico, angulo de 30°

Tube a centrifuger, avec fond conique, angle de 30° S
Mpobupka KoHWn4eckas ueHTpudy>kHas (yron 30°) <G

Wall thickness Volume Packing

Ordering No. (mm) (ml) (pcs)

634 993 906 001 3906001 16/17 x 98 1,2 10 100

[SODA-LIME
GLASS

@ Centrifuge tube, conical hottom, angle 30°
without rim, ungraduated, Boro 3.3

Zentrifugenglas, mit Spitzboden, Winkel 30°

Tubo para centrifuga, con fondo cdnico, angulo de 30°

Tube a centrifuger, avec fond conique, angle de 30°

Mpobupka KoHWn4eckas ueHTpudy>kHas (yron 30°) G@

: dxh Volume Wall thickness Packing
Ordering No. (mm) (ml) (mm) (pcs)
636 008 920 202  089.202.02 13 x 100 5 1,0 100
636 008 920 203  089.202.03 15 x 120 10 1,0 100 I
636 008 920 205  089.202.05 17 x 120 15 1,0 100 I
636 008 920 206  089.202.06 22 x 125 25 1,0 100 I
636 008 920 207  089.202.07 28 x 125 50 1,5 100 I

L
121°C

® Gentrifuge tube, long conical type, angle 30°
without rim, soda-lime glass

Zentrifugenglas, mit langem Spitzboden, Winkel 30°
Tubo para centrifuga, con fondo conico largo, angulo de 30°

Tube a centrifuger, long avec fond conique, angle de 30° o=
[Mpobupka KoHnYeckas LUeHTpudy>xHas, anvHHas, (yron 30°) s

dxl Volume Packing

Ordering No. Cat. No. (mm) Version (ml) (pcs)

634 993 900 022 3900022 16/17 x 112 white graduation 15 100

SODA-LIME il _ A
alass M 371°C

® (Gentrifuge tube, long conical type, angle 30°
with rim, soda-lime glass

Zentrifugenglas, mit langem Spitzboden, Winkel 30°

Tubo para centrifuga, con fondo cdénico largo, angulo de 30°

Tube a centrifuger, long avec fond conique, angle de 30° T
Mpobupka KoHuYeckas LueHTpudy>kHas, anvHHas, (yron 30°)

Volume Division Packing

Ordering No. Version (ml) (ml) (pcs)
634 993 910 002 3910002 16/17 x 112 without graduation 15 - 100
634993910012 3910012  16/17 x 112 \Nite graduation- 01 100

mark at 15 ml
634993 910022 3910022  16/17 x 112 white graduation 15 0,1 100

[SODA-LIME
GLASS

® Centrifuge tube, long conical type, angle 30°
with rim, Boro 3.3

Zentrifugenglas, mit langem Spitzboden, Winkel 30°

Tubo para centrifuga, con fondo cdnico largo, angulo de 30°
Tube a centrifuger, long avec fond conique, angle de 30°
Mpobupka KoHWn4eckas ueHTpudy>kHas, AnuHHas, (yron 30°)

634 993 940 002 3940002 16/17 x 112 without graduation 15 0,1 100
634 993 940 022 3940022 16/17 x 112 white graduation 15 0,1 100

L
121°C
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TEST TUBES

10 Gentrifuge tube, with conical hottom, angle 60°
1 without rim

Zentrifugenglas, mit Spitzboden, Winkel 60°
Tubo para centrifuga, con fondo cdnico, angulo de 60°

Tube a centrifuger, avec fond conique, angle de 60° 0@5‘
[Mpobupka kKoHnyeckas (yron 60°) R
Ordering No. il (‘:1';")“655 P‘z‘g":‘;')‘g
632 422 417 290  2801/17x98 17 98 1,8 50
632 422 424 290  2801/24x98 24 98 1,8 50 |
632 422 436 290  2801/36x98 36 98 2,0 50 |
632 422 440 211 2801/40x115 40 115 2.3 50

@ Centrifuge tube, conical hottom, angle 60°
Zentrifugenglas, mit Spitzboden, Winkel 60°
Tubo para centrifuga, con fondo cdnico, angulo de 60°
Tube a centrifuger, avec fond conique, angle de 60°
[Mpobupka KoHnYeckas ueHTpudy>kHas (yron 60°)

{3 ouranGrouP

. Volume Wall thickness Packing
Ordering No. (ml) (mm) (pcs)
637 216 111 405 21 611 14 24 x 100 25 1,8 10
637 216 111 705 21 611 17 34 x 100 50 2,8 10

L
121°C

@ Centrifuge tube, ASTM, pear-shaped, cylindrical bottom part
ASTM-Zentrifugenglas, birnenférmig, mit zylindrical Unterteil
Tubo para centrifuga ASTM, forma de pera, parte inferior cilindrica
Tube a centrifuger ASTM forme poire, cylindrique en bas

[Mpobupka ueHTpudy>xHas umnuHapunyeckas ans ASTM BRAND
Ordering No. Cat. No. Packing (pcs)
634 870 362 138 362138 2

A

® Test tube, with round hottom
with GL

Zentrifugenglas, mit Rundboden
Tubo para centrifuga, con fondo redondo y tapa de rosca

Tube a centrifuger, a fond rond 0@5‘
Mpobupka KpyrnoaoHHas R
Ordering No. [of: 1 \[o (mdm) (mlm) Wall (trl:]lr(‘:ql()ness GL P?;(I:(;r)lg

632 422 631 610 3830/16x100 16 100 1,8 18 50
632 422 631 612 3830/16x120 16 120 1,8 18 50 |
632 422 631 616 3830/16x160 16 160 1,8 18 50

A
121°C

® Test tube, with round bottom, white marking area
with screw thread and black screw cap including Butyl/PTFE sealing insert,
sterilisable up to 110 °C

Reagenzglas, mit Rundboden, weiBe Markierung Bereich

Tubo de ensayo, fondo redondo, drea blanca para marcar, tapa de
rosca negra

Tube a essai, avec zone de marquage o
[Mpobupka KpyrnogoHHas ¢ NosIoCKon

. Wall thickness Packin
Ordering No. (mm) Screw (pcs)g
634 993 737 737 3737737 13 x 100 1,0-11 13-415 100
634 993 737 852 3737852 16 x 125 1,0-11 15-415 100 I
634 993 737 862 3737862 16 x 150 1,0-1,1 15-415 100

L
121°C
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TEST TUBES

® Gentrifuge tube, conical, graduated
Boro 3.3

Zentrifugenglas, mit Spitzboden, mit Teilung

Tubo para centrifuga, con fondo cdnico y escala

Tube a centrifuger gradué, fond conique

Mpobupka LeHTpUdy>xHaa KoHm4eckas MepHas G@

. Volume dxh Wall thickness Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (pcs)
636 008 820 201  088.202.01 5 13 x 100 1,0 100
636 008 820 202 088.202.02 10 156 x 120 1,0 100
636 008 820 203  088.202.03 15 17 x 120 1,0 100
636 008 820 204 088.202.04 25 22 x 125 1,0 100
636 008 820 205 088.202.05 50 28 x 125 1,5 100

A
121°C

@ Gentrifuge tube, with round bottom, graduated
Boro 3.3

Zentrifugenglas, mit Rundboden, mit Teilung

Tubo para centrifuga, con fondo redondo y escala

Tube a centrifuger gradué, fond conique

Mpobupka KpyrinoaoHHas LeHTpudy>kHas MepHas G@

. Volume dxh Wall thickness Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (pcs)
636 009 420 201 094.202.01 12 16 x 110 1,0 100
636 009 420 202  094.202.02 30 24 x 110 1,5 100
636 009 420 203  094.202.03 40 28 x 110 1,5 100
636 009 420 204  094.202.04 50 30 x 110 1,5 100
636 009 420 205  094.202.05 100 45 x 110 1,7 100
636 009 420 207  094.202.07 200 55 x 116 1,7 100

® Test tube reagent
with rim, graduated, acc. to EN ISO 4142

Reagenzglas, graduiert
Tubo de ensayo para reactivos

Tube a essai, gradué, bord évaség, fond rond 0@5[_
PeareHT ans npobupok R
f Volume Division d | Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (ml) (mm) (mm) (pcs)
632437 010719 7832/10 10 0,1 13 150 1
632 437 010 721 7832/15 15 0,1 15 160 1
632 437 010 822 7832/20 20 0,2 17 160 1
632 437 010 823 7832/25 25 0,2 17 190 1
632 437 010 925  7832/50 50 0,5 22 250 1

Test tube, calibrated, with SJ 14/15 and glass stopper
acc. to EN ISO 4142

Reagenzglas, kalibriert, mit NS14/15 und Glasstopfen
Tubo de ensayo con esmerilados El 14/15, con tapon de vidrio

Tube a essai gradué avec bouchon en verre a CS 14/15 :@5
[Mpobupka kanubposaHHas co LUINGOM 1 NPOBKON R
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) SJ h (mm) Packing (pcs)

632 437 860 297  7841/25 14/15 25 14/15 190 1

L
121°C
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TEST TUBES/NMR TUBES

@ Gulture tube
with PP screw cap, PTFE seal

Kulturréhrchen, mit Schraubverschluss

Tubo para cultivos, con tapa de rosca

Tube a cultures avec capouchon a visser

[Mpobupka KynbTypanbHas ¢ BUHTOBOW KPbILLKOW G@

q Volum dxl Wall thickn Packin
Ordering No. CatNo. ~ Volime  dx!  Walllnickness  Packing
636 008 220 201 082.202.01 5 15x75 1,2 100
636 008 220 202  082.202.02 10 156 x 125 1,2 100
636 008 220 203  082.202.03 15 15 x 150 1,2 100
636 008 220 204  082.202.04 25 18 x 150 1,2 100
636 008 220 205  082.202.05 30 25 x 100 1,2 100
636 008 220 206  082.202.06 45 25 x 150 1,2 100
636 008 220 207 082.202.07 60 25 x 200 1,2 100

B>
N

@ Test tube, with SJ and stopper, graduated
Reagenzglas, mit Schliff und Stopfen, graduiert
Tubo para cultivos, con tapa de rosca
Tube a essai, gradué, avec joint et bouchon en verre
[Mpobupka rpagyvpoBaHHas ¢ NpULNMGOBaHHON NPO6KOA G@

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d x | (mm) SJ Packing (pcs)
636 009 520 201 095.202.01 5 12 x 100 10/19 10

636 009 520 202  095.202.02 10 16 x 125 12/21 10 I
636 009 520 203  095.202.03 25 22 x 150 10/19 10 l
636 009 520 204  095.202.04 50 25 x 200 19/26 10

AT
121°C

® Guvette NMR
Each precise 5 mm NMR tube is made from borosilicate glass Pyrex. Tube is
made from KG-33 borosilicate glass acc. to ASTM type I., class A. Wall thick-
nes is 0,375 mm, outside diameter is 4,95 (+0,000/-0,013). Inner diameter is
4,20 mm (+0,013/-0,0000). Caps attached. With white labelling mark.

Cuvette NMR

Cubeta NMR

Cuvette NMR

Kioseta NMR
Ordering No. Cat. No. MHz Length (mm) Packing (pcs)
638 972 503 000 8 972 503 000 900 178 5
638 972 503 008 8 972 503 008 900 203 5
638 972 453 000 8 972 453 000 800 178 5
638 972 453 008 8 972 453 008 800 203 5
638 972 410 000 8972 410 000 500 178 5
638 972 410 008 8 972 410 008 500 203 5
638 972 410 009 8 972 410 009 500 229 5
638 972 400 000 8 972 400 000 400 178 5
638 972 400 008 8 972 400 008 400 203 5
638 972 400 009 8 972 400 009 400 229 5
638 972 350 000 8 972 350 000 360 178 5
638 972 350 008 8 972 350 008 360 203 5
638 972 350 009 8 972 350 009 360 229 5
638 972 300 000 8 972 300 000 300 178 5
638 972 300 008 8 972 300 008 300 203 5
638 972 300 009 8 972 300 009 300 229 5
638 972 250 000 8 972 250 000 200 178 5
638 972 250 008 8 972 250 008 200 203 5
638 972 250 009 8 972 250 009 200 229 5
638 972 200 000 8 972 200 000 150 178 5
638 972 200 008 8 972 200 008 150 203 5
638 972 200 009 8 972 200 009 150 229 5
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NMR TUBES

638 972 050 000 8 972 050 000 100 178 5
638 972 050 008 8 972 050 008 100 203 5
638 972 050 009 8 972 050 009 100 229 5 —
638 972 000 000 8 972 000 000 80 178 5 |
638 972 000 008 8 972 000 008 80 203 5
638 972 000 009 8 972 000 009 80 229 5
Cuvette NMR
Each precise 5 mm NMR tube is made from borosilicate glass Pyrex. Tube
is made from N-51A borosilicate glass acc. to ASTM type |., class B. Caps
attached. Without white labelling mark. For disposable use.
Cuvette NMR
Cubeta NMR
Cuvette NMR
KioBeta NMR
Ordering No. Cat. No. MHz Length (mm) Packing (pcs)
638 971 930 000 8 971 930 000 60 178 25
638 971 930 050 8 971 930 050 60 178 50
638 971 937 100 8 971 937 100 60 178 100
638 971 930 008 8 971 930 008 60 203 25
638 971 938 050 8 971 938 050 60 203 50
638 971 938 100 8 971 938 100 60 203 100
Guvette NMR

Each precise 5 mm NMR tube is made from borosilicate glass Pyrex. Tube is
made from KG-33 borosilicate glass acc. to ASTM type ., class A. Wall thick-
nes is 9,065 mm, outside diameter is 10,00 (+0,000/-0,013). Inner diameter
is 4,20 mm (+0,013/-0,0000). Caps attached. With labelling mark.

Cuvette NMR

Cubeta NMR

Cuvette NMR

Kioseta NMR
Ordering No. Cat. No. MHz Length (mm) Packing (pcs)
638 973 350 000 8 973 350 000 360 178 1
638 973 350 008 8 973 350 008 360 203 1
638 973 300 000 8 973 300 000 150 178 1
638 973 300 008 8 973 300 008 150 203 1
638 973 250 000 8 973 250 000 80 178 1
638 973 250 008 8 973 250 008 80 203 1
638 973 200 000 8 973 200 000 60 178 1
638 973 200 008 8 973 200 008 60 203 1

@ Rack for test tubes, PP
Reagenzglashalter
Gradilla para tubos de ensayo, PP
Support pour tubes a essai, PP
LTatme ansa npobwupo, MMl

Ordering No. 5 ifi Packing (pcs)

338 970 800 005 8 970 800 005 72 places for cuvettes 3 or 5 mm 1
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SPIRIT LAMPS /COLORIMETERS /WEIGHING BOATS

@ $Spirit lamp, ground-on cap
Spiritusbrenner, mit aufgeschliffener Kappe
Mechero de alcohol

Lampe a alcool avec capouchon en verre 0@5[_
CnmpToBKa C KPbILLKOW e
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
632 534 104 050 2162/50 50 1
632 534 104 100 2162/100 100 1
632 534 104 200 2162/200 200 1

A
@ Spirit lamp, ground-on cap, soda-lime glass

Spiritusbrenner, mit aufgeschliffener Kappe

Mechero de alcohol

Lampe a alcool

CnmpToBka
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
637 234 002 455 23 400 24 100 1

SODA-LIME
GLASS

Spirit lamp
Spiritusbrenner
Mechero de alcohol
Lampe a alcool

LASSCO’
CnupToBKa G@
Ordering No. Cat. No. Version Packing (pcs)

397 636 130 301 361.303.01 Spirit lamp, stainless steel, 100 ml 1
® | 397 636 130 302 361.303.02 Spirit lamp, brass, 75 ml 1
@ 397 636 130 304 361.303.04 Spirit lamp, soda-lime glass, 125 ml 1
® Golorimeter acc. to Nessler
Colorimeter nach Nessler
Colorimetro segun Nessler
Colorimeétre selon Nessler ‘,@5‘_
KonopumeTp Heccnepa o
Ordering No. Cat. No. Type Packing (pcs)
632 442 708 050 7210/50 1 mark 50 ml 1
632 442 708 100 7211 2 marks 50 - 100 ml 1
632 442 708 150 7212 3 marks 50 - 100 - 150 ml 1

® Weighing boat
Wageschiffchen
Barquilla para pesar
Nacelle a peser
Jlopouka ans B3BeLUMBaHUS

. Length Width Height Packing
Ordering No. (mm) o) (mm (pcs)
632 413 301 075 2606/75 75 30 14 1
632 413 301 090 2606/90 90 32 15 1
632 413 301 100 2606/100 100 36 16 1
632 413 301 125 2606/125 125 45 20 1

L
121°C
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O Bar stirring, glass

@]

Glaserthrstédbchen

Barra de vidrio mezcladora
Barreau en verre

[lanoyka aons cmelumnBaHus

Ordering No. d (mm) I (mm) Packing (pcs)
634 061 000 420 4 20 1
634 061 000 425 4 25 1
634 061 000 530 5 30 1
634 061 000 540 5 40 1
634 061 000 550 5 50 1
634 061 000 560 5 60 1
Only for magnetic stirrer with permanent magnet. l

Aquarium, square shape
soda - lime glass

Akvarienkésten, eckige Form

Acuario, forma cuadrada

Cuve rectangulaire en verre, type aquarim
EmkocTb kBagpaTHas

Ordering No. Height (mm) Width (mm) Length (mm) Packing (pcs)
631 100 100 100 100 100 100 1
631 100 100 200 100 100 200 1
631 150 100 150 150 100 150 1
631 160 160 300 160 160 300 1
631 220 180 250 220 180 250 1
631 240 220 300 240 220 300 1
Hose connection
Schlauchverbindungen
Tubos de conexidn de vidrio en forma recta
Tube de jonction
] Vvir Glass

LLnaHr coeanHUTENbHbIN

Ordering No. Cat. No. d (mm) I (mm) Packing (pcs)
Connecting hose with tube olives, straight
632 523 201 206 7571/4x50 5 60 10
632 523 201 306 7571/5x60 6 60 10
632 523 201 406 7571/6x60 7 60 10
632 523 201 507 7571/7x60 8 70 10
632 523 201 608 7571/8x70 10 80 10
632 523 201 810 7571/10x80 12 100 10
Connecting hose with tube olives, ,L“
632 523 221 104 7574/4x40 4 40 10
632 523 221 306 7574/6x60 6 60 10
632 523 221 506 7574/8x60 8 60 10
632 523 221 606 7574/10x60 10 60 10
632 523 221 806 7574/12x60 12 60 10
Connecting hose with tube olives, , T“
632 523 231 105 7576/5x50 4 50 10
632 523 231 395 7576/6x55 6 55 10
632 523 231 506 7576/8x60 8 60 10
632 523 231 696 7576/10x65 10 65 10
632 523 231 896 7576/12x65 12 65 10
Connecting hose with tube olives, ,,U“
632 523 251 105 7580/4x50 4 50 10
632 523 251 305 7580/6x50 6 50 10
632 523 251 506 7580/8x60 8 60 10
632 523 251 606 7580/10x60 10 60 10
632 523 251 806 7580/12x60 12 60 10
Connecting hose with tube olives, ,Y*
632 523 241 103 7578/4x30 4 30 10
632 523 241 393 7578/6x35 6 35 10
632 523 241 504 7578/8x40 8 40 10
632 523 241 694 7578/10x45 10 45 10
632 523 241 894 7578/12x45 12 45 10

AQUARIUMS/CONNECGTING HOSES
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TUBES GAS GOLLECTING/BOTTLES/CAPS

@ Y - pipe, with hose connections
Verteiler
Tubo de vidrio con oliva forma Y
Tube de jonction en forme Y
Tpybka coeauHuTenbHas BUIKOO6GpasHas

Vi Glass

Ordering No. or:\lnoéc(:ifois coglg::??())ns P?;(I:(;l;g
632 523 601 000 7581/3 3 7-8 1
632 523 602 000 7581/4 4 7-8 1
632 523 603 000 7581/6 6 7-8 1
632 523 604 000 7581/8 8 7-8 1
121°C
@ Tube, gas collecting
with two hose connections
Gassammelrohr
Tubo colector de gas, con dos conexiones
Tube de gaz a‘@}}«.
MuneTtka rasosas o
Ordering No. P?&I:(g;g
632 443 611 100 7500/100 GT 100 38 200 1
632 443 611 150 7500/150 GT 150 43 210 1
632 443 611 250 7500/250 GT 250 52 230 1
632 443 611 500 7500/500 GT 500 68 260 1
632 443 611 940 7500/GT/1000 1000 86 320 1
632 443 611 950  7500/GT/2000 2000 110 390 1

L
121°C

® Tube, gas collecting
with one straight stopcock and one three-ways stopcock

Gassammelrohr

Tubo colector de gas, con llaves de tres vias y de paso recto
Tube de gaz

[MuneTka rasosas

. Packing
Ordering No. (pcs)
632 443 606 100 7500/10 100 38 235 1
632 443 606 150 7500/150 150 43 245 1
632 443 606 250 7500/250 250 52 280 1
632 443 606 500 7500/500 500 68 310 1
632 443 606 940 7500/1000 1000 86 390 1
632 443 606 950 7500/2000 2000 110 460 1

L
121°C

® Lahoratory hottle, with holed cap, PP
Laborflasche mit Gewinde, mit Loch
Botella de laboratorio, con tapa de rosca con escape
Flacon de laboratoire avec bouchon a visser avec membrane, PP
Banka nabopaTopHasi, c 0TBEpPCHEM B BUHTOBOW KpbiLuke 11

Ordering No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 414 322 100 100 56 105 10
632 414 322 250 250 70 143 10
632 414 322 500 500 86 182 10
632 414 322 940 1000 101 203 10
® Gap infusion

disposable

Infusionkappe

Tapa de infusion

Bouchon en caoutchouc, noir

[Mpobka nernumnnMHoBas pe3vHoBas
Ordering No. Packing (pcs)
332 100 004 742 1
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@ Glass medicine
Medizinglas
Probeta graduada
Doseur pour médicaments
MepHbIli cTakaH

Ordering No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
634 994 205 200 25 51 61 24

@ Jar desinfection, without cover
Desinfektionsschale, ohne Deckel
Cubeta cuadrada de vidrio para desinfecciones, sin tapa

JARS/MORTARS /MEASURES

Cuve a désinfection, sans couvercle 0@5‘
EMKOCTb Anist nesvnHgekLmum R
. | Packin
Ordering No. (mm) (m;n) (mm) (pcs)g
632 531 121 202 3250/200/100/100 200 100 100 6
632 531 121 208 3250/200/100/50 200 100 50 6
632 531 121 204 3250/250/165/60 250 165 60 3
632 531 121 205 3250/250/165/120 250 165 120 3

® Jar desinfection, with stainless steel cover
Desinfektionsschale, mit Deckel
Tapa para cubeta de vidrio de desinfeccidones, de acero inoxidable

Cuve a desinfection avec couvercle a bouton en inox 0@5“
EmKocTb ans pesvHdekumm R
Ordering No.
632 531 122 202 3251/200/100/100 200 100 100 1
632 531 122 203 3251/200/100/50 200 100 50
632 531 122 204  3251/250/165/60 250 165 60 1
632 531 122 205 3251/250/165/120 250 165 120 1

AT
121°C

Gover for jar desinfection, stainless steel
with knob

Deckel flir Desinfectionsschale, rostfrei

Tapa para caja de vidrio desinfection, acero inoxidable
Couvercle a bouton pour cuve a désinfection

Kpbiwka ans cranb

Ordering No. Cat. No. Type I (mm) I, (mm) Packing (pcs)
397 531 122 201 3252/200 small 200 100 1
397 531 122 206 3252/250 large 250 165 1

® Mortar for embryology, soda-lime glass

with lid

Mikroskopiernapf mit Deckscheibe

Mortero embrioldgico de vidrio, con tapa

Mortier en verre avec couvercle

Yawa nna amMbpmnonorum, CTekno
Height Width Length Packing
(mm) (mm) (mm) (pcs)
632 517 103 040  564/40x40  546/40x40 20 40 40

Ordering No. Cat. No. Type

® Measure graduated
with scale, handle and spout

Urinmesskrug

Jarra de medicion, con escala y pico
Mesure graduée

Cocyn MepHbli

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) h (mm) Packing (pcs)
632 432 554 845 3542 1500 175 4

[SODA-LIME
GLASS
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JARS/BOXES/MEASURES

@ Jar, with overlapping lid
Dose mit Falz, mit (iberfallendem Deckel
Frasco con tapa de superposicion
Boite avec couvercle non ajustée
Yawa ¢ KpbILLKOR

Ordering No. Packing (pcs)
633 516 104 025 40 25 1
633 516 105 030 50 30 1
633 516 106 035 60 35 1
633 516 108 040 80 40 1
633 516 110 050 100 50 1
633 516 112 060 120 60 1

[SODA-LIME
GLASS

@ Box, for cotton wool
with drop-on cover and knob

Wattedose ohne Fuss
Frasco para algodones
Boite a coton

EMKOCTb C KpbILLKOW

Ordering No. h (mm) Packing (pcs)
633 516 000 808 2205/80 80 80 1
633 516 001 010 2205/ 100 100 100 1
633 516 001 212 2205/120 120 120 1
633 516 001 515 2205/150 150 150 1
633 516 002 015 2205/200/150 200 150 1
633 516 002 020 2205/200/200 200 200 1

sopa-ume A
6lass M371°C

® Jar, specimen
footed, with drop-on cover and knob

Wattedose mit Fuss
Frasco de muestras
Boite a pied
EMKOCTb C KpbILLKOW

Ordering No. Cat. No. d (mm) h (mm) Packing (pcs)
633 416 130 858 2708/80 80 80 1
633 416 131 010 2708/100 100 100 1
633 416 131 212 2708/120 120 120 1
633 416 131 515 2708/150 150 150 1

® Measure graduated, cylindrical shape
with scale and handle

Messkrug mit Teilung, zylindrisch, mit Henkel

Probeta graduada, en forma cilindrica, con escala y pico
Mesure graduée, forme cylinfrique, avec anse

Cocya MepHbIii KOHUYECKMI

n‘ %% E:j

Toxiw

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
632 432 511 330 1681/100 100 50 100 49
632 432 511 338 1681/250 250 68 132 24
632 432 511 443 1681/500 500 83 177 15
632 432 511 644 1681/1000 1000 104 205 12
632 432 511 746 1681/2000 2000 130 250 6

L
121°C
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® Measure graduated, bell-shaped

with scale and spout

Mensure graduiert, glockenférmig

Probeta graduada, en forma de campana, con escala y pico
Mesure graduée, forme cloche

Cocyn MepHbIii KONOKOO6PasHbI

. Packing
Ordering No. (pcs)
632 432 540 818 1686/5 5 26 20 70 1
632 432 540 919 1686/10 10 30 22 70 1
632 432 541 123 1686/25 25 39 30 90 1
632 432 541 125 1686/50 50 50 38 110 1
632 432 541 230  1686/100 100 62 49 130 1
632 432 541 338  1686/250 250 84 67 160 1
632 432 541 443  1686/500 500 102 80 200 1
632 432 541 644  1686/1000 1000 126 100 240 1
632 432 541 746 1686/2000 2000 148 116 310 1

® Measure graduated, conical shape
with glass base, scale and spout

Mensure graduiert, konisch
Probeta graduada, en forma cdnica, base de vidrio, con escala y pico
Mesure graduée, forme conique
Cocypn MepHbIi KOHUYECKNIA

. Volume d d h Packin
Ordering No. Cat. No. (ml) (an) (mr2n) (mm) (pcs)g
632 432 591 123 1686/5 25 61 45 100 1
632 432 591 225 1686/10 50 68 54 110 1
632 432 591 230 1686/25 100 85 65 140 1
632 432 591 338 1686/50 250 105 75 180 1
632 432 591 443  1686/100 500 125 80 215 1
632 432 591 544  1686/250 1000 160 110 270 1
632 432 591 546  1686/500 2000 192 115 330 1

® Measure graduated, conical shape
with scale, spout and handle

Mensure graduiert, konisch

Probeta graduada, en forma cdnica, con asa, escala y pico
Mesure graduée, forme conique

Cocyn MepHbIii KOHUYECKn

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d, (mm) d, (mm) Packing (pcs)
632 432 521 330 1683/100 100 57 42 49
632 432 521 338 1683/250 250 73 55) 24
632 432 521 443 1683/500 500 100 70 15
632 432 521 644 1683/1000 1000 120 90 12
632 432 521 746 1683/2000 2000 145 107 6
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TUBES

Tubes, rods and capillaries Simax

Data on tubes and rods are stated in the following tables. We also supply with
products like capillaries, flat capillaries, flat rods and shaped tubes.

All products are provided in standard length of 1500 mm in the following
tolerances.

Tubes diam. Length Ends treatment

4-5 mm 1500 + 10/-0 mm cut

5-180 mm 1500 + 10/-0 mm cut and flamed

Capillaries

4-10 mm 1500 = 10 mm cut

Rods

3-6 mm 1500 = 20 mm cut

7-16 mm 1500 £ 10 mm cut

18-30 mm 1500 = 30 mm cut

Notes: diameter = outside tube diameter with tolerances
W.i. = wall thickness in mm

We supply with a wider range of shaped tubes and flat rods on
request.

Tubes

Glasrohre

Tubos

Tubes

Tpy6kn
Ordering No. W.t. (mm) Weight/piece (g) Pcs/carton Kg/carton Kg/pallet
632 246 040 080 4,0+ 0,15 0,8 + 0,04 27 400 10,8 453,6
632 246 050 080 50+0,15 0,8 + 0,04 35 256 9,0 441,0
632 246 060 100 6,0 + 0,15 1,0 + 0,04 53 170 9,0 441,0
632 246 060 150 6,0+ 0,15 1,5+0,10 71 170 12,1 423,5
632 246 070 100 7,0+ 0,15 1,0 + 0,04 63 121 7,6 425,6
632 246 070 150 7,0+0,15 1,5+0,10 87 121 10,5 441,0
632 246 080 100 8,0+ 0,15 1,0 + 0,04 74 100 7,4 414,4
632 246 080 150 8,0+ 0,15 1,56+0,10 102 100 10,2 428,4
632 246 090 100 9,0+ 0,15 1,0 + 0,04 84 81 6,8 380,8
632 246 090 150 9,0+ 0,15 1,56+0,10 118 81 9,6 4083,2
632 246 100 100 10,0 £ 0,15 1,0 + 0,04 95 64 6,1 341,6
632 246 100 150 10,0 £ 0,15 1,56+0,10 134 64 8,6 421,4
632 246 100 220 10,0 £ 0,15 2,2+0,15 180 64 11,5 402,5
632 246 100 350 10,0 + 0,30 3,5+ 0,25 180 64 15,3 428,4
632 246 110 100 11,0 £ 0,20 1,0 £ 0,04 105 121 12,7 444,5
632 246 110 150 11,0 + 0,20 1,5+0,10 150 121 18,2 455,0
632 246 110 220 11,0 + 0,20 2,2+0,15 203 50 10,2 428,4
632 246 120 100 12,0 £ 0,20 1,0 + 0,04 116 100 11,6 406,0
632 246 120 150 12,0 + 0,20 1,5+0,10 166 100 16,6 415,0
632 246 120 220 12,0 £ 0,20 2,2+0,15 227 49 11,1 466,2
632 246 120 350 12,0 + 0,30 3,5+ 0,25 313 49 15,3 428,4
632 246 130 100 13,0 + 0,20 1,0 + 0,04 126 81 10,2 357,0
632 246 130 150 13,0 = 0,20 1,5+0,10 181 81 14,7 441,0
632 246 130 220 13,0 + 0,20 2,2+ 0,15 250 81 20,3 406,0
632 246 140 100 14,0 = 0,20 1,0 + 0,04 137 64 8,8 308,0
632 246 140 150 14,0 + 0,20 1,56+0,10 197 64 12,6 441,0
632 246 140 220 14,0 + 0,20 2,2+0,15 273 64 17,5 437,5
632 246 150 120 15,0 + 0,20 1,2+ 0,05 174 49 8,5 297,5
632 246 150 180 15,0 + 0,20 1,8 +0,10 250 49 12,3 430,5
632 246 150 250 15,0 = 0,20 2,56+0,15 328 49 16,1 402,5
632 246 160 120 16,0 + 0,20 1,2+ 0,05 187 49 9,2 322,0
632 246 160 180 16,0 = 0,20 1,8+0,10 269 49 13,2 462,0
632 246 160 250 16,0 + 0,20 2,5+0,15 355 49 17,4 435,0
632 246 160 350 16,0 + 0,20 3,5+0,30 460 49 22,5 450,0
632 246 170 120 17,0 + 0,20 1,2+ 0,05 199 36 7,2 252,0
632 246 170 180 17,0 £ 0,20 1,8+ 0,10 288 36 10,4 364,0
632 246 170 250 17,0 = 0,20 2,5+0,15 381 36 13,7 411,0
632 246 180 120 18,0 + 0,20 1,2+ 0,05 212 36 7,6 266,0
632 246 180 180 18,0 + 0,20 1,8 +0,10 306 36 11,0 385,0
632 246 180 250 18,0 + 0,20 2,5+0,15 407 36 14,7 441,0
632 246 190 120 19,0 £ 0,20 1,2+ 0,05 224 64 14,3 286,0
632 246 190 180 19,0 + 0,20 1,8+ 0,10 325 64 20,8 416,0
632 246 190 250 19,0 £ 0,20 2,5+0,15 433 36 15,6 468,0
632 246 200 120 20,0 + 0,25 1,2+ 0,05 237 49 11,6 278,4
632 246 200 180 20,0 + 0,25 1,8 +0,10 344 49 16,9 405,6
632 246 200 250 20,0 +£ 0,25 2,5+0,15 460 49 22,5 450,0
632 246 200 400 20,0 +£ 0,30 4,0 + 0,40 673 36 18,4 441,6
632 246 220 120 22,0 +£ 0,25 1,2+ 0,05 262 36 9,4 225,6
632 246 220 180 22,0 + 0,25 1,8 +0,10 382 36 13,8 331,2
632 246 220 250 22,0 + 0i25 2,5+0,15 512 36 18,4 441,6
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Tubes

Ordering No. Weight/piece (g) Pcs/carton Kg/pallet
632 246 240 120 24,0 + 0,25 1,2+ 0,05 288 36 10,4 249,6
632 246 240 180 24,0+0,25 1,8+0,10 420 36 15,1 362,4
632 246 240 250 24,0 +£ 0,25 2,5+0,15 565 36 20,3 406,0
632 246 240 400 24,0 + 0,30 4,0 + 0,40 841 25 21,0 420,0
632 246 260 140 26,0 + 0,25 1,4 + 0,05 362 36 13,0 260,0
632 246 260 200 26,0 + 0,25 2,0+0,10 504 36 18,1 362,0
632 246 260 280 26,0 + 0,25 2,8+0,15 683 36 24,6 393,6
632 246 280 140 28,0 + 0,25 1,4 + 0,05 391 25 9,8 235,2
632 246 280 200 28,0 + 0,25 2,0+0,10 546 25 13,7 328,8
632 246 280 280 28,0 + 0,25 2,8+0,15 741 25 18,5 4440
632 246 280 400 28,0 + 0,30 4,0 + 0,40 1009 16 16,1 402,5
632 246 300 140 30,0 + 0,40 1,4+0,10 421 36 15,2 228,0
632 246 300 200 30,0 + 0,40 2,0+ 0,15 588 36 21,2 318,0
632 246 300 280 30,0 + 0,40 2,8 +0,20 800 25 20,0 400,0
632 246 300 400 30,0 + 0,60 4,0 + 0,40 1093 16 17,5 437,5
632 246 320 140 32,0 + 0,40 1,4+0,10 450 25 11,3 226,0
632 246 320 200 32,0 + 0,40 2,0+0,15 631 25 15,8 316,0
632 246 320 280 32,0+ 0,40 2,8 +0,20 859 25 21,5 430,0
632 246 320 400 32,0 + 0,60 4,0 + 0,40 177 16 18,8 658,0
632 246 330 200 33,0 + 0,40 2,0+ 0,15 652 27 17,6 281,6
632 246 340 140 34,0 + 0,40 1,4+0,10 480 16 7,7 184,8
632 246 340 200 34,0 + 0,40 2,0+ 0,15 673 16 10,8 259,2
632 246 340 280 34,0 £ 0,40 2,8 +0,20 918 16 14,7 352,8
632 246 360 140 36,0 + 0,45 1,4+0,10 509 16 8,1 194,4
632 246 360 200 36,0 + 0,45 2,0+0,15 715 16 11,4 273,6
632 246 360 280 36,0 + 0,45 2,8 +0,20 977 16 15,6 374,4
632 246 360 400 36,0 + 0,60 4,0 + 0,40 1345 16 21,5 430
632 246 380 140 38,0 + 0,45 1,4+0,10 538 16 8,6 172,0
632 246 380 200 38,0 + 0,45 2,0+ 0,15 757 16 12,1 242,0
632 246 380 280 38,0 + 0,45 2,8 +0,20 1036 16 16,6 332,0
632 246 400 160 40,0 + 0,60 1,6 +0,10 646 16 10,3 206,0
632 246 400 230 40,0 + 0,60 2,3+0,20 911 16 14,6 292,0
632 246 400 320 40,0 + 0,60 3,2+ 0,30 1237 16 19,8 396,0
632 246 400 500 40,0 + 0,60 5,0 + 0,40 1845 9 16,6 498,0
632 246 420 160 42,0 + 0,60 1,6 +0,10 679 16 10,9 218,0
632 246 420 230 42,0 + 0,60 2,3+0,20 960 16 15,4 308,0
632 246 420 320 42,0 + 0,60 3,2+ 0,30 1305 16 20,9 418,0
632 246 440 160 44,0 + 0,60 1,6 +0,10 713 16 11,4 171,0
632 246 440 230 44,0 + 0,60 2,3 +0,20 1008 16 16,1 241,5
632 246 440 320 44,0 + 0,60 3,2+ 0,30 1372 16 22,0 330,0
632 246 440 450 44,0 + 0,80 4,5 + 0,40 1868 9 16,8 420,0
632 246 450 500 45,0 + 0,70 5,0 + 0,40 2109 9 19,0 45 6,0
632 246 460 160 46,0 + 0,70 1,6 +0,10 747 16 12,0 180,0
632 246 460 230 46,0 + 0,70 2,3+0,20 1056 16 16,9 253,5
632 246 460 320 46,0 + 0,70 3,2+ 0,30 1439 16 23,0 345,0
632 246 480 160 48,0 + 0,70 1,6 0,10 780 9 7,0 168,0
632 246 480 230 48,0 + 0,70 2,3+0,20 1105 9 9,9 237,6
632 246 480 320 48,0 + 0,70 3,2+ 0,30 1507 9 13,6 326,4
632 246 500 180 50,0 + 0,70 1,8+0,15 912 12 10,9 174,4
632 246 500 250 50,0 + 0,70 2,5+0,20 1248 12 15,0 240,0
632 246 500 350 50,0 + 0,70 3,5+ 0,30 1710 9 15,4 369,6
632 246 500 500 50,0 + 0,70 5,0 + 0,40 2363 9 21,3 426,0
632 246 500 700 50,0 + 0,70 7,0 + 0,60 3174 9 28,6 686,4
632 246 520 180 52,0 + 0,80 1,8+0,15 950 12 11,4 182,4
632 246 520 250 52,0 + 0,80 2,5+0,20 1300 12 15,6 249,6
632 246 520 350 52,0 + 0,80 3,5+ 0,30 1784 9 16,1 322,0
632 246 520 500 52,0 + 0,80 5,0 + 0,40 2478 9 22,3 446
632 246 540 180 54,0 + 0,80 1,8+0,15 987 9 8,9 178,0
632 246 540 250 54,0 + 0,80 2,5+0,20 1353 9 12,2 2440
632 246 540 350 54,0 + 0,80 3,5+0,30 1857 9 16,7 334,0
632 246 540 500 54,0 + 0,80 5,0 + 0,40 2575 9 23,2 464,0
632 246 550 500 55,0 + 0,80 5,0 + 0,40 2627 9 23,6 472,0
632 246 560 180 56,0 + 0,80 1,8+0,15 1025 12 12,3 172,2
632 246 560 250 56,0 + 0,80 2,5+0,20 1406 12 16,9 236,6
632 246 560 350 56,0 + 0,80 3,5+ 0,30 1931 9 17,4 348,0
632 246 560 500 56,0 + 0,80 5,0 + 0,40 2680 9 24,1 482,0
632 246 580 180 58,0 + 0,80 1,8 +0,15 1063 12 12,8 179,2
632 246 580 250 58,0 + 0,80 2,5+0,20 1458 12 17,5 245,0
632 246 580 350 58,0 + 0,80 3,5+0,30 2005 4 8,0 280,0
632 246 580 500 58,0 + 0,80 5,0 + 0,40 2794 4 11,2 392,0
632 246 600 220 60,0 + 0,90 2,2+0,20 1336 12 16,0 224,0
632 246 600 320 60,0 + 0,90 3,2+ 0,25 1910 12 22,9 320,6
632 246 600 420 60,0 + 0,90 4,2 + 0,40 2463 4 9,9 346,5
632 246 600 500 60,0 + 0,90 5,0+ 0,40 2890 4 11,6 406,0
632 246 600 700 60,0 + 0,90 7,0 + 0,60 3912 4 15,6 546,0
632 246 600 990 60,0 + 0,90 9,0+0,70 4848 4 19,4 679,0
632 246 650 220 65,0 + 0,90 2,2+ 0,20 1452 8 11,6 162,4
632 246 650 320 65,0 + 0,90 3,2+ 0,25 2078 8 16,6 232,4
632 246 650 420 65,0 + 0,90 4,2 + 0,40 2683 8 21,5 301,0
632 246 650 500 65,0 + 0,90 5,0 + 0,40 3153 4 12,6 441,0
632 246 700 220 70,0+1,0 2,2+ 0,20 1567 8 12,5 150,0
632 246 700 320 70,0+1,0 3,2+ 0,25 2246 8 18,0 216,0
632 246 700 420 70,0+1,0 4,2 + 0,40 2904 8 23,2 278,4
632 246 700 500 70,0+1,0 5,0 + 0,40 3415 4 13,7 328,8
632 246 700 700 70,0+ 1,0 7,0 + 0,60 4650 4 18,6 446,4
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TUBES/R0ODS

Tubes

Ordering No. Weight/piece (g) Pcs/carton Kg/pallet
632 246 700 990 70,0+1,0 9,0+ 0,70 5788 4 23,2 666,8
632 246 750 220 750+1,0 2,2+0,20 1683 4 6,7 160,8
632 246 750 320 750+1,0 3,2+ 0,25 2414 4 9,7 232,8
632 246 750 420 750+1,0 4,2 + 0,40 3125 4 12,5 300,0
632 246 750 500 750+1,0 5,0 + 0,40 3678 4 14,7 352,8
632 246 800 250 80,0+ 1,3 2,5+0,20 2036 4 8,1 162,0
632 246 800 350 80,0+1,3 3,5+0,30 2814 4 11,3 226,0
632 246 800 500 80,0+ 1,3 5,0 + 0,50 3941 4 15,8 316,0
632 246 800 990 80,0+1,3 9,0 +0,80 6737 4 26,9 538,0
632 246 850 250 85,0+ 1,3 2,5+0,20 2167 4 8,7 174,0
632 246 850 350 85,0+ 1,3 8,5/%10,30! 2998 4 12,0 240,0
632 246 850 500 85,0+ 1,3 5,0 + 0,50 4203 4 16,8 336,0
632 246 900 250 90,0+ 1,3 2,5+0,20 2299 4 9,2 138,0
632 246 900 350 90,0+1,3 3,5+ 0,30 3181 4 12,7 190,5
632 246 900 500 90,0+ 1,3 5,0 + 0,50 4466 4 17,9 268,5
632 246 900 700 90,0+ 1,3 7,0 +0,70 6126 4 24,5 367,5
632 246 900 990 90,0+ 1,3 9,0 + 0,80 7686 4 30,7 460,5
632 246 950 250 950+1,5 2,5+0,20 2430 4 9,7 145,5
632 246 950 350 950+1,5 3,5+ 0,30 3365 4 13,5 202,5
632 246 950 500 950+1,5 5,0 £ 0,50 4729 4 18,9 283,5
632 248 000 250 100,0 + 1,5 2,5+0,20 2561 3 7,7 123,2
632 248 000 300 100,0 + 1,5 3,0 + 0,20 3058 3 9,2 147,2
632 248 000 350 100,0 + 1,5 3,5+0,30 3549 3 10,6 169,6
632 248 000 500 100,0 + 1,5 5,0 + 0,50 4992 3 15,0 240,0
632 248 000 700 100,0+1,5 7,0 0,70 6864 3 20,6 329,6
632 248 000 990 100,0 + 1,5 9,0 + 0,80 8635 3 25,9 414,4
632 248 050 300 105,0 +1,7 3,0 + 0,30 3216 3 9,6 153,6
632 248 050 500 105,0 +1,7 5,0 + 0,50 5254 3 15,8 252,8
632 248 100 300 110,0 £ 1,7 3,0 + 0,30 3373 3 10,1 141,4
632 248 100 500 110,0 £ 1,7 5,0 + 0,50 5517 3 16,6 232,4
632 248 100 700 110,0 £ 1,7 7,0 + 0,80 7602 3 22,8 319,2
632 248 150 300 1150+ 1,7 3,0 £ 0,30 3531 3 10,6 148,4
632 248 150 500 1150+ 1,7 5,0 + 0,50 5780 3 17,3 242,2
632 248 150 700 1150+ 1,7 7,0 £ 0,80 7971 3 23,9 334,6
632 248 200 300 120,0 +1,7 3,0 + 0,40 3689 3 111 155,4
632 248 200 500 120,0 +1,7 5,0 + 0,60 6042 3 18,1 253,4
632 248 200 700 120,0 +1,7 7,0+ 0,80 8340 3 25,0 350,0
632 248 200 990 120,0 +1,7 9,0 + 0,90 10533 1 10,5 367,5
632 248 250 300 125,0+1,7 3,0 £ 0,40 3846 3 11,5 161,0
632 248 250 500 125,0 +1,7 5,0 + 0,50 6305 3 18,9 264,6
632 248 250 990 125,0 +1,7 9,0 + 0,90 11008 1 11,0 385,0
632 248 300 300 130,0 + 1,8 3,0 + 0,50 4004 2 8,0 112,0
632 248 300 500 130,0 + 1,8 5,0 + 0,60 6568 2 13,1 183,4
632 248 300 700 130,0 + 1,8 7,0 + 0,90 9078 2 18,2 254,8
632 248 300 990 130,0 + 1,8 9,0 + 0,90 11482 1 11,5 402,5
632 248 350 300 1350+ 1,8 3,0 £ 0,50 4161 2 8,3 116,2
632 248 350 500 135,0 + 1,8 5,0 + 0,60 6831 2 13,7 191,8
632 248 350 700 1350+ 1,8 7,0 £ 0,90 9447 2 18,9 264,6
632 248 400 300 140,0 + 1,9 3,0 + 0,50 4319 2 8,6 1083,2
632 248 400 500 140,0 +1,9 5,0 + 0,60 7093 2 14,2 170,4
632 248 400 700 140,0 + 1,9 7,0 +0,90 9816 2 19,6 235,2
632 248 450 300 145,0+1,9 3,0 + 0,50 4477 2 9,0 108,0
632 248 450 500 145,0+1,9 5,0+ 0,60 7356 2 14,7 176,4
632 248 500 300 150,0 + 2,0 3,0 + 0,50 4634 1 4,6 110,4
632 248 500 500 150,0 + 2,0 5,0 = 0,60 7619 1 7,6 182,4
632 248 500 700 150,0 + 2,0 7,0 + 0,90 10544 1 10,6 254,4
632 248 500 990 150,0 + 2,0 9,0 + 1,00 13380 1 13,4 321,6
632 248 550 500 155,0 + 2,0 50+0,7 7881 1 7,9 221,2
632 248 600 500 160,0 + 2,0 5,0+0,7 8144 1 8,1 194,4
632 248 600 700 160,0 + 2,0 7,0+1,0 11292 1 11,3 271,2
632 248 650 500 165,0 + 2,0 50+0,7 8407 1 8,4 168,0
632 248 650 700 165,0 + 2,0 7,0+1,0 11661 1 1,7 234,0
632 248 700 500 170,0 + 2,0 50+0,7 8699 1 8,7 174,0
632 248 700 700 170,0 + 2,0 7,0+1,0 12030 1 12,0 240,0
632 248 700 990 170,0 + 2,0 90+1,1 15278 1 15,3 306,0
632 248 800 500 180,0 + 2,2 5,0+0,7 9226 1 9,2 138,0
632 248 800 700 180,0 + 2,2 70+1,0 12768 1 12,8 192,0
632 248 800 990 180,0 + 2,2 9,0+1,2 16227 1 16,2 243,0

121°C

Rods

Stébe

Barras d

Tiges

[poTbl
Ordering No. d (mm) Length (mm) g/1 pcs Pcs/carton Kg/carton Kg/pallet
632 271 030 000 3,0+0,15 1500 * 20 24 700 16,8 470,4
632 271 040 000 4,0+ 0,15 1500 +20 42 400 16,8 470,4
632 271 050 000 5,0+0,15 1500 + 20 66 256 16,9 473,2
632 271 060 000 6,0 + 0,15 1500 + 20 95 170 16,2 453,6
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RODS/CAPILLARIES /BEADS

Ordering No. Length (mm) g/1 pcs Pcs/carton Kg/carton Kg/pallet
632 271 070 000 7,0+ 0,15 1500 + 10 129 121 15,6 436,8
632 271 080 000 8,0 + 0,25 1500 + 10 168 100 16,8 470,4
632 271 090 000 9,0 £ 0,25 1500 + 10 213 81 17,3 484,4
632 271 100 000 10,0 + 0,25 1500 + 10 263 64 16,8 470,4
632 271 110 000 11,0 + 0,25 1500 + 10 318 50 15,9 445,2
632 271 120 000 12,0 + 0,25 1500 + 10 378 49 18,5 388,5
632 271 130 000 13,0 + 0,35 1500 + 10 444 36 16,0 448,0
632 271 140 000 14,0 + 0,35 1500 + 10 515 25 12,9 451,5
632 271 150 000 15,0 + 0,35 1500 + 10 591 25 14,8 414,4
632 271 160 000 16,0 + 0,35 1500 + 10 673 16 10,8 378,0
632 271 180 000 18,0 + 0,45 1500 + 30 851 16 13,6 380,8
632 271 200 000 20,0 + 0,45 1500 + 30 1051 16 16,8 470,4
632 271 220 000 22,0 + 0,50 1500 + 30 1272 9 11,4 399,0
632 271 240 000 24,0 + 0,50 1500 + 30 1513 9 13,6 380,8
632 271 260 000 26,0 + 0,60 1500 + 30 1776 9 16,0 448,0
632 271 280 000 28,0 + 0,90 1500 + 30 2060 4 8,2 287,0
632 271 300 000 30,0 + 0,90 1500 + 30 2364 4 9,5 332,5

L
121°C

g d1 —
Gapillaries | / | @
Kapillaren VATV A
Tubos capilares . o7 i
Capillaires Y/ 0@511
Kanunnspbl 1 o
Ordering No. d1 (mm) d2 (mm) g/1 pcs Pcs/carton Kg/carton Kg/pallet
632 261 050 526 5,0 + 0,25 0,5+0,1 65 256 16,6 464,8
632 261 051 026 5,0 + 0,25 1,0 £0,1 63 256 16,1 450,8
632 261 051 526 5,0 + 0,25 1,5+ 0,1 60 256 15,4 431,2
632 261 061 026 6,0 0,25 1,0 £0,1 92 170 15,6 436,8
632 261 061 526 6,0 £ 0,25 1,56+0,1 89 170 15,1 4228
632 261 062 026 6,0 +0,25 2,0+0,1 84 170 14,3 400,4
632 261 062 526 6,0 + 0,25 2,5+0,1 78 170 13,3 372,4
632 261 071 526 7,0 0,25 1,5+0,1 123 122 15,0 420,0
632 261 072 026 7,0 +0,25 2,0+0,1 118 122 14,4 403,2
632 261 072 526 7,0+ 0,25 2,5+0,1 112 122 13,7 383,6
632 261 081 026 8,0 + 0,25 1,0 +0,1 166 100 16,6 464,8
632 261 081 526 8,0 +0,25 1,5+0,1 162 100 16,2 453,6
632 261 082 026 8,0 + 0,25 2,0+0,1 158 100 15,8 442 4
632 261 082 526 8,0+ 0,25 2,5+0,1 152 100 15,2 425,6
632 261 083 026 8,0 + 0,25 3,0+0,1 144 100 14,4 403,2
632 261 083 526 8,0 + 0,25 3,5+0,1 136 100 13,6 380,8
632 261 091 526 9,0 +0,25 1,5+0,1 207 81 16,8 470,4
632 261 092 026 9,0 +0,25 2,0+0,1 202 81 16,4 459,2
632 261 092 526 9,0 + 0,25 2,5+0,1 196 81 15,9 4452
632 261 093 026 9,0+ 0,25 3,0+0,1 189 81 15,3 428,4
632 261 093 526 9,0 + 0,25 3,5+0,1 181 81 14,7 411,6
632 261 101 526 10,0 +0,3 1,5+0,1 257 64 16,4 459,2
632 261 102 026 10,0 + 0,3 2,0+0,1 252 64 16,1 450,8
632 261 102 526 10,0 +0,3 25+0,1 246 64 15,7 439,6
632 261 103 026 10,0 + 0,3 3,0+0,1 239 64 15,3 428,4
632 261 103 526 10,0 + 0,3 3,5+0,1 231 64 14,8 414,4
Technical glass beads
Technische Glasperlen
Cuentas de vidrio técnico
Billes de verre
LLlapvkn CcTeknsiHHbIEe
Ordering No. Diameter (mm) Compression strength (N) Pcs/kg Contact surface (cm?)
632 645 101 500 1,5+0,15 600 226 350 15 990
632 645 102 000 2,0+0,15 900 95 500 11 990
632 645 102 500 2,5+0,15 1100 48 900 9 600
632 645 103 000 3,0+0,15 1700 28 300 8 000
632 645 103 500 3,5 + 0,30 1 800 17 800 6 850
632 645 104 000 4,0 +0,30 2 300 11 940 6 000
632 645 104 500 4,5 + 0,30 2 400 8 390 5 350
632 645 105 000 5,0 + 0,30 2 600 6 110 4800
632 645 106 000 6,0 + 0,30 3600 3540 4 000
632 645 107 000 7,0 + 0,30 3800 2230 3 400
632 645 108 000 8,0 + 0,40 6 200 1 500 3 000
632 645 109 000 9,0 + 0,40 8 000 1050 2 660
632 645 110 000 10,0 + 0,50 8 400 760 2 400
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QUARTZ

O Crucible, quartz, combustion
Schmelztiegel, Quarz
Crisol de cuarzo, para combustion
Creuset, quartz
Turenb, KBapueBbI

. Volum h i Packin
Ordering No. Cat. No. ?nl:I) © (mdm) (mm) Version ?:cs)g
638 333 054 020  454/40x32 20 40 32 without lid 1
638 333 054 030  454/45x36 30 45 36 without lid 1
638 333 054 050  454/50x40 50 50 40 without lid 1
638 333 054 080  454/60x48 80 60 48 without lid 1
638 333 054 120  454/70x56 120 70 56 without lid 1
638 333 055 020  455/40x32 20 40 32 with lid 1
638 333 055 030  455/45x36 30 45 36 with lid 1
638 333 055 050  455/50x40 50 50 40 with lid 1
638 333 055 080  455/60x48 80 60 48 with lid 1
638 333 055 120  455/70x56 120 70 56 with lid 1

® Dish, quartz, crystallising, without spout
with flat bottom

Kristallisierschale, ohne AusguB3, mit flachem Boden, Quarz
Cristalizador de cuarzo, sin pico, fondo plano
Cristallisoir, sans bec verseur, quartz

Yawa Kpuctannm3aunoHHas 6€e3 HOCKKa, KBapueBas
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
638 333 074 020 474/40x25 20 40 25 1
638 333 074 040 474/50x31 40 50 31 1
638 333 074 060 474/60x35 60 60 35 1
638 333 074 100 474/70x41 100 70 41 1
638 333 074 150 474/80x47 150 80 47 1
638 333 074 250 474/90x53 250 90 53 1
638 333 074 400 474/110x62 400 110 62 1

® Dish, quartz, crystallising, with spout
with flat bottom

Kristallisierschale, mit AusguB, mit flachem Boden, Quarz

Cristalizador de cuarzo, con pico, fondo plano
Cristallisoir, avec bec verseur, quartz

1| { Yawa Kpuctannm3daunoHHas ¢ HOCMKOM, KBapueBas
| h Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
| 638 333 075 020 475/40x25 20 40 25 1
[ \ 638 333 075 040 475/50x31 40 50 31 1
T 638 333 075 060 475/60x35 60 60 35 1
i_ “d T 638 333 075 100 475/70x41 100 70 41 1
638 333 075 150 475/80x47 150 80 47 1
638 333 075 250 475/90x53 250 90 53 1
638 333 075 400 475/110x62 400 110 62 1

® Dish, guartz, evaporating, with spout
with round bottom

Abdampfschale, mit AusguB3 und rundem Boden, Quarz

Tazon de cuarzo para evaporaciones, con pico, fondo redondo
Capsule, a fond rond, avec bec verseur, quartz

Yawa Bbll'lapVITeJ'IbHaﬂ C HOCUKOM, KBaleeBaﬂ

L d 4 Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d (mm) h (mm) Packing (pcs)
| i 638 333 077 010 477/40x20 10 40 20 1
| 638 333 077 015 477/50x25 15 50 25 1
| | 638 333 077 045 477/60x35 45 60 30 1
I h 638 333 077 060 477/70x35 60 70 35 1
- L 638 333 077 090 477/80x45 90 80 45 1
| 638 333 077 250 477/95x55 250 95 55 1
638 333 077 320 477/115x65 320 115 65 1
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O Dish, quartz, evaporating, with spout
with flat bottom

Abdamfschale, mit Ausguss und flachem Boden, Quartz

Tazdn de cuarzo para evaporaciones, con pico, fondo plano

Capsule, a fond rond, avec bec verseur, quartz
Yawa BbinapuTensHas ¢ HOCMKOM, KBapLesas

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) d(mm) h (mm) Packing (pcs)
638 333 079 010 479/40x20 10 40 20 1
638 333 079 015 479/50x25 15 50 25 1
638 333 079 045 479/60x30 45 60 30 1
638 333 079 060 479/70x35 60 70 35 1
638 333 079 090 479/80x45 90 80 45 1
638 333 079 250 479/95x55 250 95 55 1
638 333 079 320 479/115x65 320 115 65 1

@ Beaker, quartz

with spout

Becher, mit Ausguss, Quarz

Vaso de cuarzo, con pico

Bécher, avec bec verseur, quartz
CTakaH XMMU4YecKuii, KBapLeBbli

Cat. No.

Ordering No.

Volume (ml) d (mm) h (mm)

Packing (pcs)

638 333 053 050 453/40x70 50 40 70 1
638 333 053 100 453/50x70 100 50 70 1
638 333 053 110 453/50x80 110 50 80 1
638 333 053 250 453/60x120 250 60 120 1

We can also supply a wider range on request

® Plate for desiccators

Exsikkatoren-Platte

Plato de porcelana, para deshidratador
Plaque pour dessiccateur

®apdoposas BCTaeka Af1s aKcmkaTopa

IZSY

2
.

D

Ordering No. p gg;.?r:m) P?;":g)‘g
641 333 238 101 238/1 100 90 1
641 333 238 331 238/3b 150 140 1
641 333 238 521 238/5a 200 189 1
641 333 238 821 238/8a 250 241 1
641 333 238 991 238/10a 300 290 1

Beaker, low form, with spout

Becher, niedrige Form, mit Ausguss
Vaso, forma baja, con pico

Bécher, forme basse, avec bec verseur
CTakaH HU3KWU C HOCUKOM

®

T

Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) P?g'c‘;’)‘g
641 323 227 101 2271 275 70 26 1
641 323 227 201 227/2 400 80 99 1
641 323 227 301 227/3 620 90 116 1
641 323 227 401 227/4 860 100 129 1
641 323 227 501 227/5 1070 123 100 1

QUARTZ/PORCELAIN
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PORGELAIN

@ Beaker, high form, with spout

Becher, hohe Form, mit Ausguss

Vaso, forma baja, con pico

Bécher, forme haute, avec bec verseur -
CTakaH BbICOKWUA C HOCUKOM

Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) P?;'c‘;')‘g
641 323 226 101 226/1 170 52 90 1

641 323 226 201 226/2 225 57 106 ' |
641 323 226 301 226/3 450 70 143 I |
641 323 226 401 226/4 1100 101 157 1

@ Grucible, combustion, low form

Schmelztiegel, niedrige Form

Crisol de combustidn, forma baja

Creuset, forme basse ;
Tvrenb ans c>XuraHusi, HU3KNM

Ordering No. V (ml) D (mm) H (mm) P?:'c‘;')‘g
641 321 100 301 1/30 5 30 19 5
641 321 100 351 1/35 10 35 22 5
641 321 100 401 1/40 17 40 25 5
641 321 100 451 1/45 21 45 28 5
641 321 100 501 1/50 34 50 32 5
641 321 100 601 1/60 63 60 38 5
641 321 100 701 1/70 91 70 44 5

® Grucible, combustion, middle form

Schmelztiegel, mittlere Form

Crisol de combustion, tamano mediano

Creuset, forme moyenne ;
Turenb Ans cXXuraHus, cpenHui

Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) P‘(’;L‘;')‘g
641 321 200 301 10 30 25 10 5
641 321 200 351 2/35 12 35 28 5
641 321 200 401 2/40 20 40 32 5
641 321 200 451 2/45 30 45 36 5
641 321 200 501 2/50 45 50 40 5
641 321 200 601 2/60 80 60 48 5
641 321 200 701 2/70 120 70 56 5
641 321 200 801 200 80 62 10 5

® Grucible, combustion, high form

Schmelztiegel, hohe Form

Crisol de combustion, forma alta

Creuset, forme haute

Turenb Ans CXXUraHusl, BbICOKNI ®

Ordering No. V (ml) D (mm) H (mm) P?;'c‘;')‘g
641 321 300 301 3/30 15 30 38 5
641 321 300 351 3/35 26 35 44 5
641 321 300 401 3/40 35 40 50 5
641 321 300 451 3/45 50 45 56 5
641 321 300 501 3/50 72 50 62 5
641 321 300 601 3/60 130 650 75 5
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PORCELAIN

O Lid, for combustion crucible
Deckel auf Schmelztiegel
Tapa para crisoles

Couverle pour creuset
Kpbiwwka k tyrnsm ®

Ordering No. ';?arrﬁnzfr:?rlr()e

641 321 000 301 D 30 30 34 5
641 321 000 351 D 35 35 39 5]
641 321 000 401 D 40 40 44 5
641 321 000 451 D 45 45 49 5
641 321 000 501 D 50 50 54 5
641 321 000 601 D 60 60 64 5
641 321 000 701 D 70 70 74 5
641 321 000 801 D 80 80 84 5

@ Crucible acc. to Gooch
Schmelztiegel nach Gooch
Crisol de combustion segun Gooch
Creuset selon Gooch -
Turenb ans owa

Ordering No. D (mm) H (mm) P"(’:g')‘g
641 321 234 101 234/1 17 30 36 5
641 321 234 301 234/3 25 35 43 5
641 321 234 401 234/4 35 39 49 5
641 321 234 501 234/5 120 60 71 5
f H
]
D
_D__‘
® Grucible, swelling, with lid ;
Quelltiegel, mit Deckel ‘
Crisol de esponjamiento, con tapa | H
Creuset avec couvercle / |
Turenb Ans NyXHYTUSI, C KPbILLKOW ®
o A Packing
rdering No. D (mm) H (mm) (pcs)
641 321 301 000 0301 19 43 27 5
: H
\
@ Grucible, for determination of volatile liquid, with lid D

Tiegel zur Bestimmung Giltchtiger

Crisol para la determinacion de liquido volatil, con tapa
Creuset pour détermination de liquide volatile, avec couvercle ®

Turenb Ana onpeaeneHns NeTyunx XUAKOCTEN C KPbILLKOWN | F

Packing
(pcs)

641 321 098 000 98 22 32 42 5

Ordering No. V (ml) D (mm) H (mm)

® Stirrer, double

Doppelspatel
Espatula, doble
Spatule, double
LLInaTenb NBOWHOWA
Ordering No. Cat. No. L (mm) Packing (pcs)
641 334 217 101 217/1 104 5
641 334 217 201 217/2 186 5
641 334 217 301 217/3 250 5
641 334 217 401 217/4 298 5
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PORGELAIN

@ Stirrer, with scoop
—  Loffelspatel
Espatula, con cuchara

M Spatule cuillere -
L LLInaTenb-no>xka

Ordering No. Cat. No. L (mm) Packing (pcs)
641 334 218 101 218/1 103 5
641 334 218 121 218/1a 148 5
641 334 218 131 218/1b 164 5
641 334 218 201 218/2 187 5
641 334 218 221 218/2a 200 5
641 334 218 301 218/3 250 5

@ Boat, weighing
Wageschiffchen
Barquilla para pesar

Nacelle a peser ‘

Jlogoyka onst B3BelLMBaHus

Ordering No. Cat. No. W (mm) L (mm) Packing (pcs)
641 329 252 001 252/0 17 37 10
641 329 252 101 252/1 23 53 10
641 329 252 201 252/2 29 64 10

® Boat, combustion, with handle
Verbrennungsschiffchen mit Henkel
Barquilla para combustion con mango
Nacelle biscuit avec oeil -
Jlopoyka ans cXxuranms ¢ py4kon

Ordering No. Cat. No. W (mm) L (mm) H (mm) Packing (pcs)
| - 641 312 214 300 214/3 14 103 9 50
t o i &/ 641 312 214 800 214/8 14 90 8 50
-~ — TS H
® Scoop
Léffel
Cuchara
Cuillere ‘
CoBok
Ordering No. Cat. No. L (mm) Packing (pcs)
641 334 219 101 218a/1 237 5

® Dish, evaporating
deep
Abdampfschale
Tazdn de evaporacione

Capsule d’ évaporation c
Yawka BbinaputensHas ‘

. Packing
Ordering No. (pcs)
641 322 206 001 206/0 10 42 19 5
641 322 206 101 206/1 24 &l 24 5
641 322 206 121 206/1a 36 61 28 5
641 322 206 201 206/2 72 77 33 5
641 322 206 221 206/2a 107 81 38 5
641 322 206 301 206/3 140 94 42 5
641 322 206 321 206/3a 190 103 45 5
641 322 206 401 206/4 232 112 47 5
641 322 206 411 206/4/0 285 125 50 5
641 322 206 421 206/4a 390 132 55 5
641 322 206 501 206/5 500 138 61 5
641 322 206 601 206/6 590 148 66 5
641 322 206 611 206/6/0 580 160 64 5
H 641 322 206 621 206/6a 920 170 74 1
| 641 322 206 701 206/7 1135 180 84 1
641 322 206 721 206/7a 1000 200 80 1
641 322 206 801 206/8 1500 202 86 1
641 322 206 991 206/10a 6000 320 140 1
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® Dish, evaporating
semi-deep

Abdampfschale

Tazdn de evaporacione

Capsule d’ évaporation
Yawuka BbinaputenbHas

. H Packing
Ordering No. (mm) (pcs)
641 322 207 101 207/1 41 72 26 5
641 322 207 201 207/2 62 83 27 5
641 322 207 301 207/3 110 96 30 5
641 322 207 401 207/4 160 110 37 5
641 322 207 421 207/4a 215 117 41 5
641 322 207 501 207/5 240 127 42 5
641 322 207 521 207/5a 325 142 46 5
641 322 207 601 207/6 420 154 50 5
641 322 207 701 207/7 558 170 55 5

@ Dish, evaporating acc. to Berdel
with handle
Abdampfschale nach Berdel H
Tazon de evaporaciones segun Berdel
Capsule d’evaporation selon Berdel, avec anse
Yatiuka BbinapuTenbHas ans Berdel
Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) Packing (pcs)
641 322 209 101 209/1 22 45 26 2
641 322 209 201 209/2 84 67 39 1
641 322 209 301 209/3 176 85 49 1
641 322 209 401 209/4 270 101 51 1
641 322 209 501 209/5 450 120 64 1
641 322 209 601 209/6 960 150 86 1
® Dish, evaporating
with flat bottom
Abdampfschale
Tazon de evaporacione
Capsule d’ évaporation
Yauwka BbinapuTensHas @
Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) Packing (pcs)
641 322 274 101 274/1 22 54 22 5
641 322 274 121 274/1a 62 70 30 5
641 322 274 201 274/2 93 86 33 5
641 322 274 301 274/3 154 98 40 5
641 322 274 401 274/4 265 112 50 5
641 322 274 501 274/5 330 126 53 5
641 322 274 601 274/6 450 145 55 5
641 322 274 701 274)7 620 151 63 5
641 322 274 801 274/8 800 169 68 1
641 322 274 901 274/9 1200 195 74 1
641 322 274 991 274/10 3000 254 105 1
@ Dish, annealing
deep, without spout
Glihschale
Tazdn de fusion | D
Capsule sans bec, forme haute ® |
Yalweuka ans coxmraHus |
Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) Packing (pcs)
641 322 203 101 203/1 8 31 17 5
641 322 203 201 203/2 21 42 23 5
641 322 203 301 203/3 35 52 27 5
641 322 203 401 203/4 64 61 31 5
641 322 203 501 203/5 103 72 37 5
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PORGELAIN

D @ Dish, annealing
low, without spout
| Gliihschale

H  Tazon de fusion

Yalueyka ans coxxmraHus

Capsule sans bec, forme basse

®

Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) Packing (pcs)
641 322 204 201 204/2 7 38 10 5
641 322 204 301 204/3 9 44 1 5
641 322 204 401 204/4 12 47 13 5
641 322 204 601 204/6 70 81 20 5
641 322 204 801 204/8 220 122 28 5
@ Dish, annealing
low, with spout
Glihschale
Tazdn de fusion
Capsule avec bec, forme basse
D Yawleyka ans coxuraHus
| Ordering No. Cat. No. V (ml) D (mm) H (mm) Packing (pcs)
[ 641 322 208 001 208/0 10 50 10 5
| H 641 322 208 101 208/1 20 60 14 5
L 641 322 208 201 208/2 28 70 15 5
641 322 208 301 208/3 55 80 20 5
641 322 208 401 208/4 110 100 25 5
641 322 208 501 208/5 250 130 30 5
641 322 208 601 208/6 450 160 40 5
641 322 208 701 208/7 1100 200 55 1
641 322 208 801 208/8 1750 250 55 1

® Dish, annealing
square
Glihschale
Tazdn de fusion
Capsule, forme carrée, basse

L J H Yalweuka ans cxxmraHus
. B H Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (pcs)
641 322 255 101 255/1 6 50 35 12 5
B 641 322 255 201 255/2 13 62 40 12 5
641322 255221  255/2a 28 74 49 14 5
641 322 255 301 255/3 40 95 65 14 5
® Mortar

rough

Mérser

Mortero

Mortier dépoli ®

Crynka

Ordering No.

Packing

(pcs)

641 331 211 000 211a/0 dr. 25 60 32 5
641 331 211 100 211a/1dr. 30 70 37 5
641 331 211 110 211a/1/0 dr. 50 81 42 3
641 331 211 120 211a/1adr. 75 91 46 3
641 331 211 200 211a/2 dr. 110 100 50 3
641 331 211 220 211a/2adr. 150 113 56 3
641 331 211 300 211a/3 dr. 220 125 64 2
641 331 211 320 211a/3adr. 325 144 71 2
641 331 211 400 211a/4 dr. 500 163 82 2
641 331 211 500 211a/5 dr. 730 183 90 2
641 331 211 600 211a/6 dr. 1135 215 104 1
641 331 211 700 211a/7 dr. 2250 257 127 1
641 331 211 800 211a/8 dr. 4300 298 150 1
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@ Mortar

glazed

Mérser
Mortero
Mortier poli
Crynka

Ordering No.

H

(mm)

Packing

(pcs)

641 331 211 001 211b/0 gl.

641 331 211 101 211b/1 gl. 1
641 331 211 111 211b/1/0 gl. 50 81 42 1
641 331 211 121 211b/1agl. 75 91 46 1
641 331 211 201 211b/2 gl. 110 100 50 1
641 331 211 221 211b/2a gl. 150 113 56 1
641 331 211 301 211b/3 gl. 220 125 64 1
641 331 211 321 211b/3a gl. 325 144 71 1
641 331 211 401 211b/4 gl. 500 163 82 1
641 331 211 501 211b/5 gl. 730 183 90 1
641 331 211 601 211b/6 gl. 1135 215 104 1
641 331 211 701 211b/7 gl. 2250 257 127 1
641 331 211 801 211b/8 gl. 4300 298 150 1

@ Pestle
rough
Pistill
Pistill
Pilon dépoli
Mect

Ordering No. L (mm) Packing (pcs)
641 331 213 000 213a/0 dr. 15 52 5
641 331 213 100 213a/1 dr. 23 84 5
641 331 213 200 213a/2 dr. 26 103 5
641 331 213 300 213a/3 dr. 37 132 5
641 331 213 400 213a/4 dr. 44 158 3
641 331 213 500 213a/5 dr. 58 210 3
641 331 213 600 213a/6 dr. 73 255 2
641 331 213 700 213a/7 dr. 86 305 2
641 331 213 800 213a/8 dr. 103 370 1

® Pestle
glazed
Pistill
Pistill
Pilon poli
Mect

Ordering No.

L (mm)

Packing (pcs)

Mortar with pestle
agate, polished

Morser mit Pistill

Mortero con mano para mortero

Mortier avec pilon
Crtynka ¢ nectoMm

641 331 213 001 213b/0 gl. 15 52 1
641 331 213 101 213b/1 gl. 23 84 1
641 331 213 201 213b/2 gl. 26 103 1
641 331 213 301 213b/3 gl. 37 132 1
641 331 213 401 213b/4 gl. 44 158 1
641 331 213 501 213b/5 gl. 58 210 1
641 331 213 601 213b/6 gl. 73 255 1
641 331 213 701 213b/7 gl. 86 305 1
641 331 213 801 213b/8 gl. 103 370 1

Ordering No. V (ml) D (mm) Packing (pcs)
792 005 164 050 10 40 1
792 005 164 075 25 60 1
792 005 164 100 50 80 1
792 005 164 125 100 105 1
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PORGELAIN

@ Funnel acc. to Biichner
Buichnertrichter
Embudo segun Bliechner
Entonnoir de Blichner 7
BopoHka BroxHepa

. d H H Packin
Ordering No. (mm)  (mm)  (mm)  (m) (ps).
641 332 237 101 237/1 48 1 24 43 1
641 332 237 201 237/2 62 1 30 64 1
641 332 237 301 237/3 77 1 35 64 1
641 332 237 401 237/4 97 1,5 40 71 1
641 332 237 501 237/5 116 1,5 49 83 1
641 332 237 601 237/6 130 2 52 85 1
641 332 237 701 237/7 156 2 59 96 1
641 332 237 801 237/8 192 2 74 117 1
641 332 237 901 237/9 248 2 90 117 1
641 332 237 921 237/9a 296 2 105 130 1
641 332 237 991 237/10 334 2 120 133 1

@ Measures, with graduation
MeBbecher, graduiert
Probetas graduadas
Mesure graduée avec bec
MeH3ypka ¢ pyukon .

Ordering No. 5 D (mm) H (mm) Packing (pcs)
641 332 241 101 241/1 100 71 72 1
D1 641 332 241 201 241/2 250 82 96 1
[il» 641 332 241 301 241/3 500 97 131 1
‘ 641 332 241 401 241/4 1000 127 160 1
1
1
! H ® Crucible, filtration, with porous bottom
! Filtertiegel mit porosem Boden
! Crisol filtrante, con fondo poroso
1 Creuset filtrant
o Turens ana cunsTpaumm
@§§®\ Ordering N \ D1 D2 Porosity Packing
O SRS © o (m)  (mm)  (mm) (um) (pcs)
&\\Q@\g\\\@ 641321400256 4/25/6 8 25 20 6 2
e 641 321 400 257  4/25/7 8 25 20 7 2
D2 641 321 400 258  4/25/8 8 25 20 8 2
641 321 400 306 4/30/6 15 30 24 6 2
641 321 400 307 4/30/7 15 30 24 7 2
641 321 400 308 4/30/8 15 30 24 8 2
641 321 400 356 4/35/6 25 35 28 6 2
641 321 400 357  4/35/7 25 35 28 7 2
641 321 400 358 4/35/8 25 35 28 8 2
641 321 400 406 4/40/6 35 40 30 6 2
641 321 400 407 4/40/7 35 40 30 7 2
641 321 400 408 4/40/8 35 40 30 8 2
641 321 400 456 4/45/6 50 45 36 6 2
641 321 400 457  4/45/7 50 45 36 7 2
641 321 400 458 4/45/8 50 45 36 8 2
® Grucible, annealing and melting
conical shape
Gliih-und Schmelztiegel
Crisol de fusion y recocid
Creuset de fusion et de recuit en Corindon
Turenb Anst 06>xkura v nnaBfeHus
Ordering No. D (mm) d (mm) H (mm) Volume (ml) Packing (pcs)
641 015 818 100 35 25 45 27 1
641 015 818 200 45 30 55 50 1
641 015 818 300 60 35 70 120 1
® Grucible, annealing and melting
cylindrical shape
Gliih-und Schmelztiegel
Crisol de fusion y recocido
Creuset de recuit et de la fonte en Corindon
Turens KOPyHAOBbIN
Ordering No. D (mm) H (mm) Volume (ml) Packing (pcs)
641 015 818 400 15 20 2,5 1
641 015 818 500 28 38 14 1
641 015 818 600 40 60 55 1
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@ Gylinder measuring, tall form, PP, translucent, moulded scale, class B
according to DIN 12681 /ISO 6706, ring-moulded scale, pentagonal base

Messzylinder, hohe Form, PP, transparent, mit erhabener Graduierung, Klasse B
Cilindro volumétrico, forma alta, PP, translucido, graduacion moldeada, clase B
Eprouvette graduée, PP, forme haute, haute transparence, avec graduation mou-
lée, classe B

LUnnunuap Bbicokui, M1

336 850 001 075 178.3083.01 10 0,20 140 24
336 850 001 077 178.303.02 25 0,50 169 12
336 850 001 078 178.303.03 50 1,00 199 12
336 850 001 079 178.303.04 100 1,00 260 12
336 850 001 080 178.303.05 250 2,00 315 6
336 850 001 081 178.303.06 500 5,00 350 4
336 850 001 082 178.303.07 1000 10,00 415 3

@ Gylinder measuring, tall form, PP, transparent, moulded blue scale, class B
according to DIN 12681 / ISO 6706

Messzylinder, hohe Form, PP, hochtransparent, mit erhabener blauer Skala, Klasse B
Cilindro volumétrico, forma alta, PP, transparente, graduacion azul, clase B
Eprouvette graduée, PP, forme haute, transparence, avec graduation souleve,
classe B VITLAB
LinnuHap BbICOKMIA, cnHas wkana, knacc B, M1 fompmenapuare

331 707 646 081 646081 10 0,20 140 12
331 707 647 081 647081 25 0,50 169 12
331 707 648 081 648081 50 1,00 199 12
331 707 649 081 649081 100 1,00 260 12
331 707 650 081 650081 250 2,00 315 6
331 707 651 081 651081 500 5,00 350 6
331 707 652 081 652081 1000 10,00 415 6
331 707 653 081 653081 2000 20,00 482 3

® Flask volumetric, screw cap, PP, transparent, class B+
Accuracy is about 20% better than B according to DIN EN ISO 1042.

Messkolben, mit Schraubkappe, PP, hochtransparent, Klasse B+
Matraz volumétrico, tapa de rosca, PP, transparente, clase B+

Fiole jaugée, bouchon a vis, PP, transparente, classe B+ ‘
Konba MepHas ¢ BUHTOBOW KpbIwwKon, M1, knacc B+ vaBw

331 707 677 891 677891 10 18 6

331 707 671 891 671891 25 18 6

331 707 672 891 672891 50 18 6

331 707 673 891 673891 100 18 6

331 707 674 891 674891 250 25 5

331 707 675 891 675891 500 25 4

331 707 676 891 676891 1000 32 3

@ Stand for pipettes, rotary, PP
Stand diameter 225 mm, height of rod 375 mm. Up to 28 pipettes max. @ 14 mm.
Pipettenstédnder, Rotary, PP
Soporte giratorio para pipeta, PP, (28 unidades max)
Porte-pipettes, PP
LLTatnue ana nuneTok, Kpyribii, M1

336 850 000 263 169.303.01 28 places 1 ”

® Stand for pipettes, rotary, PP
Rotary model, with additional rotary tip rest to protect the pipette tips. Suitable for all gra-
duated and volumetric pipettes. Slightly curved stand base rim helps retain dripping liquids.
Pipettenstdnder, Rotary, PP
Soporte giratorio para pipeta, PP
Porte-pipettes, PP
LTatme ans nuneTok,kpyrnbii, M1

336 850 000 261 170.303.01 94 places 230 470 1 “
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BEAKERS

@ Beaker, PP, transparent, moulded scale
Becher, PP, transparent, mit erhabener Skala
Vaso, PP, transparente, escala elevada
Bécher Griffin, PP, transparent, avec graduation moulée
CtakaH IMI1, o6beMHas wkana

‘ Ordering No. Volume (ml) Height (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
336 850 001 802 50 35 25 12
336 850 001 803 100 47 31 12
336 850 001 805 250 60 40 12
336 850 001 806 500 70 49 12
336 850 001 808 1000 80 56 6

@ Beaker, PP, transparent, moulded scale
Becher, PP, transparent, mit erhabener Skala
Vaso, PP, transparente, escala elevada
Bécher Griffin, PP, transparent, avec graduation moulée

CraxaH MM, o6beMHas wkana Kartell
‘ Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Height (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
331 850 001 802 1802 50 35 25 12
331 850 001 803 1803 100 47 31 12
331 850 001 805 1805 250 60 40 12
331 850 001 806 1806 500 70 49 12
331 850 001 808 1808 1000 80 56 6

@ Beaker, PP, transparent, blue printed scale
Becher, PP, transparent mit aufgedruckter blauer Skala
Vaso, PP, transparente, escala azul pintada
Griffin bécher, PP, transparent, avec graduation imprimée bleue 1 |
CrakaH [l1, uBeTHas wkana ‘!,'MI,.E&EW

‘ Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Height (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
331 707 605 081 605081 10 35 25 12
331 707 606 081 606081 25 47 31 12
331 707 607 081 607081 50 60 40 12
331 707 608 081 608081 100 70 49 12
331 707 609 081 609081 150 80 56 12
331 707 610 081 610081 250 94 68 6
331 707 611 081 611081 400 109 77 6
331 707 618 081 618081 500 122 88 6
331 707 612 081 612081 600 125 91 6
331 707 613 081 613081 800 136 98 6
331 707 614 081 614081 1000 149 102 6
331 707 615 081 615081 2000 183 133 6
331 707 616 081 616081 3000 214 174 4
331 707 617 081 617081 5000 248 185 4

® Beaker, PMP, transparent, red printed scale
Becher, PMP, transparent mit aufgedruckter roten Skala
Vaso, PMP, transparente, escala roja pintada

Griffin bécher, PMP, transparence, avec graduation imprimée rouge 0}
CTakaH lNMTI1, kpacHas wkana VITLABY
Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Height (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
331 707 060 503 60503 10 35 25 12
331 707 060 603 60603 25 47 31 12
331 707 060 703 60703 50 60 40 12
331 707 060 803 60803 100 70 49 12
331 707 060 903 60903 150 80 56 12
331 707 061 003 61003 250 94 68 6
331 707 061 103 61103 400 109 77 6
331 707 061 803 61803 500 122 88 6
331 707 061 203 61203 600 125 91 6
331 707 061 303 61303 800 136 98 6
331 707 061 403 61403 1000 149 102 6
331 707 061 503 61503 2000 183 133 6
331 707 061 603 61603 3000 214 174 4
331 707 061 703 61703 5000 248 185 4
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@ Pitcher graduated, PP, transparent, moulded scale
Messbecher, PP, transparent mit erhabener Skala
Jarra graduada, PP, transparente, escala elevada

Bécher gradué avec poignée, PP, transparent, avec graduation moulée VITL AB‘
CraxkaH IM1, kpacHas wkana comprce abwre
331 707 446 941 446941 50 2 70 24
331 707 447 941 447941 100 2 80 24
331 707 444 941 444941 3000 50 242 6
331 707 445 941 445941 5000 100 270 6
@ Pitcher graduated, PP, transparent, blue moulded scale
Messbecher, PP, transparent mit erhabener, blau gepragter Skala viTiae®
Jarra graduada, PP, transparente, escala azul en relieve Competence i sbwre

Bécher gradué avec poignée, transparent, PP, avec graduation bleue en relief
MeH3ypka ¢ pyukoi I, uBeTHas wkana

331 707 446 081 446081 50 2 70 24
331 707 447 081 447081 100 2 80 24
331 707 440 081 440081 250 5 120 12
331 707 441 081 441081 500 10 133 12
331 707 442 081 442081 1000 10 170 6
331 707 443 081 443081 2000 20 215 6
331 707 444 081 444081 3000 50 242 6
331 707 445 081 445081 5000 100 270 6

® Jug measuring jug, PP, translucent, moulded scale
Messkanne graduiert, PP, transparent, mit erhabener Skala
Jarra de medicion, PP, translucida, escala elevada
Bécher gradué avec poignée, PP, transparent, avec graduation moulée
Kpy>xka mepHas 11

336 850 001 156 500 25 116 1
336 850 001 157 1000 50 131 1
336 850 001 158 2000 50 165 1

O Flask Erlenmeyer, PP, transparent, with screw cap
blue scale, wide neck, with screw cap made of PP, SJ-stopper can also be used (not
included)
Erlenmeyer-Kolben, PP, transparent, Weithals, mit Schraubkappe
Matraz Erlenmeyer, PP, transparente, tapa de rosca

Fiole Erlenmeyer, PP, transparent, avec bouchon a vis VITlAB‘
Konba koHunyeckas OpneHmeriepa ¢ BUHTOBOW KpbILWKOM, 111 Comprec o
331 707 666 941 666941 50 10 40 6
331 707 667 941 667941 100 20 40 6
331 707 668 941 668941 250 50 52 6
331 707 669 941 669941 500 100 52 6
331 707 670 941 670941 1000 200 52 4
Holder for burettes, PP
Buirettenhalter, PP
Soporte para bureta, PP
Pince pour burette, PP
[ep>xatenb ans 6ropeTok, MMM
® | 336707 080 139 112.303.01 single 1
® | 336707 080 140 112.303.02 double 1
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ONNECTORS

@ Holder for funnels, PP
Trichterhalter, PP
Soporte para embudo, PP
Support pour entonnoirs, PP
[ep>xatenb ans BopoHoK, MMM

‘ Ordering No. Cat. No. Packing (pcs)
336 707 080 268 113.303.01 1

@ Holder for separating funnels, PP
Scheidetrichterhalter, PP
Soporte para embudo de separacion, PP
Support pour ampoule a décanter, PP
[ep>xaTtenb Ana genvtesibHbIX BOPOHOK, M1

‘ Ordering No. Cat. No. Packing (pcs)
336 707 080 970 114.303.01 1

® Funnel, PP, translucent
Trichter, PP, transluzent
Embudo, PP, trasltcido
Entonnoir, PP, translucide

Boporka, MM
‘ Ordering No. Diameter (mm) Height (mm) Packing (pcs)
331 707 040 894 30 45 24
331 707 041 194 40 65 24
336 850 000 147 50 85 24
336 850 000 148 62 120 24
336 850 000 150 75 140 12
336 850 000 152 100 155 12
331 707 041 594 120 180 12
336 850 000 155 150 220 12

® Glamp for tubes, Squeeze-Fix
Schlauchklemme Quetsch-Fix
Pinza de presion firme para tubos
Pince Quetsch-Fix

[
3axkum ans Tpy6ok ,Squeeze Fix“ burkle
‘ Ordering No. Cat. No. For tubes & (mm) Length (mm) Packing (pcs)

399 100 086 181 8618-0001 1-5 25 10
399 100 086 182 8618-0002 3-10 40 10
399 100 086 183 8618-0003 6-15 55 10

® Gonnector for tubes, PP
Verbinder, PP
Conector para tubos, PP
Raccord droit, PP \
Mepexogp, MM v'Ile‘

‘ Ordering No. Cat. No. Version For tubes & (mm) Packing (pcs)
331 707 080 520 520 T 1210 13 20
331 707 080 521 521 ol 14 to 15 20
331 707 080 464 464 WY 3 20
331 707 080 465 465 WY 4t05 20
331 707 080 466 466 LY 6to7 20
331 707 080 467 467 WY 8to 9 20
331 707 080 468 468 WY 10to 11 20
331 707 080 525 525 WY 1210 13 20
331 707 080 526 526 LY 14 to 15 20
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ADAPTORS/HOLDERS /SUPP!

© @ Adapter for tubes, PP
Reduzier-Schlauchverbinder, PP
Adaptador de empalmes, PP

Raccord réducteur, PP ‘
LTyuep, MM VII}»AEW
Ordering No. Version For tubes & (mm) Packing (pcs)
331 707 080 877 877 straight 4-8/8-12 20
331 707 080 878 878 straight 4-8/12-16 20
331 707 080 879 879 straight 8-12/12-16 20

@ Holder, for clipping onto vessel wall
for pipes and tubes, for thermometers
Halter, zum Aufschnappen auf GefdBwand
Pinza ajustable al borde superior del recipiente
Support, d‘écrétage sur la paroi de la cuve
Knunca-pep>xatenb

‘ Ordering No. Specification Packing (pcs)

331 000 019 971 for tubes and pipes 6
331 000 019 972 for thermometers 12

® Stand for flasks, PP
max. temperature up to 120°, for bottles 10-10 000ml

Kolbenring, PP

Base de apoyo para botellas (10-10 000 ml) PP
Support pour ballon a fond rond, PP, blanc
Mopctaeka ans kon6, Ml

Ordering No. Diameter (mm) Packing (pcs)
336 707 080 271 160 1

® Rack drying, PS, with draining trough
Abtropfgestell, PS, Mit Ablaufrinne
Rejilla de secado, PS, con canal de drenaje

Egouttoir, PS, avec gouttiére et vidange |
VITLAB
Cywmwnnka HacTeHHas, 1C competmein e
[ Ordering No. Cat. No. Size (mm) Pegs (pcs) Packing (pcs)
331 707 080 213 213 450 x 630 72 1

® Rack draining, ABS/PG
Abtropfgestell, ABS/PC
Rejilla de drenado, ABS/PC
Egouttoir, ABS/PC
Cywwurnka HacTeHHas ABC/TIL

Ordering No. Cat. No. Size (mm) Pegs (pcs) Packing (pcs)

336 020 530 301 205.303.01 350 x 500 20 1

® Wash bottle, PE, with glass knee
Spritzflaschen, PE, mit Glasknie
Matraz de lavado, PE, con pico de vidrio
Pissette a col étroit, PE, tube en verre
BaHka-npombiBanka, M3

‘ Ordering No. Volume (ml) Packing (pcs)

632 524 325 025 250 1
632 524 325 050 500 1
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LES/CAPS

O Bottle washing, LDPE
The cap is fitted with a flexible polyethylene delivery tube which can be aimed wherever
required.
Spritzflaschen, HDPE
Matraz de lavado, LDPE
Pissette a col étroit, LDPE
BaHka-npombiBanka, MNa

‘ Ordering No. Volume (ml) Packing (pcs)
336 707 094 788 125 1
336 707 094 988 250 1
336 707 095 088 500 1
336 707 095 188 1000 1

© Bottle washing, with colour cap, PE, wide mouth
thread (GL) 45

Spritzflaschen mit Farbkappe, PE, Weithals

Matraz de lavado, tapa de coloures, PE, boca ancha

Pissette a col large, PE, avec capuchon a vis en couleur

BaHka-npombiBaska LWMpoKoropnas ¢ UBeTHOM KpbIwKon, M3 Kartell

Ordering No. Cat. No. Colour Volume (ml) Division (ml) Packing (pcs)

331 850 001 637 1637 white 250 25 10

® Bottle, narrow neck, LDPE, round, without cap
Enghalsflasche, LDPE, rund, ohne Verschluss
Botella redonda de cuello angosto, LDPE, sin tapa
Pissette a col étroit, PE-LD, sans capuchon
BaHka y3koropnasi 6e3 Kpbliwwku, 13

‘ : Volume Flask & Height* Cap Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (GL) (pcs)

331 311 000 010 1100/10 10 26 45,5 14 10
331 311 000 020 1100/20 20 32 57 14 10
331 311 000 030 1100/30 30 35 66 14 10
331 311 000 050 1100/50 50 40 84 18 10
331 311 000 100 1100/100 100 45 102 18 10
331 311 000 250 1100/250 250 60 138 25 10
331 311 000 500 1100/500 500 75 169 25 10
331 311 000 750 1100/750 750 74 207 28 10
331 311 001 000 1100/1000 1000 95 212 28 10
331 311 002 000 1100/2000 2000 120 260 28 10

* without cap

® Screw cap, LDPE, for narrow neck hottles
Schraubkappen, LDPE, fir Enghalsflaschen
Tapa de rosca, LDPE, para botellas de cuello angosto
Capuchon a vis pour flacon pissette a col étroit, LDPE
Kpbliwka BuHTOBas Ans 6aHku y3koropnoi, Mo

‘ Ordering No. Cat. No. For bottles (ml) Cap (GL) Packing (pcs)

331 312 000 014 1200/14 10-30 14 10
331 312 000 018 1200/18 50-100 18 10
331 312 000 025 1200/25 250 -500 25 10
331 312 000 028 1200/28 750 - 2000 28 10

® Screw cap, LDPE, for narrow neck hottles, with dropper
Schraubkappen, LDPE, fir Enghalsflaschen, Tropfverschluss
Tapa de rosca, LDPE, para botellas de cuello angosto con cuentagotas
Capuchon a vis pour flacon compte-gouttes a col étroit, LDPE
Kpbiwka-kanenbHuua ans 6aHku yakoropnoi, M3

‘ Ordering No. Cat. No. For bottles (ml) Cap (GL) Packing (pcs)
331 316 000 014 1600/14 10 - 30 14 10
331 316 000 018 1600/18 50 - 100 18 10
331 316 000 025 1600/25 250 - 500 25 10
331 316 000 028 1600/28 750 - 2000 28 10

® Closure for washing hottles, LDPE, for narrow neck hottles
Spritzverschliisse, LDPE, flir Enghalsflaschen
Tapa para matraz de lavado con pico plastico, LDPE, para botellas de cuello angosto
Capuchon a vis avec tube pour flacon pissette a col étroit, LDPE
KpblwKa-npombiBanka ans y3koropnbix 6aHok, M3

‘ Ordering No. Cat. No. For bottles (ml) Cap (GL) Packing (pcs)
331 315 000 018 1500/18 50 - 100 18 10
331 315 000 025 1500/25 250 - 500 25 10
331 315 000 028 1500/28 750 - 2000 28 10
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BOTTLES/CAPS

@ Bottle, narrow neck, PP, round, transparent, without cap
Enghalsflaschen, PP, mit Schraubgewinde, rund, transparent, ohne Kappe
Botella de cuello angosto, redonda, transparente, sin tapa, PP
Flacon rond a col étroit, PP, transparent, sans capuchon/capsule
BaHka y3koropnasi 6e3 Kpbitku, MI1

: Volume Flask & Height* Cap Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (GL) (pcs)
331 311 030 010 1100/10P 10 26 45,5 14 10
331 311 030 020 1100/20P 20 32 57 14 10
331 311 030 030 1100/30P 30 35 66 14 10
331 311 030 050 1100/50P 50 40 84 18 10
331 311 030 100 1100/100P 100 45 102 18 10
331 311 030 250 1100/250P 250 60 138 25 10
331 311 030 500 1100/500P 500 75 169 25 10
331 311 031 000 1100/1000P 1000 95 212 28 10
331 311 032 000 1100/2000P 2000 120 260 28 10

*height without cap

Screw cap, PP, for narrow neck bottles
Schraubkappen, PP, flir Enghalsflaschen

Tapa de rosca, PP, para botellas de cuello angosto
Capuchon a vis, PP, pour flacon a col étroit
Kpbiwka BuHTOBast Ans 6aHok yakoropnbix, M1

Ordering No. Cat. No. For bottles (ml) Cap (GL) Packing (pcs)
331 312 030 014 1200/ 14P 10 - 30 14 10
331 312 030 018 1200/18P 50-100 18 10
331 312 030 025 1200/25P 250 - 500 25 10
331 312 030 028 1200/25P 1000 - 2000 28 10

@ Bottle for chemicals, wide neck, with safety cap and lid
Flasche flir Chemikalien, weithals, mit Sicherheitsverschluss und Deckel
Recipiente para quimicos, cuello ancho, tapa de seguridad
Flacon rond a col large avec bouchon de sécurité et couvercle
BaHka wupokoropnas Ansi XMMpeakTUBOB C FrePMETUYHON KPbILLKOW

‘ Ordering No. Volume (ml) Height/flask J/cap & (mm) Colour Packing (pcs)
331 200 200 851 850 160/ 95/ 70 black 200
331 200 201 301 1300 215 /95 /70 black 150

® Bottle for chemicals, wide neck, white
without lid and cap

Flasche flir Chemikalien, weithals, weiB

Recipiente para quimicos, cuello ancho, blanco

Flacon rond a col large, couleur blanche

BaHka wunpokoropnas Ans XMMpeakTUBoB 6€3 KPbILLKK

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Height/flask &/ uzavéru (mm) Packing (pcs)
331 100 008 001 8001 250 55 /97 /90 105

331 100 008 011 8011 500 78 /97 /90 105

331 100 008 021 8021 750 118 /97 / 90 105

331 100 008 031 8031 1000 125 /104 / 90 91

331 100 008 041 8041 1200 150 / 104 / 90 91

331 100 008 051 8051 1300 165 /104 / 90 91

331 100 008 061 8061 1500 190 / 104 / 90 91

331 100 008 071 8071 2000 207 / 120 / 90 66

331 100 008 081 8081 2500 245 /120 / 90 66

Lid and cap for bottle for chemicals

Sicherheitsverschluss und Deckel flir Flasche flir Chemikalien

Tapa y tapon con tabique para quimicos

Cape et bouchon a vis pour flacon a col large (pour les produits chimiques)
Kpbiwkn ans 6aHOK Ans XMMpPeakTUBOB

Ordering No. Cat. No. Version Packing (pcs)
331 100 008 101 8101 lid, thread 90 mm 1
331 100 008 102 8102 cap, thread 90 mm 1
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BOTTLES/CAPS

@ Bottle, wide neck, LDPE, round, transparent, without cap
Weithalsflaschen, LDPE, rund, transparent, ohne Kappe
Botella de cuello ancho, redonda, transparente sin tapa, LDPE
Flacon rond a col large, LDPE, transparent, sans capsule (capuchon)
BaHka wupokoropnas kpyrnas npo3pavHas 6e3 Kpbiwku, M3

: Volume Flask & Height* Cap Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (GL) s
331 331 000 050 3100/50 50 40 77 32 10
331 331 000 100 3100/100 100 48 92 32 10
331 331 000 250 3100/250 250 64 123 40 10
331 331 000 500 3100/500 500 75 153 50 10
331 331 001 000 3100/1000 1000 94 202 65 10
331 331 002 000 3100/2000 2000 120 243 65 10

*heihgt without cap

Screw cap, LDPE, for wide neck hottles
Schraubkappen, LDPE, flir Weithalsflaschen

Tapa de rosca, para botellas de cuello ancho, LDPE
Capuchon a vis pour flacon a col large, LDPE
Kpbiwka M3 ana 6aHku LWMPOKOropnoi

Ordering No. Cat. No. Cap (GL) Packing (pcs)
331 312 000 032 1200/32 32 10
331 312 000 040 1200/40 40 10
331 312 000 050 1200/50 50 10
331 312 000 065 1200/65 65 10

@ Bottle, wide neck, PP, round, transparent, without cap
Autoclavable up to 121 °C, unsuitable for liquid

Weithalsflaschen, PP, rund, transparent, ohne Schraubverschluss

Botella de cuello ancho, redonda, transparente sin tapa, PP

Flacon rond a col large, PP, transparent, sans capuchon/capsule

BaHka wupokoropnas ¢ rpagyvpoBKOK Kpyrnas npo3pavHas 6e3 kpbiwku, M1

: Volume Flask & Height* Cap Packing
Ordering No. Cat. No. (ml) (mm) (mm) (GL) (pcs)
331 331 030 050 3100/50P 50 40 7 32 10
331 331 030 100 3100/100P 100 48 92 32 10
331 331 030 250 3100/250P 250 64 123 40 10
331 331 030 500 3100/500P 500 75 153 50 10
331 331 031 000  3100/1000P 1000 94 202 65 10
331 331 032 000  3100/2000P 2000 120 243 65 10

*height without cap

Screw cap, PP, for wide neck bottles, white

Schraubkappen, PP, fiir Weithalsflaschen, wei

Tapa de rosca, para botellas de cuello ancho, blanca, PP
Capuchon a vis pour flacon a col large, PP, couleur blanche
KpbllwKa BUHTOBAs ANS LUMPOKOropnblx 6aHok, 6enas M1

Ordering No. Cat. No. Cap (GL) Packing (pcs)
331 312 030 032 1200/32P 32 10
331 312 030 040 1200/40P 40 10
331 312 030 050 1200/50P 50 10
331 312 030 065 1200/65P 65 10

® Bottle, narrow neck, square, HDPE, without cap
Vierkantflasche, HDPE, enghals, mit Schraubgewinde, ohne Kappe
Botella de cuello angosto, cuadrada, sin tapa, HDPE
Flacon carré a col étroit, HDPE, sans capuchon/capsule
BaHka kBagpaTHas y3koropnas 6e3 kpbiwku, M3

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Cap (GL) Packing (pcs)
331 341 000 020 4100/0020 20 18 10
331 341 000 050 4100/0050 50 18 10
331 341 000 100 4100/0100 100 25 10
331 341 000 250 4100/250 250 28 10
331 341 000 500 4100/500 500 32 10
331 341 001 000 4100/1000 1000 32 10
331 341 001 500 4100/1500 1500 32 10
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BOTTLES/CAPS

@ Bottle, square, PP, with cap
Vierkantflasche, Weithals, PP, mit Schraubverschluss, ohne Schraubverschluss
Botella de cuello ancho, cuadrada, sin tapa, PP
Flacon a col large, carrée, PP, sans capsule
BaHka wupokoropnas keagpatHas 6e3 kpbiwku, M1

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Packing (pcs)
336 018 930 301 189.303.01 250 1
336 018 930 302 189.303.02 500 1
336 018 930 303 189.303.03 1000 1

@ Bottle, wide neck, square, HDPE, without cap
Vierkantflasche, Weithals, HDPE, mit Schraubgewinde, ohne Kappe
Botella de cuello ancho, cuadrada, sin tapa, HDPE
Flacon carré a col large, HDPE, sans capuchon/capsule
BaHka wupokoropnas keagpaTHas 6e3 Kpbliwku, 13

Ordering No. Cat. No. Volume (ml) Cap (GL) Packing (pcs)
331 351 000 050 5100/0050 50 25 10
331 351 000 100 5100/100 100 32 10
331 351 000 250 5100/250 250 50 10
331 351 000 500 5100/500 500 65 10
331 351 001 000 5100/1000 1000 65 10
331 351 001 500 5100/1500 1500 65 10

Screw cap, LDPE, for square hottles
Schraubkappen, LDPE, flir Vierkantflasche

Tapa de rosca, para botellas cuadradas, LDPE
Capuchon a vis pour flacon carré, LDPE
Kpbiwka BuHTOBas ans 6aHoK kBagpaTHbIx, M3

Ordering No. Cap (GL) Packing (pcs)
331 312 000 018 18 10
331 312 000 025 25 10
331 312 000 028 28 10
331 312 000 032 32 10
331 312 000 050 50 10
331 312 000 065 65 10

® Bottle, storage, HDPE, with screw cap and carrying bail
supplied completely with screw caps and carrying bails

Lagerflaschen, HDPE, mit Tragegriff und Schraubkappe.
Botella de almacenamiento, HDPE, con tapa de rosca y asa

Bonbonne avec poignée et fermeture a vis, HDPE vitae®
ByTbinb Ans XpaHEeHUs C BUHTOBOW KPbI>KKON 1 py4Kow, M3 Compc e
‘ Ordering No. Volume (l) Thread & (mm) Type Height* (mm) Packing (pcs)
331 707 081 640 5 90 wide neck 315 1
331 707 081 642 10 120 wide neck 390 1
® Gryo hox, cardboard, 136 x 136 mm
water repellent, standard, 136 x 136 mm, white
Cryo-Boxen, 136 x 136 mm
Caja para tubos criogénicos, de cartén, 136 x 136 mm
Cryoboite carrée, 136 x 136mm
Kpro6okc KapTOoHHbIN 136 x 136 mm
‘ Ordering No. Cat. No. Height (mm) Coat Packing (pcs)
397 095 141 321 5141321 32 Paper 10
397 095 142 321 5142321 32 Plastic 10
397 095 141 501 5141501 50 Paper 10
397 095 142 501 5142501 50 Plastic 10
397 095 141 751 5141751 75 Paper 10
397 095 142 751 5142751 75 Plastic 10
397 095 141 001 5141001 100 Paper 10
397 095 142 001 5142001 100 Plastic 10
397 095 141 131 5141131 130 Paper 10
397 095 142 131 5142131 130 Plastic 10

We can offer size 133 x 133 mm and different colours (blue, red, green, yellow)
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ES/STOPPERS

Petri dish, PS
Petrischalen
Placa de Petri, PS
Boite de Pétri, PS
Yawka netpwm, MC

Orde g No ersio %) Pa g (p
331 550 000 030 NON-STERILE 60 x 14 960
(| 331600 463 800 NON-STERILE 94 x 16 480

@ Stopper, octagonal, PE
NS-Stopfen, achteckig, PE
Tapon, octagonal, PE
Bouchon octogonale, PE
Mpobka BocbMurpanHas , M3

Ordering No. Cat. No. SJ Packing (pcs)
331 300 100 007 100/07 7/16 1
331 300 100 010 100/10 10/19 1
331 300 100 012 100/12 12/21 1
331 300 100 014 100/14 14/23 1
331 300 100 019 101/14 19/26 1
331 300 100 024 100/18 24/29 1
331 300 100 029 100/19 29/32 1
331 300 100 034 101/24 34/35 1
331 300 100 045 100/24 45/40 1

® Stopper, conical, rubber
Gummistopfen, konische
Tapon de goma cdnico
Bouchon conique en caoutchouc
Mpobka pe3nHoBasi, KoHn4yeckas

: Upper & Lower & Height Packing
Ordering No. (mm) (mm) (mm) (kg)
332 100 003 227 3227 6,5 3,5 15 1990 1
332 100 003 228 3228 9,0 5,0 20 710 1
332 100 003 229 3229 12,0 8,0 20 395 1
332 100 003 230 3230 14,5 10,5 20 245 1
332 100 003 231 3231 16,5 12,5 20 190 1
332 100 003 232 3232 18,0 14,0 20 140 1
332 100 003 233 3233 22,0 17,0 25 75 1
332 100 003 234 3234 24,0 18,0 30 56 1
332 100 003 235 3235 27,0 21,0 30 43 1
332 100 003 236 3236 29,0 23,0 30 36 1
332 100 003 237 3237 32,0 26,0 30 29 1
332 100 003 238 3238 35,0 29,0 30 25 1
332 100 003 239 3239 38,0 31,0 35 18 1
332 100 003 240 3240 44,0 36,0 40 1 1
332 100 003 241 3241 49,0 41,0 40 10 1
Ordering No. Cat. No. U'(’I‘;?‘:)@ L?:“".::)Q l-(lﬁllﬂ;t P?:::)\g
332 100 003 242 3242 55,0 47,0 40 1
332 100 003 243 3243 59,5 50,5 45 1
332 100 003 244 3244 65,0 56,0 45 1
332 100 003 245 3245 70,0 60,0 50 1
332 100 003 246 3246 75,5 64,5 55 1
332 100 003 247 3247 83,0 71,0 60 1
332 100 003 248 3248 92,0 79,0 65 1
332 100 003 249 3249 100 87,0 65 1
332 100 003 250 3250 107 94,0 65 1

@ Stopper, conical, sillicone
range -60 ...+220°C. Biologically inert, resistant to aging, ozone and repeated sterilization.

Silikonstopfen, konische
Tapon de silicona conico
Bouchon conique en silicone
Mpobka cunmkoHosas

Ordering No. Cat. No. Upper & (mm) Lower & (mm) Height (mm) Packing (pcs)
332 000 640 610 1010505 9 5 20 1
332 000 640 913 1010508 12 8 20 1
332 000 641 115 1010510 14,5 10,5 20 1
332 000 641 418 1010514 18 14 20 1
332 000 641 621 1010517 22 17 25 1
332 000 641 924 1010518 24 18 30 1
332 000 642 227 1010521 27 21 30 1
332 000 642 531 1010526 32 26 30 1
332 000 643 845 1010536 44 36 40 1
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STOPPERS/GUKO/SPA

@ Stopper, conical, cork
Korkstopfen, konische
Tapon de corcho cdnico
Bouchon conique en liege
Mpobka KopkoBas, KoHM4ecKkas

Ordering No. Upper & (mm) Lower & (mm) Height (mm) Packing (pcs)
617 089 130 806 8 6 13 100
617 089 241 511 15 1 24 100
617 089 201 815 18 15 20 100
617 089 272 017 20 17 27 100
617 089 272 118 21 18 27 100
617 089 272 220 22 20 27 100
617 089 272 421 24 21 27 100

@ GUKO, rubber
GUKO, Gummi
GUKO, caucho
GUKO, caoutchouc
GUKO, kayuyk

Ordering No. Cat. No. Size Diameter (mm) Packing (pcs)
332 987 051 221 2 010 011 1 12/21 1
332 987 051 727 2 010 021 2 17/27 1
332 987 052 133 2 010 031 3 21/33 1
332 987 052 741 2 010 041 4 27/41 1
332 987 053 353 2 010 051 5 33/53 1
332 987 054 868 2 010 061 6 48/68 1
332 987 055 878 2 010 071 7 58/78 1
332 987 056 689 2010 081 8 66/89 1
Set

273 500 101 032 2010181 1-8 Seal GUKO - set 8 pieces

® Spatula, double-ended, straight, stainless steel
Doppelspatel, Edelstahl
Espatula doble, de acero inoxidable
Spatule double en inox, les deux extrémités de forme trapézoidale
LLinaTenb ABOINHON, Hep>KasetoLlas cTasnb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 637 430 306 374.303.06 100 1
397 637 430 307 374.303.07 150 1
397 637 430 308 374.303.08 200 1
397 637 430 309 374.303.09 250 1

® Spatula, double-ended, straight, stainless steel
One end tapered, one end flat, flexible type, can be bent.

Doppelspatel, Edelstahl

Espatula doble, de acero inoxidable

Spatule double en inox, I'une des extrémités est poitue
LLinatens aBoiiHON, Hep>kaseroLas ctasb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 637 630 301 376.303.01 155 1
397 637 630 302 376.303.02 260 1
397 637 630 303 376.303.03 305 1

® Micro spoon, stainless steel
Mikroléffel-Spatel, Edelstahl
Micro-cucharita de acero inoxidable
Spatule micro-cuillere, en inox
Mukpono>keyka,Hep>kaBetoLlasi ctanb

‘ Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 637 730 301 377.303.01 155 1
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SPOONS/TONGS

@ Spatula with spoon, stainless steel
Léffelspatel, Edelstahl
Espatula con cuchara, de acero inoxidable
Spatule double en inox, I'une des extrémités est plate, |"autre en forme de cuillere
LLInaTenb-no>ke4ka,Hep>kaBetoLLas cranb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 637 430 301 374.3083.01 100 1
397 637 430 302 374.308.02 150 1
397 637 430 303 374.303.03 200 1
397 637 430 304 374.303.04 250 1
397 637 430 305 374.303.05 300 1

@ Spoon for powder materials, stainless steel
With a long handle and an oval shape of the spoon.

Loffel flr Pulvermaterialien, Edelstahl

Cuchara de acero inoxidable, para materiales en polvo
Spatule a poudre, inox

Jlo>kka onst MOpOLLKOB,HEP>KaBEoLLas cTasb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Spoon (mm) Packing (pcs)
397 210 003 360 2373 170 10 x 42 1

Spoon, stainless steel

With a tapered spoon to facilitate shipping powder materials in narrow tubes and bottles.
Loffel, Edelstahl

Cuchara de acero inoxidable

Spatule cuillere a peser - a peser

Jlo>xka, Hep>kasetoLas ctasnb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Spoon (mm) Packing (pcs)
397 220 000 280 280 135 9x 20 1
® | 397 210 003 380 282 150 16 x 32 1
397 220 000 284 284 200 15 x 30 1
397 220 000 286 284 300 15 x 30 1

® Spoon for chemicals, double-ended
stainless steel spoon, various sizes on each side, the middle handle of circular section

Léffel, doppelseitig

Cuchara para quimico, de doble cara
Spatule cuillere double ronde acier chromé
Jlo>kka nBoviHas

Ordering No. Length (mm) Spoon (mm) Packing (pcs)
397 210 003 460 120 17 x 23 / 22 x 30 1
397 210 003 461 150 17 x 23 / 22 x 30 1
397 210 003 462 180 22 x30 /29 x40 1
397 210 0083 463 210 22 x30 /29 x40 1
397 210 003 464 250 29 x40/ 35x 48 1
397 210 003 465 300 29 x 40 / 35 x 48 1

® Tong for crucibles, mild steel
Tiegelzangen, Weichstahl
Tenaza para crisoles, de acero cromado
Pince a creuset, acier doux
LLInnub! TUrenbHble, MsArkas ctanb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 636 730 304 367.303.04 150 1
397 636 730 305 367.303.05 200 1
397 636 730 306 367.303.06 300 1
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Tong for crucibles, mild steel, teflon coated

Tiegelzangen mit Teflon-Spitzen, Weichstahl

Tenaza para crisoles, de acero cromado, revestida de teflon
Pince a creuset inox, avec machoires revetues de teflon
LLinnubl TUrensHble, Markas ctasnb ¢ nokpbiTnem NTOE

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 636 730 307 367.303.07 150 1
397 636 730 308 367.303.08 200 1
397 636 730 309 367.303.09 300 1

@ Tong for crucibles, stainless steel
Tiegelzangen, Edelstahl
Tenaza para crisoles, de acero inoxidable
Pince a creuset, acier inox
LLnnubl TUrenbHble, Hep>KaBetoLas ctanb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)
397 635 530 302 355.303.02 1
397 635 530 303 355.303.03 250 1
397 635 530 304 355.303.04 300 1
397 635 530 306 355.303.06 450 1
397 635 530 307 355.303.07 600 1

@ Tong for crucibles, stainless steel, PVC coated
Tiegelzangen, Edelstahl, PVC-spitzen
Tenaza para crisoles, de acero inoxidable, revestida en PVC
Pince a bécher inox, machoires revetues de plastique
LLI,VII'IL(bI TUrenbHble, HepXXaseroLas ctasb ¢ NokpbiTuem MNBX

Ordering No. Cat. No. Length (mm) For dia. (mm) Packing (pcs)
397 210 002 179 1
397 210 002 180 443 250 30 1
397 210 002 181 444 250 40 1
397 210 002 182 445 250 50 1
397 210 002 183 446 250 60 1

® Tong for flasks, stainless steel, glass fibre
Tiegelzangen, Edelstahl, Glasspitzen
Tenaza para frasco (matraz) de acero inoxidable y fibra de vidrio
Pince a ballon, inox, machoires revetues de fibre de verre
LLinnubl, HepaaBetoLlas cranb, CO CTEKNISIHHbIM MOKPbITUEM

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Max. temperature °C Packing (pcs)
397 639 630 306 396.303.06 300 500 1

Tong for beakers, stainless steel, glass fibre

Kolbenhaltezange, Edelstahl, Glasspitzen

Tenaza para vaso ( cubeta de precip. ) de acero inoxidable y fibra de vidrio
Pince a bécher, inox, machoires revetues de fibre de verre
LLnnubl,HepaaBetoLLas ctanb, CO CTEKNSAHHbIM MOKPbITUEM

Ordering No. . No. Length (mm) Max. temperature °C Packing (pcs)
397 639 630 302 396.303.02 300 500 1

® Tong for heakers, ceramic coated
Becherglaszange, Edelstahl, Keramikspitzen
Tenaza para vaso (cubeta de precip.) revestida en ceramica
Pince a bécher, inox, machoire revetues de céramique
LLnnubl ¢ KepaMMYeCKUM MOKPbITUEM

Ordering No. Cat. No. Length (mm) Max. J (mm) Packing (pcs)
397 210 002 220 2220 330 60 - 150 1

® Tong for penicilline and infusion hottles
Zange fur Penicillin und Infusionsflaschen
Alicates para el cierre y apertura de penicilina y botellas de infusion
Pince a decapsuler
LLInnub! Anst NEHULMIIMHOBLIX 6aHO4YeK

Ordering No. . No. Specification Packing (pcs)
397 065 200 300 200300 for peniciline bottle 1
397 065 200 305 200305 for infusion bottle 1
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RS/CLAMPS /HOLDERS

@ Scissors, microscopic, stainless steel
Scheren fur Mikroskope, Edelstahl
Tijeras de acero inoxidable de uso microscopico
Ciseaux pour microscopie, inox
HO>XHMLbI AN MUMKPOCKOMUK, HEp>KaBetoLas cTasb

Ordering No. Cat. No. Length (mm) End Packing (pcs)
397 210 004 070 1009 110 straight 1
397 210 004 071 1010 110 curved 1
397 220 001 011 1011 125 straight 1
397 220 001 012 1012 125 curved 1

Scissors for paper, stainless steel

Scheren flir Papier, Edelstahl

Tijeras para papel, de acero inoxidable
Ciseaux a papier

Ho>xHWUbI ans 6ymaru, Hep>kasetroLas ctasb

‘ Ordering No. Cat. No. Length (mm) Packing (pcs)

397 220 001 004 1004 200 1

397 210 004 163 4163 250 1

397 210 004 165 4165 300 1
e ————————————————————————

@ Glamp universal
Universalklemme
Pinza ajustable universal
Pince universelle, intérieur liege
3a>kmM yHMBepcasibHbIi

‘ Ordering No. Cat. No. Type Length (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)

396 551 210 101 6004/30 | 186 1 1
396 551 210 102 6005/40 I 196 11 1

® Glamp for burettes, with grip
Blrettenklemme, mit Grip
Pinza ajustable para bureta, acoplable al soporte universal de laboratorio
Pince pour burettes avec noix de sérrange
3axxum ans 6opeTok

‘ Ordering No. Cat. No. Type Length (mm) Packing (pcs)
396 551 210 601 6012/130 single 130 1
396 551 210 602 6013/180 double 180 1

® Clamp for condensers
Kuhlerklemme
Pinza ajustable para refrigerantes, para el montaje de dos terminales
Pince a réfrigérant
[ep>katenb-nanka ans ctakaHoB

Ordering No. Cat. No. Type Length (mm) Diameter (mm) Packing (pcs)
396 551 210 105 6002/50 medium 225 1 1
396 551 210 106 6003/70 large 280 1 1

® Holder for test tubes
Reagenzglashalter
Soporte para tubos de ensayo
Pince pour tube a essai
[ep>xkatenb ans npobupok

Ordering No. Specification Packing (pcs)
396 551 210 501 6011/225 length 225 mm, min. dia. 17 mm 1
® Holder for test tubes

Reagenzglashalter

Soporte para tubos de ensayo
Pince pour tube a essai
[ep>xatens ans npobupok

‘ Ordering No. Specification Packing (pcs)
397 658 330 301 length 180 mm, min. dia. 16 mm 1
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BOSS HEADS/CLAMPS

@ Boss head, aluminium
Kreuzdoppelmuffe, Aluminium
Nueces de laboratorio, de aluminio, acoplables al soporte universal de laboratorio
Noix de sérrange, aluminum

Y3en KpenneHus K LUTaTUBHOM CTONKE,antoMUHUM

‘ Ordering No.

Diameter (mm)

Length (mm)

Packing (pcs)

396 551 410 100

6059/5-12

5-12

80

@ Boss head
Kreuzdoppelmuffe

Nueces de laboratorio acoplables al soporte universal de laboratorio
Noix de sérrange, double, fixe

Y3en KpenneHust K LUTaTUBHOM CTOWNKe

‘ Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Material Packing (pcs)
397 634 130 301 341.303.01 16 aluminium 1
397 634 030 301 340.303.01 16 chrome coated 1

Retort clamp - 3 prongs, chrome plated
Dreifingerklemme, Chrome
Pinza ajustable, de 3 dedos, en cromo plateado

Pince a trois bois, acier chromé
Oep>xatenb ans wratmea 3-3ybua, XpOMUPOBAHHbIN

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packing (pcs)
® | 397 639 030 301 390.303.01 up to 75 PVC coated
397 639 030 302 390.303.02 up to 75 silicone coated

® Glamp coaxial
Koaxialklemme
Pince coaxiale
Pince coaxial

[Jep>kaTenb yHUBepcasbHbIi

® Glamp universal, aluminium
Universalklemme, Aluminium
Pinza ajustable universal, de aluminio
Pince universelle sans noix, aluminium
3a>XuM yHuBepcasbHbIii

Ordering No.
397 632 830 301

Cat. No.
328.303.01

Diameter (mm)
65

Type
cork coated

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packing (pcs)
397 633 130 301 331.303.01 50 - 65 PVC coated 1
397 633 130 302 331.303.02 50 - 65 silicone coated 1

Packing (pcs)
1

Glamp universal, chrome plated

Universalklemme, Chrom
Pinza ajustable universal, cromada

Pince universelle sans noix, acier chromé
3a>kvM yHuBepcarsbHbIi

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packmg (pcs)
397 631 730 301 317.303.01 15-25 cork coated

397 631 730 302 317.303.02 15 - 25 PVC coated 1

397 632 730 301 327.303.01 50 - 65 cork coated 1

@ Glamp for condensers, aluminium

Kihlerklemme, Aluminium
Pinza ajustable para refrigerantes, de aluminio

Pince a réfrigérant, aluminium
3a>kvM ans xonoausibHUKOB

Ordering No.
397 633 030 301

Cat. No.
330.303.01

Diameter (mm)
50 - 65

Type
cork coated

Packing (pcs)
1
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PS/RETORT RINGS/STANDS

@ Retort clamp, chrome plated
Stativklemme, Chrom
Pinza ajustable, en cromo plateado
Pince a ballon, chromé
Lep>katenb ans wratuea, XpOMUPOBaHHbIiA

‘ Ordering No. Diameter (mm) Packing (pcs)
397 639 230 301 392.303.01 up to 95 cork coated, rod 1

Glamp for condensers, chrome plated
Kuhlerklemme, Chrom

Pinza ajustable para refrigerantes, cromada
Pince a réfrigérant, acier chromé

3a>Xum ans XxonoaunbHUKOB

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packing (pcs)
397 632 930 301 329.303.01 50 - 65 cork coated 1

@ Glamp for hurettes
Blrettenklemme
Pinza para bureta
Pince pour burette
3axxum ans 6ropeTok

Ordering No. Cat. No. Type Specification Packing (pcs)
397 631 830 301 318.303.01 single chrome, PVC coated 1
397 631 830 302 318.303.02 single chrome, silicone coated 1
397 632 030 301 320.303.01 double chrome, PVC coated 1
397 632 030 302 320.303.02 double chrome, silicone coated 1

® Retort ring, without clamp, chrome plated
Stativring, ohne Klammer, Chrom
Aro cromado con espiga
Anneau a tige, sans niox, acier chromé
Jlanka-konbLo KpenneHus

Ordering No. Cat. No. Inner diameter (mm) Length of rod (mm) Packing (pcs)
397 639 330 302 393.303.02 70 200 1
397 639 330 303 393.303.03 100 220 1
397 639 330 304 393.303.04 120 220 1

® Retort stand

base from cast iron, with rod

Stativful3

Soporte universal

Statif complet - socle, tige, en fonte

LLiTatve nabopaTopblii (OCHOBaHWE CO LUTAHIOW)

‘ Ordering No. Cat. No. Base (mm) Length of rod (mm) Packing (pcs)
397 631 030 309 310.303.09 250 x 150 750 1
397 631 030 308 310.303.08 300 x 175 900 1

® Retort stand - Bunsen
with retort rings 70, 100 and 130 mm dia., condenser clamp (large), clamp type I., conden-
ser clamp type Il., double clamp - 6 pcs

StativfuB3 - Bunsen

Soporte universal, Bunsen, completo

Statif complet BUNSEN - base, tige, anneau et deux types de pinces a régrigérants
LLTaTne ByH3eHa,B KoMnnekTe

‘ Ordering No. Cat. No. Length of rod (mm) Packing (pcs)
1

396 551 110 100 6045 750
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TRIPOD STANDS/FLAM

@ Stand, tripod

Stativdreiifu3

Tripode, base

Trépied

LLITaTne nabopatopsblii
Ordering No. Cat. No. Rod & (mm) Length of rod (mm) Packing (pcs)
397 636 430 301 364.303.01 12 600 1

® Triangle, steel, zinc plated
Drahtdreieck, Stahl verzinkt
Tridangulo de acero galvanizado
Triangle zinqué, avec tubes en argile
TpeyronbHWK OLUMHKOBaHHas cTasb

Ordering No. Material of tubes Length (mm) Packing (pcs)
397 000 401 604 quartz glass 50 1
397 652 530 301 porcelain 50 1
397 652 530 302 porcelain 60 1
® Tripod stand
Dreifu

Soporte tripode de coccidn
Trépied pour ballon

TpeHora
‘ Ordering No. Outer Diameter (mm) Height (mm) Packing (pcs)
396 553 710 103 120 190 1
396 553 710 104 150 190 1
397 065 200 500 150 200 - 330 - adjustable 1
@ Tripod stand
Dreifu3

Soporte tripode de coccion
Trépied pour ballon
TpeHora

Ordering No. Cat. No. Outer Diameter (mm) Height (mm) Packing (pcs)
397 634 430 306 344.303.06 125 200 1

® Flame diffuser
for uniform heating on direct flame

Flammendiffuser

Difusor uniforme de calor
Toile métallique
Pacnpegnenvtens nnamexm

‘ Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Packing (pcs)
559 779 207 000 6151/200 200 1

® Wire gauge, ceramic
Drahtnetz, Keramik
Telas metalicas con fibra ceramica
Toile métallique avec centre en céramique
CeTka npoBoJioyHas

‘ Ordering No. Cat. No. Size (mm) Packing (pcs)
397 652 430 302 524.303.02 125 x 125 1
397 652 430 303 524.303.03 150 x 150 1
397 652 430 304 524.303.04 200 x 200 1
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®

®

®

Burner laboratory
Laborbrenner

Mechero de laboratorio
Bec a gaz

["lopenka nabopaTtopHas

: Pressure Power Weight Packin
Ordering No. (kPa) (W) (ka) (bcs)
396 554 211 900 Pl for propane-butane 2,56-3,5 1450 0,30 1
396 554 212 200 Pl for propane-butane 2,56-3,5 2500 0,82 1 I
396 554 211 800 ZI for natural gas 1,56-2,3 1300 0,30 1 I
396 554 212 100 ZI for natural gas 1,5-2,3 2300 0,82 1 I

Burner Bunsen
acc. to DIN 30665, max. temperature 1300 °C, air regulation, pilot flame

Bunsenbrenner

Mechero de laboratorio, Bunsen

Bec Bunsen

["openka ByH3eHa ¢ uronb4yaTbiM KranaHom

Ordering No. Cat. No. Gas Power (W) Packing (pcs)

397 210 007 330 7330 natural gas 1,53 1

397 210 007 340 7340 propane 2,36 1 I
Burner Teclu

acc. to DIN 30665, max. temperature 1300 °C, air regulation, pilot flame

Teclubrenner

Mechero de laboratorio, Teclu

Bec Teclu

"openka Teclu ¢ nronbyaTbiM KnanaHoMm

Ordering No. (of:1 8 [} Gas Power (W) Packing (pcs)
397 210 007 400 7400 natural gas 1,53 1
397 210 007 410 7410 propane 2,36 1

Retort clamp - 2 prongs, chrome plated
Zweifingerklemme, Chrom

Pinza ajustable en cromo plateado, de 2 dedos

Pince a ballon a deux doigts, acier chromé
Hep>xatens ans wrartmsa- 2 3yéua, XpOMUPOBAHHbIN

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packing (pcs)
397 639 130 301 391.303.01 up to 80 cork coated 1
397 639 130 302 391.303.02 up to 80 PVC coated 1
397 639 130 303 391.303.03 up to 80 silicone coated 1

Retort clamp - 2 prongs, with bosshead, chrome plated

Zweifingerklemme, Chrom

Pinza ajustable en cromo plateado, de 2 dedos, acoplable al soporte universal de
laboratorio

Pince a ballon a deux doigts, avec noix de sérrange, acier chromé

Oep>xkatenb ans wratmea-2 3ybua ¢ Kpene>XHbIM Y3710M,XPOMUPOBAHHbI

Ordering No. Cat. No. Diameter (mm) Type Packing (pcs)
397 639 130 304 391.303.04 up to 80 cork coated 1

397 639 130 305 391.303.05 up to 80 PVC coated 1 I
397 639 130 306 391.303.06 up to 80 silicone coated 1 I

Clamp for burettes, new type
Blrettenklemme

Nuevo tipo de pinza ajustable para bureta,
Pince pour burettes

3axxum ans 6ropeTok

Ordering No. Specification Packing (pcs)

397 639 430 301 394.3083.01 single aluminium,rubber sleeves
397 639 430 302 394.303.02 double aluminium,rubber sleeves

BURNERS/GLAMPS

www.virglass.cz




O Tong for flasks, stainless steel, silicone coated
Kolbenhaltezange, edelstahl, Silikon
Tenaza para frasco (matraz) de acero inoxidable y silicona
Pince a ballon inox, machoires revetues de silicone
LLinnubl, HepaaBetoLlas cranb, CUTMKOH

‘ Ordering No. Length (mm) Max. temperature °C Packing (pcs)
397 639 630 308 396.303.08 300 280 1

@ Brush
Schlauchblirsten
Cepillo

Brosse

Epw

Ordering No. D'(anT;;er Conclusion Material P?:(I:(;r)lg
282 222 523 001 2523001 for beakers small - holder mixture 1
282 222 523 002 2523002 for beakers large - holder mixture 1
282 224 426 403 4426403 for flasks small 70 holder silon 1
282 224 426 402 4426402 for flasks large 110 holder horsehair 1
282 222 524 001 2524001 for burettes 22 pigtail horsehair 1
282 222 527 001 2527001 for pipettes 15 pigtail mixture 1
282 222 526 008 2526008 for test tubes™ 8 pigtail silon 1
282 222 526 009 2526009 for test tubes* 10 pigtail silon 1
282 222 526 010 2526010 for test tubes™* 12 pigtail silon 1
282 222 526 011 2526011 for test tubes* 14 pigtail silon 1
* with pinna

® Brush, plastic
Special design for cleaning of laboratory glassware, made from non-absorbing foam

Schlauchblrsten, Plastik

Cepillo plastico

Brosse plastique

EpL n3 BcneHeHHOro nonunaTunexHa

Length  Packing

Ordering No. Cat. No.  Specification (mm) (pcs)

393 370 000 055 B 55C for flasks and narrow neck laboratory glassware 410 1

393 370 000 060 B 60C for beakers and wide neck laboratory glassware 250 1 I
393 370 000 130 B 130C for measuring cylinders and high laboratory glassware 480 1 I
393 370 000 225 B 225C for test tubes 220 1 I

@ Stand for round hottom flasks, cork
Kolbenring flir Rundkolben aus Kork
Base circular de corcho, para frascos con fondo redondo
Valet en liegge pour ballons
MoacTaBka KopkoBas Ans KPyrioAoHHbIX KOG

Ordering No. Diameter (mm) For flasks (ml) Packing (pcs)
617 000 143 003 80 100 1
617 000 143 006 110 250 - 500 1
617 000 143 009 140 500 - 1000 1
617 000 143 012 170 2000 1
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Indicator strips

Indikatorstdbchen

Bandas indicadoras
Bandelettes plastiques

[MonoCKu MHANKaToOpHbIE

253 150 201 611 1611 Litmus red

253 150 201 612 1612 Litmus blue

253 150 201 601 1601 Litmus neutral

253 150 201 603 1603 PHANpH 1,0-2,3
253 150 201 602 1602 PHAN pH 1,0 - 11,0
253 150 201 605 1605 PHANPpH 3,9-5,4
253 150 201 607 1607 PHAN pH 6,0-7,5
253 150 201 608 1608 PHAN pH 6,6 - 8,1
253 150 201 614 1614 Universal pH O - 12
253 150 201 615 1615 Laktotest 7-9-11 °SH

alkaline reaction of aqueous
solutions

acid reaction of aqueous solutions
alkaline and acid reaction of aque-
ous solutions

pH

pH

pH

pH

pH

pH

milk acidity, pH 6-6,5

100
100
100

100
100
100
100
100
100
100

oo 3.9 -54

-

Selektivni

indikatorové papirky

Filler for pipettes

simple and safety. Simplicity itself to clean.

Pipettenball

Pera de goma de seguridad, tres vias

Pipette filler

HanonHutenb nuneTok

332 304 700 001 470 0001
332 304 700 002 470 0002
332 304 710 001 471 0001
332 641 530 301 415.303.01
332 641 530 302 415.308.02

Standard - standard neck, D&N
Universal - longer neck, D&N

Flip - with automatic valve, D&N
Standard - made of natural rubber, red
Standard - made of silicon rubber, blue

I G PG Q) N

Pipette variahle

Fully autoclavable, UV resistant
Pipettenvolumen, variable
Pipeta de volumen, variable
Pipette & volume variable

MuneTtka Pa3nnYHbIX 06bemMoB

396 650 030 302 500.303.02 0,5-10 Purple 1
396 650 030 304 500.303.04 5-50 Red 1
396 650 030 305 500.303.05 10-100 Orange 1
396 650 030 307 500.3083.07 20-200 Yellow 1
396 650 030 308 500.303.08 100-1000 Blue 1
396 650 030 310 500.303.10 500-5000 Black 1
® Heating mantle

Heizhauben

Manta calefactora

Chauffe-ballon

Kon6oHarpesaTenb
396 650 930 302 509.303.02 100 60 1
396 650 930 303 509.303.03 250 150 1
396 650 930 304 509.303.04 500 200 1
396 650 930 305 509.303.05 1000 300 1
396 650 930 306 509.303.06 2000 450 1
396 650 930 308 509.303.08 4000 450 1
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Adapter

for SJ, plastic (POM) 78
receiver 85
reduction 77,80
for bottle Eas washini acc. to Drechsler 66
distillation 93-94
filtration 67
for determination 96
for separating 96
Kipp 95
Orsat 94
Parnas Wagner 94

square shape 115

I'

glass, stirring

Beads

technical 12
Beaker

I
-
(6]

w

low form, with handle and spout 6
low form, with spout 4
Philips 6
PMP 135
porcelain 125-126
PP 135
quartz 125
tall form, with spout 5
combustion, with handle, porcelain 128
weighing 114,128
acid, amber 26-27
BOD 40
culture 100
dropping 25-26,29
for centrifuge, BIOGEN, DBGM 20
for chemicals 140
for medicaments 28
for pills 29
for water determination acc. to Winkler 27
gas washing 66
PE, PP, narrow neck 139,140,141
PE, PP, wide neck 141,142
reagent 17-19, 21,23-24
reservoir 21,26-27
roller 100
square 19-21,25
storage, HDPE 142
wash-glass knee 138
washing 138-139
weighing 15-16
wide neck 22-24
with leak 116
Woulf 27
cryo 142
for cotton wool 118

for microscope slides

Burette

accessories - blow ball, rubber

automatic 58-60
lateral 58
lateral with Schellbach stripe 58

straight 55-57

straight with Schellbach stripe 56-57

Butyrometer

accessories 48
Gerber, for milk 46
Kohler, for cream 46,47
Teichert, for powdered milk 46,47
Van Gulik, for cheese, curd 47

‘O

Cap

dropping 29
for bottle for chemicals 140
infusion 116
safety tamper-proof 21
screw aluminium 107
screw for vials 29
screw, PE, PP 139,140,141,142
with GL 19-20

Capillaries
Chambers

(Chambers |

countini 104
burette 147,149,151
condenser 147,148,149
for tubes 137
retort 148,149,151
universal 147,148
for SJ, spherical joint 78,79
Column distiling

Allihn 89-91
bulb 91-92
coil 89-92
Dimroth 90-91
double jacket 920
for extractor 90,92
Friedrichs 93
Liebig 89,91
sEiraIed 92
sedimentation, acc. to Imhoff 45
cover |
for jar desinfection 117
Elass 102
annealing and melting, porcelain 132
combustion, porcelain 126
filtration, porcelain 132
for determination, porcelain 127
Gooch, porcelain 127
gooch type 65
quartz 124
swellinEi iorcelain 127
NMR 112-113
measuring, low form 42,43
measuring, tall form, PP 41-42, 134
measuring, with SJ 43-45
rain gauge 44
D

Desiccator 30-31
accessories 30
plate, porcelain 32,125
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a1
(%)

annealing, porcelain
crystallising
evaporating 14-15
evaporating acc. to Berdel
Petri

Petri, PS
quartz

Distribution
link vacuum - inert 7

~

il‘l‘l
iy
N

adaptor Bernauer
adaptor Bredt
distilling
molecular
straight

suction

with olive

body 95
Soxhlet 95
Twiselmann 95

i'ﬂ

culture 98-99
distilling 72-74
distilling acc. to Engler 12
drop shape 74
Erlenmeyer with SJ 69
Erlenmeyer, baffled 98
Erlenmeyer, conical 6-8
Erlenmeyer, PP 136
Erlenmeyer, with DIN thread 9
Erlenmeyer, with screw cap 8
evaporating 75
filtering 67-68
flat bottom 9-11
flat bottom and SJ 70
fractionating 12
heart-shaped 74
Kjeldahl 11
Kohlrausch 39
micro 74
pear shape 74-75
round bottom 9-11
round bottom and SJ 70-71
Schlenk 75-76
volumetric 33-40

volumetric, PP
Flame diffuser

analytical 61
Blichner, porcelain 131
dropping 63-64
for powder 61
plain 61
PP 137
ribbed 62
separating 62-64
with sintered disc 65

(@)

Grease 79

Heating mantle

burette, PP 136
for clipping on to vessel wall 138
funnel, PP 137

—
N
\l

test tube

—_
—_
[$)]

connection

Indicator strips

barrel-shaped 28
Jar

specimen 118
desinfection 117
staining 101-102

with overlapping lid

i
—
[o0]

standard SJ
Jug
measuring, PP

~
~

—
w
(o]

‘I‘

Lamp
spirit

I
—_
w

for combustion crucible, porcelain

i 127

—_
o
purd

inoculating, Drigalski

Manometer

©
i
©
N

—_
—_
~
—_
—ry
(<=}
—_
w
g

graduated
Marker 104

Medicine glass
Microburette

—
~l

Banﬁ 58
agate 131
for embryology 117
porcelain 130-131
with pestle 15
Olive 80

]i-'

—_
—_
o

Y with hose connections

automatic 54-55
bulb 50-52
filler 153
for milk 54
graduated 52-55
high-precision, volume 153
sedimentation 54

)]

graduated 13
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water jet, Wurtz
Pycnometer 48-49

i’|
8

drying 138
draining

Reactor
components

stirred

Reservoir

Schlenk

Ringcap with mark

—_
0 ©

-h\l|
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—
N
©

retort

Raschii 87
stirring 16
technical 122-123

Scoop, porcelain

(/p)
-
N
0

—_
o
w

microscope
Spatula

Splash head

101, 144, 145

flask support, PP 138
for round bottom flask, cork 152
pipette, rotary, PP 134
retort 149

tripod
Stirrer, porcelain

Still head for thermometer

[Stopper
cork 144
hexagonal 87
octagonal 88
PE 143
rubber 143

silicone 143

Tube

adaptor 138
centrifuge 108-111
connector, PP 137
cooling 86
culture 112
determination 49
drying 86
gas collecting 116
microbiological 107
rack 113
screwthread 80
test 105-112
beaker 146
crucible 145-146
flask 146,152

—
~
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for penicilline and infusion bottles

Tubes 120-12

|< |1

Valve

Vial

N
(=]

Viscometer

ié|

glass
Wire gauge, ceramic

iI
T —
o))

©
J

glass
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Abdampfschale

Berdel 129
mit AusguB 14-15
ohne AusguB 14-15
Quartz 124

Abklérflasche
Woulff 27-28
Abtropfgestell

Akvarienkdasten
eckige Form

w
00

—_
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Analysentrichter

Anschluss-Systeme

O
]I
(=]

Dean Starck 94
ftir Destillation 93
flr Wasserdestillation 93
Morton 67
Orsat 94
Parnas Wagner 94
Winkler 27

66

Witt

Apparate

Markuson

Klein

zur Bestimmung von Arsen
zur Trennung von Hydrogen Cyanid
Aufbewahrungsbox

[(e}
S

ii’o
(] [eNe))

fir Objekttrager

ety

D
]

fir Gaswaschflasche
fuir Kippautomat

[¢)]
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S
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Becher

hohe Form 5,126
mit Ausguss und Henkel 6
niedrige Form 4-5125
Philips 6
PP, transparent 135
Quarz 125

Becherglaszange
BOD-Flasche

Biichnertrichter 132
Bang 58
gerade 55-57
gerade mit Schellbachstreifen 56-57
lateral 58
lateral mit Schellbachstreifen 58
Pellet 59-60

Bunsenbrenner
Biirettenflasche
Biirettenhalter, PP
Biirettenklemme

Butyrometer
Zubehodr

147,149,
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—_l=ls
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~
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Colorimeter

Nessler 114
Cryo-Boxen 14
Cuvette 112-113

NMR

REGISTER

iU

auf Schmelztiegel 127
flir Desinfectionsschale
Deckgléaser

Desinfektionsschale

Destillationsaufsatz

mit vertical Verteilung 82
Destillationskolben

mit rundem Boden

Destillieraufsatz

Claisen 84
Destillieraufsatz 83
flr Thermomete

Destillier-Vorstoss

mit Hilse

Dichtungspaste

Doppelspatel
Edelstahl
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mit Falz
Drahtdreieck, Stahl verzinkt

Drahtnetz, Keramik
Dreifachadapter
Dreifingerklemme, Chrome
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Durchgangsventilhahn

E

Einsatz
flir Gaswaschflasche mit GL45

Einweghan
komplett
Enghalsflasche, LDPE

Enghalsflaschen, PP
Englerkolben
Erlenmeyerkolben
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enghals 6-7
mit NS 69
mit Schraubkappe 8
PP, transparent 136

weithals 7-8
| Exsikkator
Exsikkator 30-33
Zubehor 30

Farbekasten 101-102
Filtertiegel
Filterhalter

Filternutsche
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Flammendiffuser
Flasche fiir Chemikalien
Fraktionnierkolben
Gassammelrohr

Gaswaschflasche
nach Drechsler
mit Fritte
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Gewindeflasche

Gewinderohr
mit GL-Gewinde
Glaseriihrstabchen
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Glasfiltertiegel |

Glasfiltertiegel
konische Form
Glasrohre 120-12

Glaswolle
Gliihschale 129-13
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Gliih-und Schmelztiegel

Gummiball
Gummistopfen, konische

Halter, zum Aufschnappen auf GefiBwand 13
Heizhauben

Hempel-Kolone 86-8
Hohlstopfen mit NS

Hochprazisionspipette
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nach Drigalski

= 11
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Indikatorstidbchen
Infusionkappe
Intensivkiihler

mit NS-Kern und Hiilse

mith Hahn und Deckel
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Kapillaren
Kipp-Apparatur
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Kjeldahlkolben

Kolben
Kolbenhaltezange 146,15
Kolbenring 138,15
Korkstopfen

Kreuzdoppelmuffe

Kristallisierschale

mit AusguB und flachem Boden 13-14
ohne Ausiuﬁ I I
Alihn 91-92
fur Extraktor 92
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Kugelschliff 78-7
Kugelschliffklemme

T

Allihn 89-92
Dimroth 90-92
Liebig 89,91
Spirale 92

Kiihlerklemme
Kiihlrohr
Kulturflasche 98-1

147,148,149
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mit Schraubverschluss
Kunststoff-Stopfen aus PE, achteckig

o
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Laborbrenner
Laborflasche
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mit blauem Schraubverschluss 17-18
mit Gewinde 116
mit rotem Schraubverschluss 17

Laborschreiber
Lagerflaschen, HDPE
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Loffel

Porcelain 128
Edestahl, doppelseting 145
Loffelspatel 128
Edastahl 145
Porcelain 128

Manometer
Medizinglas
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graduiert 1

MeBbecher

graduiert 132
PP, transparent 136
fur Untersuchung mit zwei Ringmarken 40
Klasse A 35-40
PP 134
PUR-kunstoffbeschichtet 39

trapezférmi

mit TeilungI zilindrischI mit Henkel 118
Klasse A 52-53
Klasse B 52-54
hohe Form 41-42
hohe Form, PP 134
mit KunststofffuB und AusguB 42

niedrige Form 42-43
Microbiologisches Reagenzglas

Mikrobiirette
nach Bang
Mikro-Kolben

mit NS, rundférmig
Mikroloffel-Spatel
mikrobiologisch
Mikroskopiernapf
mit Deckscheibe
Milchbutyrometer
nach Gerber
Milchpipette
Mischzylinder
hohe Form, mit NS
Molekulariibergangsstiick
mit zwei GL14
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Glas
Porzellan
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Néhrbodenflasche
Normschliff
Normschliffadapter
Normschliffklemme
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NS-Stopfen, achteckig, PE

O
olve _________________________________ |

Objekttréager
Objekttrdagerbox 103-10
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mit Dichtung und Schraubkappe
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Petrischale
PS
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Automatische
mit Schraubverschluss ftir Tropfflasche
Pipettenball 153

Pipettenstander, Rotary, PP
Pipettenvolumen, variable
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Porzellanplatte
flir Exsikkatoren
Pulvertrichter
mit Kurzem
Pyknometer

Quarkbutyrometer, nach Van Gulik
nach Van Gulik
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Quarkbutyrometer
nach Van Gulik
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Quelltiegel
mit Deckel 127
R

Rahmbutyrometer
Raschigringe

i i i 101
Spitzkolben |

mit NS
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Reagenzglas
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Reagenzglashalter
Reduzier-Schlauchverbinder, PP
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mit der Markierung
Rollerflasche

flir Zellkulturen 10
Riihrflasche
BIOGEN, DBGM
Riihrreaktor
Zubehor
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Enden verschmolzen

enghals 9-10,22
mit Kugelschliffschale 72
mit NS 70-71
weithals 11,22-23
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Sammelkolben

nach Schlenk
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Saugflasche
Saurekappenflasche
Sedimentationspipette

SedimentiergefaB
nach Imhoff
Serrumflasche

Scheidetrichter
Scheidetrichterhalter, PP
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Scheren

Schikanekolben
nach Erlenmeyer, GL 45
Schlangenkiihler

fuir Niedrigdruckanwendung 93
gebogen mit 75°, mit NS-Hulse 92
mit NS-Kern und Hdilse 89
ohne Schiliff 91

Schlauchblirsten 151
Schlauchklemme Quetsch-Fix 137
Schlauchverbindungen 115
Schmelzpunkt-Bestimmungsréhrchen 49
Schmelztiegel

Porzellan 126-127
Quarz 124

Schraubenkiihler

nach Friedrichs
Schraubgewinde

aus Aluminium flir Reagenzgldser
Schraubgewindeflasche
mit GL45, braun
Schraubkappen

PE

PP
Schraubverrschliisse
flir Gewindeflaschen
Schraubverschluss

Siedekappilare
ohne Olive
Sicherheitsschraubverschliisse

Silikonstopfen, konische
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gebogen, eckiges Querschnitt
Spiritusbrenner 114
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Spritzverschliisse, PE
Spritzflaschen PE 138,13
Stabe 122-12
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Stativdreiifu
StativfuBB
Stativklemme, Chrom
Stativring, Chrom

Stehkolben

enghals 9
mit NS 70
weithals 10-11

Steilbrustflasche

enghals 23-24
weithals 23-24
StraBBen-Pyknometer

mit Aufsatz, mit NS-Tubus NS 45/40
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| Technische Glasperlen 123
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Technische Glasperlen

Teclubrenner 151
zur Bestimmung Giltichtiger 127
Tiegelzangen 145-146
Trichter 61-62,

PP, transparent 137
Trichterhalter, PP 137

Trockenmilchbutyrometer

nach Teichert 46-47
Trockmengsrohr

mit NS und Olive 86
Tropfenfanger 83
Tropfflasche

mit Schraubverschluss GL 18, braun 29
Tropfflasche 25-26

Topiiasche ]

zylindrisch, mit NS 8
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| Ubergangsstiick |

Ubergangsstiick

Bernauer mit NS 86
Bredt 85,86
mit Hulse 81-82
mit Kern 81-82
Jbergangssttick 80

Uhrglasschale
Universalklemme 147,14

Vakuumverteiler

Verbinder, PP

Verbrennungsschiffchen
mit Henkel 12

Urinmesskrug ________________117
\'/
| Verbrennungsschiffchen |
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Verdampferkolben
mit NS
Verschliisse

mit GL

Verteiler

Vierkant-Enghalsflasche
Vierkant-Weithalsflasche
Vierkantflasche
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| Vierkantflasche |
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mit GL 20-21

Vigreux-Kolone
Viscosimeter
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Vollpipette
Klasse AS
Klasse B
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Wageglas

50-5
50-5
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Waégepipette
Wageschiffchen

Wasserstrahlpumpe
nach Wurtz
Wattedose
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Weithalsflaschen
LDPE
PP
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Zahlkammern
Zange fiir Penicillin
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Zentrifugenglas 1
Zweifingerklemme, Chrom

108-11
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forma cuadrada
Adaptador

de empalmes, PP 138
de frasco para lavar gases, segun Drechsler 66
multiple, dos cuellos paralelos y uno de 45° grados 84
plastico para empalmes esmerilados conicos y PTFE 77

reductor para esmerilados redondos 80
Alargadera

extractor segun Soxhlet

Alicates para el cierre y apertura de penicilinay botella
de infusion

Anillos de vidrio, Raschig

Aparato
para destilacion
Apparatus

Aro cromado con espiga
Asa de inoculacion segtin Drigalski
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Bandas indicadoras
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Bandeja
Petr 98
Barquilla 114,128

de vidrio mezcladora 115
de vidrio, mezcladora, puntas fundidas 16
Base circular de corcho

circular de corcho, para frascos 152
de apoyo para botellas 138
Botella

de almacenamiento, PE 142
de cuello angosto, PE, PP 139,140,141
de cuello ancho, PE, PP 141,142
de laboratorio, con tapa de rosca con escape 116
para suero 27
Bureta

Camaras de conteo 104
clase AS 55-58
clase B 55
con banda Schellbach 56-58

Butirometro 46-47
Accesorios 47

‘O

Caja

de almacenamiento 104
para guardar laminas de vidrio portaobjetos
para tubos criogénicos, de carton, 136x136 mm
Capillaires de point de fusion

103-104

!
[=]
~

Capsula de aluminio con rosca y resorte
Cepillo

Cilindro volumétrico, PP

Codo colector de destilados
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Colector de destilados
Colorimetro segtin Nessler
Columna para destilacion 86-87
Condensador 89-93
Conector para tubos, PP
Conexion plastica (POM
Cono de sedimentacion

N fw =
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Crisol

de combustion 126,127
de cuarzo 124
de esponjamiento 127
de fusion y recocid 132
filtrante 65,132

para la determinacion de liquido volatil 127
13,14,124

Cristalizador

Cubeta

cuadrada de vidrio para desinfecciones 117
NMR 112-113
para tenir 101-102
Cubierta de vidrio 102,104
Cuentas de vidrio técnico

Cuchara 128,14

Desecador
accesorios

angulo 60° 61
de separacion 62-64
estriado 62
materiales solidos 61
para analisis 61
placa filtrante 65
PP 137

segun Bliechner
Empalme estandar

bifurcada de vidrio para destilados

de succién con empalme estandar 83
de vidrio 81,82
molecular con dos GL 14 86
para destilados 83,84

recta con empalmes esmerilados estandar

85
Extractor segun Twiselmann 95

F

BOD 40
con tapa de superposicion 118
cuadrado 20,21,25
cuadrado para cultivos 99
cuello ancho 22,23,29
cuello estrecho 23,24,28
cuentagotas de vidrio 29
de depdsito 21,26,76
de muestras 118
gotero 25,26
lavador de gases 66
para acidos 26-27
para algodones 118
para almacenamiento de muestras 28
para centrifuga BIOGEN, DBGM 20,21
para cultivos 100
para filtrar 66-67
para lavar gases 66
para pesar con SJ 16
pesafiltros 15-16
reactivo 17,18-19
segun Roux, para cultivos 929

segun Woulf 27,28




Generador de gases
Gradilla para tubos, PP

I
impinger 9
Instrumento
de destilacion 94
de determinacion 27,94
de extraccion 95
de filtracion 67
para destilacion 93
para determinar 96
para la absorcion 94

I adior o fommmantls Barmil A
J
A

para la separacion 96
Irrigador en forma de barril 28

Jarra
de medicion
graduada, PP 136

-

Laminas de vidrio portaobjetos

Lana de vidrio

Llave

de paso 88

de vidrio recta
Lubricante para uniones

||

M
| Marcador de laboratorio 104
Matraz |

Mandémetro 96-9
Manta calefactora

Marcador de laboratorio 104
aforado, clase A 33-39
cuello dividido 40
de destilacion 12,72-73
de gota 75
de lavado, PE 139-139
de pera 74,75
en forma de corazon 74
Erlenmeyer 6-8,69, 98
Erlenmeyer, PP 136
fondo plano 9,10,11,70
fondo redondo 9,10,11, 70-72
para anadlisis de azucar, dos marcas 40
para cultivos 98,99
para evaporar 75
para mineralizar 11
perturbador 98
segun Roux 99
segun Schlenk 75-76

volumétrico, PP 134

de alcohol 114
de laboratorio 151
Microbureta

Micro-cucharita 144
Micromatraz, fondo redondo 74

Mortero 15,117,130,131
con pico, con mano 15
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Nueces de laboratorio 14
Nuevo tipo de pinza ajustable para bureta 15

—

Oliva con sello y tapa

Pera de goma 60,15
Picnémetro
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ajustable 138,147-149,151
coaxial universal 148
de acero inoxidable 78,79
de presion firme para tubos 137
Eara bureta 149
automatica 54-55
con escala 52-54
de alta precision 153
de bombilla 50-52
de medicion 52,53
de sedimentacion 54
de volumen variable 153
para leche 54
sin escala 50

Placa de porcelana 32
Placas de Petri, PS

Plato de porcelana

g Y
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Probeta
de medicion 41-44
graduada 118,119,132

X

Reactor con mezclador

Recipiente para quimicos

de drenado, ABS/PC 138
de secado, PS 138
Ringcaps con la marca 49
Sello de caucho ( GUKO ) 144

giratorio para pipeta, PP 134
para bureta, PP 136
para embudo, PP 137
para tubos 147
sujetador 78
tripode de coccion 150
universal 149

‘—I

Tapa

a prueba de manipulacion PP 21
de infusion 116
de rosca 19,20,29,134,139-142
de seguridad 19
para caja de vidrio desinfection 117
para crisoles 126
para cubeta 117
para matraz 139

tapon 140

de cuarzo para evaporaciones 124-125
de evaporacion 14,15,128-129
de fusion 129-130
Telas metalicas 150



Tenaza

para crisoles
para frasco 146,152

para vaso 146
Tijeras 146
Triangulo de acero galvanizado 150

5
Tripode, base 15

Tubo colector

Tubo

con rosca, GL 80
de conexion 84,115
de empalme 78-79
de ensayo 105-111
de refrigeracion 86
de secado 86
de vidrio 116
microbiologico 107

para centrifuga
para centrifuga ASTM 110

para cultivos 112
para desecacion
Tubos

capilares

Unidn para destilacion 83,8

3 2

Valvula

Vaso

de cuarzo 125
forma alta 5
forma baja 4-6
PMP 135
PP 135
Vidrio de reloj 16
Viscosimetro 97
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Adaptateur

de réduction
de Stutzer

a distiller

a multi-rodages RIN
coudée

Ampoule a décanter

Anneau a tige

a tige

de Raschig

Anse d‘inoculation

d’Orsat

de Dean Starck
de Kipp

de Parnas Wagner
pour déterminer
pour distillation
pour séparer

|'

Ballon
a distiller

a fond plat 10-11,70
a fond rond 9-11, 70-73

d’évaporation
de Kjeldahl
de Schlenk
piriforme
Ballon-micro

Bandelettes
Baril avec couvercle et robinet coudé
Barreau en verre
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? 115
D

Bécher

forme basse
forme haute
Griffin, PP

PP

quartz

Billes de verre

Boite

a coloration

a coton

a pied

avec couvercle non ajustée

de Pétri

de stockage

de transport

Bonbonne avec poignée, HDPE

Bouchon

[Bonbonne avec poignée HDPE 142
(Bouchon |

a vis pour flacon sirop et pilulier
conique

de sécurité

en caoutchouc

hexagonale

octogonale, PE

Bouteille D.B.O.
Brosse

Brosse plastique
Burette

automatique

avec bande Schellbach

classe AS
classe B

Butyromeétre
accessoires

[e0]
Ny

© ©
BN

©

=

© © ©
o~ O
asl= S
Al JOIN

©
]

- -
= INJO
(4] N

-
(3}
—

Cape et bouchon
Capillaire ébullition
Capillaires
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a fond plat 14-15
a fond rond 14,124-125
avis 107
avec bec 130
d’ évaporation 128-129
forme carrée 130

sans bec 129-130

e
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Cellule de comptage

Ciseaux

Colonne a distiller 88-8
Colorimétre selon Nessler

Coéne a sedimentation
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Couvercle a bouton

Couverle pour creuset
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Creuset

avec couvercle 127
de recuit et de la fonte en Corindon 132
filtrant 65,132
pour détermination 127
quartz 123
selon Gooch 127
avec bec verseur 13-14,124
sans bec verseur 13,124

Cryoboite carrée 142
Cuillére 12
Cuve

a desinfection 117

rectangulaire
Cuvette NMR 112-113

Dessiccateur 30-32
accessoires 30
disque 32

Distilation

Distillation
receveur
Doseur pour médicaments

E
[Entonnoir ____ 61-62,137
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Egouttoir
Entonnoir 61-62,137,

Eprouvette graduée 44-45
avec bouchon en verre a CS 43-45
et a pied hexagonal, classe B 42
forme basse 42-43
forme haute 41-42

forme haute, PP 134
Extension molecular con dos GL 14

M
3

Fiole Erlenmeyer

avec bouchon a vis 8
avec filetage DIN 8
avec joint rodé standard 69
forme conique 6-8
PP 136

Fiole jaugée
a un trait 32-39
pour filtration 67-68



a acides 26-27
a centrifuger BIOGEN, DBGM 20
a col étroit 21-24
a col large 22-24
a col large , PE, PP 140-141
a cultures 98-100
a oxygene 27
a réactifs 17-18
carré 19-21,25,100
carré HDPE 141-142
compte-gouttes 25-26,29
de forme cylindrique 100
de laboratoire 116
de Woulf 27-28
Erlenmeyer 98
laveur 66
pilulier 29
pour milieux de culture 100
pour stockage 28
réservoir 21,27
rond a col étroit, PE, PP 140-141
sirop 28

G

Griffin bécher, PP 1

Chauffe-ballon

Impacteur pour absorption de poussieres

[
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e pour entoinnoir GUKO

L

Joint conique-c

L‘agitateur en verre
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Laine de verre

Lame 102-1
Lamelle couvre 102,1
Lampe
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Manomeétre

Marqueur de laboratoire
Mesure graduée
Microburette de Bang
Mortier

117-119,13

15,117,130-13

(31}
[ — 00 =

Nacelle 114,12
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Noix de sérrange

o)
P

Olive avec joint et bouchon
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Pése filtre

a ballon 146,149,151-152
a bécher 146
a creuset 145-146
a decapsuler 146
a réfrigérant 147-149
a trois bois 148

coaxial 148

pour burette 136,147,149,151

pour rodage conique 77-79
pour tube 147
Quetsch-Fix 137

universelle 147-148

a lait 54
a sedimentation 54
automatique 54-55
de haute précision 153
filler 153
jaugée 50-52

sans graduation 50,52-54

a col étroit, PE 138-139

Plaque pour dessiccateur
Poire en caoutchouc
Pont de distillation
Porte-pipettes, PP

Y
P
Y

Pycnométre

R

Raccord

Rampe a vide

Réacteur de mélange GLS 80

Réfrigérant 86,8
Robinet compet
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a double 101,127,144-145
a poudre 145
a sens unique 101
cuillere 128,145
micro-cuillere 144

Statif complet

Support 113,137-13

LEE 66,8
Tiges 122-12
Toile métallique
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Trépied
Triangle zinqué
Trompe a I'eau
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Tube

a centrifuger 108-111
a cultures 112
a essai 105-112
a extraction de Soxhlet 95
a rodage 77-79
de gaz 116
de jonction 115-116
fileté 80
Schlenk 76
Tubes 119-122
capillaires 49
de séchage coudé 86

Valet en liégge pour ballons
Valve

Verre de montre
Viscosimeétre
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ANNoHX

Annapart

BuHknepa 27
ONng guctTunnaumn 93-94
ONs onpefeneHuns 94,96
ONg nornoLleHns 96
LNa pasfefieHns LMaHucToro Bogopoaa 96
Anst unNbTPOBaHMSA 67
Kunna 95
Opcarta 94
MapHaca-BarHepa 94

iﬂ

NS KUCNoT 26-27
KanenbHuua 25-26,29
KBagpartHas 20-21, 141
nabopaTopHas 116
npoMbIBaska 138-139
C BUHTOBOW KPbILLUKOM 17-18,21
C NpULLNNEOBAHHON NPO6KOA 40
y3Koropnas 19,22-24,28-29
y3koropnas, M3, Mrl 139-140
LnpoKoropias 22-25

wmpokoropnas, M3, Ml
BaHo4ka ansa ueHtpudyrn BIOGEN, DBGM

A s
-
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Bokec Ansi NpeAMeTHbIX CTEKO

ByTupomeTp
akceccyapsl
ByTbinka KynbTypasjibHa

Bynbda 27-28
AN XpaHeHus 27,142
cBeTnas 26
aBToMaTuyeckas 58-60
Knacc TouHocTu AS 55-58
Knacc To4HocTn B 55
¢ nonocoii LLlen6axa 56-58

aHanuTunyeckas 61
BroxHepa 132
nenutenbHas 62-64
[Ns NOPOLLKOB

M

pebpucTtas

C KOPOTKUM CcTebnemM
OUIbTPYyHOLLasA
BcTtaBka ®apdopoBas

-

lopenka
Mpywa ans aBTomaTuyeckmx 61opeTok

‘h

HOep>xaTenb

Lns 6ropeTok 136
NS BOPOHOK, M1 137
AN AeNNTesnbHbIX BOPOHOK 137
LNsi IPO6UPOoK 147

ona wrartmea 148-149,151

nanka gns ctakaHoB 147
HUBEpPCabHbIN 148
ApoThl 122-123

EMKOCTb
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Jizerska porcelanka




Joint-stock company Glassworks Moravia, residing in Usobrno is a traditional manufacturer and dealer of packing glass:
alcohol bottles and liqueur bottles - wine bottles - food glass - cosmetic vial
laboratory glass / pharmacy glass (reagent bottles, powder bottles, dropping bottles, burette bottles)

SKLARNY MORAVIA, akciové spole¢nost
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e Development, Design, Engineering, Installation
and Repair of Glass Process Plant

e PTFE/PFA lined Piping and Valves

e Glass Lined Reactors and Vessels 5-200 lit

Sklochem, spol. s r.o.

Nuselska 1419/53

140 00 Prague 4, Czech Republic
tel.: +420-241402361

fax.: +420-241402403
aparatury@sklochem.cz
www.sklochem.cz







